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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Tadgigot mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida
gissa janri genezisi va tadriji, ulardagi xarakterlar evolyutsiyasi, adiblarning obraz
tanlash mahorati, obrazlardagi simfonika, ijtimoiy muhit tasviri, makon va zamon
harakati, milliylik va an’anaviylik, gahramon idrokiga urg‘u berish, turg‘un
obyektlar sharhining kamligi, vogelikning keng gamrovda ochib berilmasligi, asosiy
g‘oyaning yetkazilishida obrazlarga tayanish jihatlarini ochiq ifodalashga qgizigish
ortib bormoqda. Natijada keyingi davr gissachiligida syujet va kompozitsiyaning
takomillashuvi, G‘arb va Sharq adabiy maktablarida yuzaga kelayotgan ijodiy
ogimlarning fundamental asoslari, ong ogimini gahramon ruhiyatidagi o‘zgarishlar
bilan bog‘lash, uslubdagi individuallik, badiiy sintez masalasining keyingi davr
qissalarida  tezlashuvi, tarjimalarning ta’siri  bilan bog‘liq  qarashlar
adabiyotshunoslikda dolzarb ahamiyat kasb etmoqda.

Dunyo adabiyotshunosligida gissa janri roman janriga xos ayrim jihatlarni
o‘zida jamlaganligi, obrazlar tizimi, xarakter va ruhiyat, ijodiy mahorat, zamonaviy
va tarixty mavzulardagi qissalarning janriy imkoniyatlarini belgilash bo‘yicha ilmiy
tadqgigotlar olib borilmoqda. Har bir asar alohida ijodiy hodisa bo‘lib, unda umumiy
xususiyatlar bilan birga fagat muallifga va aynan shu asarning o‘ziga xos nozik
farglar ham mavjud bo‘ladi. Bu holat badiiy tafakkurning o‘ziga xosligi, san’atda
individuallikning ustuvorligi va juz’iylik hamda tipiklik chegaralarining shartli
ckanligi bilan izohlanadi. Aynan shu sabablarga ko‘ra har bir alohida uslub misolida
qissa janrini o‘rganishga doimiy ehtiyoj seziladi. Istiglol davri o‘zbek qissalarining
mavzu ko‘lami va g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari, xarakter yaratish mahorati, asosiy
mavzuga chigayotgan ijtimoiy gadriyatlar, hozirgi davr gissalarida psixologizmning
kuchli yoritilishi, ijodiy ogimlar nuqgtayi nazaridan baholanishlarni yoritish bugungi
adabiyotshunosligimiz oldidagi dolzarb vazifalardan biri bo‘lib qolmogda.

Mamlakatimizda so‘nggi yillarda vogelikni badiiy idrok etishning yangicha
yondashuvlari, adabiy uslub va badiiy tafakkur imkoniyatlari kengaydi. Jahon
adabiyotidagi bosh tamoyillar an’anasi istiglol yillarida alohida mazmun kasb etdi.
Adabiyotshunoslik sohasi ushbu tamoyillarning o‘ziga Xos jihatlarini  milliy
adabiyotimizda ilmiy-nazariy jihatdan tadqgiq eta boshladi. Yozuvchilar yaratgan va
yaratayotgan asarlarda favqulodda badiiy topilmalar, ramziy timsollar yordamida
vogelikning badiiy talgini tafakkur ufglarini kengaytirmoqda, adabiyotning real
hayotga, badiiy hagigatning hayot hagigatiga yaqinlashuvini kuchaytirmoqda.
Bunda ijod ahliga ko‘rsatilayotgan yuksak e’tiborning muhim ahamiyat kasb
etayotganligini alohida ta’kidlash joiz. Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev
ta’kidlaganlaridek, “Adabiyot va san’atga, madaniyatga e’tibor — bu, avvalo,
xalqimizga e’tibor, kelajagimizga e’tibor ekanini buyuk shoirimiz Cho‘lpon
aytganidek, adabiyot, madaniyat yashasa, millat yashashi mumkinligini unutishga
bizning aslo haqqimiz yo‘q”?. Bu dasturiy xulosadan kelib chiggan holda hozirgi
adabiyotimizda yuz berayotgan yangilanishlar, o‘ziga xos badiiy tafakkur

1V36ekucron Pecny6nukacu IMpesuaentu IIL.M.Mup3uéeBHUHT «AIaOUET Ba CaHbAT, MaJIaHMATHH PUBOKIIAHTHPHII
— XaJIKMKMU3 MabHABHH OJAMUHH IOKCAITHPHUITHUHT MyCTaXKaM HOHAEBOPUANDP» MaB3ycuaa Y30EKHCTOH HKOIKOP
3uénuiiapu OWiaH ydpanryBaaru Mabpysacu. «Xaik cy3m» raseracu, 2017 iun 4 aBrycr.
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tamoyillari, ijodiy mahorat sirlarini tadgiq etish va bugungi adabiy jarayon
yutuglariga baho berish adabiyotshunoslik oldida turgan muhim vazifa hisoblanadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi “O‘zbekiston
Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini
tasdiglash to‘g‘risida”gi PF-5847-son, 2020-yil 29-oktabrdagi “Ilm-fanni
2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi PF-6097-son,
2022-yil 28-yanvardagi “2022—-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning
taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi PF-60-son, 2019-yil 21-oktabrdagi “O‘zbek
tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavageyini tubdan oshirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi  PF-5850-son  Farmonlari, 2017-yil 13-sentabrdagi “Kitob
mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va
kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib etish bo‘yicha kompleks chora-
tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi PQ-3271-sonli Qarorlari hamda shu sohaga oid
boshgqa me’yoriy-huquqiy hujjatlardagi vazifalar ijrosini ta’minlashda ushbu
dissertatsiya ishi ma’lum darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga bog‘liqligi. Tadgiqot ishi respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishi
doirasida amalga oshirilgan.

Mavzuning o‘rganilganlik darajasi. Jahon so‘z san’atida yangicha badiiy
ijod tamoyillari, ramziy obrazlarning realistik in’ikosi, bugungi adabiy jarayonning
noyob xususiyatlari, o‘tmish tajribasi va an’analari xususida gimmatli ishlar
bajarilgan. R.Bart, J.P.Sartr, F.Nitshe, T.Eliot kabi yozuvchi va olimlarning
tadgiqotlarida G‘arb va Sharq adabiy-badiiy tafakkurida yuz bergan ijodiy
tamoyillar, modernizm, postmodernizm kabi adabiy uslublarning xususiyatlari,
ularning ong oqimi turli ko‘rinishlari hozirgi milliy nasrimizda o‘ziga xos badiiy
sintez qgilingan. J.Joys, A.Kamyu, F.Kafka, P.Koelo, X.Kortasar va boshga jahon
adabiyoti namoyandalari asarlarining milliy adabiyotimiz adabiy olami maydoniga
kirib kelishi, eng yaxshi asarlarining tarjima etilishi o‘zbek kitobxoni saviyasining
oshishida, ijodkorlarimizning tafakkur ufqglari kengayishida, ijodiy mahoratlari o‘sib
borishida muhim ahamiyatga ega bo‘ldi. Adabiy jarayondagi o‘zgarishlar
adabiyotshunoslik oldiga ham muhim vazifalarni qo‘ymoqda.

U.Normatov, I.G‘afurov,  A.Rasulov, H.Umurov, Q.Yo‘ldoshev,
Q.Qahramonov, D.To‘rayev, Y.Solijonov, S.Meliyev, H.Boltaboyev, G*.Murodov,
A.Qosimov, D.Quronov, l.Yoqubov, I.G‘aniyev, U.Jo‘raqulov, U.Hamdam,
X.Do‘stmuhammad, A.Otaboy, A.Xolmurodov, G.Imomova, U.Rasulova,
Sh.Botirova, R.Haydarova, R.Qo‘chqor, G.Sattorova, M.Boboxonov, D.Xoldorov,
N.Cho‘liyeva, M.Jo‘rayeva, M.Qo‘chqorova, B.Shukurovalar tadgiqotlarida Isajon
Sulton, Nazar Eshonqul, Lugmon Bo‘rixon, Abdugayum Yo‘ldoshev ijodiy
tajribalarida bugungi kunda adabiy jarayonda yuz berayotgan evrilishlar, o‘ziga xos
badiiy talgin, ramzlar, timsollar, ijodiy mahorat xususiyatlari muayyan darajada
o‘zining in’ikosini topmoqgda. Zamonaviy qissalarda yangicha tamoyillarning bo‘y



ko‘rsatayotgani  to‘g‘risida  U.Normatov  fikrlari?, A.Rasulovning ilmiy
izlanishlarida yozuvchi badiiy asar — kitobxon munosabatlarining bugungi davr
talablari nugtayi nazaridan tahlil etilishi®, Z.Isomiddinov, 1.G‘afurovlarning adabiy
ta’sir, ko‘chirmachilik illati, J.Joys, A.Kamyu va boshqa modernist adiblar ijjodining
o°‘zbek yozuvchilari ijodiga ta’siri, an’anaviylik va asllik mohiyatiga doir garashlari
va hozirgi adabiy jarayondagi o‘zgarishlarga bergan baholari*, Q.Qahramonov,
Sh.Davronova, D.Salohiylarning yangi davr o‘zbek adabiyoti yuzasidan olib borgan
ilmiy izlanishlari, adabiy-nazariy qarashlari® ahamiyatlidir. Filologiya fanlari
doktori A.Xolmurodovning o‘zbek qissalari poetikasi muammosiga bag‘ishlangan
tadgigotida X.Sultonov, T.Murod, S.Abbos, X.Do‘stmuhammad, X.Davron ijodiga
mansub qissalarda obrazlar tizimi, ijodiy mahorat, zamonaviy va tarixiy
mavzulardagi qissalarning o°‘ziga xos janr xususiyatlari yuzasidan gimmatli fikrlar
bildirilgan®.

Filologiya fanlari doktori, professor U.Rasulovaning dissertatsiyasida o‘zbek
adabiyo-tida qissa janrining o‘rganilishi, unga xos poetik izlanishlar, zamonga xos
axloqly omillarning aks etishi, gissalarni mavzu jihatdan guruhlarga bo‘lish hamda
XX asrda yaratilgan gissalarning falsafiy, estetik, psixologik omillarini ilmiy-
nazariy jihatdan asoslash borasida chuqur tahliliy mulohazalar bayon etilgan.
Mazkur dissertatsiyada A.Qodirly, G*.G‘ulom, A.Qahhor, O.Yoqubov, T.Malik,
E.A’zam, X.Sultonov, M.M.Do‘st, T.Murod, N.Eshonqul, U.Hamdam, I.Sulton,
L.Bo‘rixon, A.Yo‘ldoshev ijodidagi qissalar misolida nazarda tutilgan
xususiyatlarga doir tahlillar berilgan’. Darhagigat, adabiyotshunoslikda bu janrga
tegishli ko‘plab fundamental tadgiqotlar yuzaga kelgan®. Shunga garamay,

2 Hopmatos Y. Hacpumus yxiapu. — TorkenT: Anabuér Ba canbar, 1974; YMundaxi Tamoiiniap. — TOIIKEHT:
MasHagusrt, 2000. — 5.110.; Wynnomes K. Exuk cy3. — Tomkent: Suru acp aBnoau, 2006. — B.546.; Wynmomes K.
Cy3 énkunau. — T.: Fadyp Fynom Homunaru Hampuér-marbaa mwxoauit yitn, 2018. — B.504; KyukopoBa M. baguwuii
c¥3 Ba pyxusT MaH3apanapu. — Tomxkent: Myxappup, 2011. — 5.232.; Typaes JI. Panrun tacBupiap xXuiocu. —
Tomxkent: Akademnashr, 2014. — 5.200.

SPacynos A6xayradyp. baaumiinuk — Ge3aBon sHrumuk. Mimuii-anabuil Maxonanap, TalKMHIAp, STIOANAp. —
Tomkent: Hlapk, 2007. — 5.96-98,101.

“Nizomov F.M. O‘zbek adabiyotida qissa janriga oid ba’zi mulohazalar. “G‘afur G‘ulom ijodida milliy va
umuminsoniy g‘oyalar uyg‘unligi” mavzusida xalgaro ilmiy-amaliy konferensiyasi materiallari. 2023-yil 26-may.

— Toshkent, 2023. — B.207-214.

5 Kaxpamonos K. Aya6uii xapaén Ba 5cTeTHk Talnkud. — Tomkent, 2014, — 5.35-36.; Jlanusaposa L11. Uctuknon naBpu
¥30ek poMaHIapuIa MIIUIHIA PyX Ba KaxpamoH. — TomkeHT: Mymrto3 c¢y3, 2011. — b.73-86.; Canoxuii 1. TacaBByd
Ba Gamumii ko, YKys kymmanma. — Tormkent: “Haspys” nampuéry, 2018. — 5.91-108.

6 Xonmyponos A. V36ek KuCCAumIury: Tapakkuét myammonaps (XX acp cyurru yoparu). Ounon. paH. JOKTOPH.
muce. — T.,2008. — B. 238.; Xonmmypoaos A. Mykamaac cy3 6okuitnuru. — Tomkent: ®an, 2007. — B.96.

"Pacynosa V. XX acp ¥36ek kuccaunaury (MO3TUK U3JIaHUILIIAD Ba TAPAKKUET TaMoiiniiapu). ®umnon. GpaH. JoKTopu
mucc. — T.,2020. — B. 249.

8 Tenrnames M. Oco6eHHOCTH KOH(INKTA B y36eKkcKkux moBecTsax 80-rogos. Juc. kana. ¢guuon. Hayk. — T., 1989;
Tammynaros I'. HpaBcTBeHHas MckaHus B coBpeMeHHOW y30ekckoit moBectn (M.M.[ycr, Tarait Mypax, ['addap
Xaram). [luc. xang. ¢uion. Hayk. — Tamkent, 1993; VinyroB A. OcHOBHBIE TEHICHIMN Pa3BUTHS COBPEMEHHOM
y30€KCKOH IMOBECTH B MHTEPIIPETATCUH JINTEpaTypHOi Kputuke. Jluc. kann. ¢punon. Hayk. — Tomkent, 1988; Kybaes
K. V36ek kuccanapuia Tapuxuii Xakukat Ba Gaauuii Maxopart (60 — 80 itmmap). dumon. dan. Hom3. auc. — TONIKeHT,
2001; Xacmarosa 3. YpOaHHCTHK acapiapiard MyIITapakiuK Ba y3ura xocnuk. Owi. ¢aH. HOM. auc..aBToped. —
Tomkent, 1999. — b.28.; Pyctamoa M. McTukion aaBpu ¥30€K KUCCATTAPUHHUHT TaAPaKKUET TeHAeHIMsIapu. dumod.
¢an. vHOM3. mmc. — Tomkent, 2005; Kapmmona 0. ITupumxyn KoxmmpoB Kuccamapuga MabHaBHA-aXJIOKHHA
MyaMMOJapHUHT Oanuuii Tankuaud. @wumon. daH. HOM3. auc. — TomkeHt, 2005; boboxonoB M. Xo3upru ¥306ex
KUCCAYWIIATUIA TICUX0JIoru3M. Pwton. dhaH. HoM3. muc. aBroped. — TomkenTt, 2012; [lepanueBa M. Xo3upru y30ex
Hacpuaa KUHOS (MKTHUMOUK-TICUXOJIOTHMK OMUJUIAPH, MO3THUK Tu3mMuaru ypuu). dumon. ¢an. dainc. A0k. auc.
aBroped. — Tomxkent, 2017; Xonmopos . Xo3upru ¥30ek kuccanapuaa 6agunii yciryd myammocu (Loiium Byraes
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yugoridagi tadgiqgot ishlarida istiglol davri o‘zbek adabiyotida yaratilgan qissalarda
ramziy timsollar, badiiy talgin va xarakter yaratishda yozuvchi ijodiy mahorati
masalalari yetarlicha yoritilmagan. Mazkur tadgigot adabiyotshunosligimizdagi ana
shu bo‘shligni to‘ldirishga bag‘ishlanganligi bilan dolzarblik kasb etadi.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Mazkur tadgiqot
Navoiy davlat universiteti ilmiy tadqiqot ishlari rejasining “O‘zbek zamonaviy
adabiyotini o‘rganishning yangicha tamoyillari” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish
doirasida bajarilgan.

Tadqgigotning magsadi. Lugmon Bo‘rixon va Abdugayum Yo‘ldoshev
gissalarida ramziylik va xarakter yaratish mahorati, psixologizm, individual uslub
masalasini ochib berishdan iborat.

Tadqiqgotning vazifalari:

istiglol davri o‘zbek adabiyotida yaratilgan qissalarda yangicha yondashuv va
tamoyillarning namoyon bo‘lishi va g‘oyaviy, badiiy-estetik xususiyatlarini jahon
adabiyoti tajribalari asosida tahlil gilish, A.Kamyu, F.Kafka, Ch.Aytmatov,
J.London ijodining ta’sirini ko‘rsatib berish, ilmiy asoslash;

voqelikni badiiy aks ettirishda ramziy timsollarning o‘rni va an’anaviy realistik
tasvirdan farqli jihatlari, “Ong oqimi” ko‘rinishlarining o‘zbek adabiyotida
vogelanishining Abdugayum Yo‘ldoshev, Lugmon Bo‘rixon gissalaridagi badiiy
talgini va janr imkoniyatlarining kengayishidagi ahamiyatini ochib berish;

gissa janrida hayot hagiqatini badiiy hagigatga aylantirishda ramziylik va
xarakterlarning o‘rni muammosini Lugmon Bo‘rixon va Abdugayum Yo‘ldoshev
asarlari misolida ilmiy tadgiq etish;

milliy o‘zlikni anglash, milliy va umumbashariy qadriyatlarning zamonaviy
o‘zbek qissalarida badiiy ifodalanishida yangicha yondashuvlar va tamoyillarning
ta’sirini ko‘rsatish;

Ba Hazap Dmonkyn kuccanapu muconua). Ouson. dan. danc. mok. guc. — Tomkent, 2017; Botirova Sh. Hozirgi
zamon nasrida noan’anaviy qissalar badiiyati: uslub, janr va xronotop talqini. Filol. fan. dok. dis. — Jizzax, 2024.— B.
242.; Pamxabosa @. Vctukiion maBpu ¥30ek Kuccadmmuruaa ycryd Ba modTuk Twi. @wumon. ¢as. ¢aic. IT0K. Juc.
— Tomxent, 2018. — B.237.; Uynuea H. Mxoakop maxopaTu Ba kaHp modTukacu (Hazap DmioHKyn Kuccaiapu
mucosuga). @uwron. ¢an. danc. gok. mguc. — Kaprm, 2020. — B.157.; XKypaesa M. 3amonaBuii y30ek Hacpuaa sSHIH
MHCOH KoHIermscH (A6aykatom Mynmomes Ba Syndust KypoxGoii kusu xukosmapn acocuaa). ®uon. dan. parc.
noK. muc. aBroped. — Paprona, 2018; Coauxos C. Emmap kuccaunnury xakuaa yinap. — TomkenT: 1apk oy,
1983. Nel2. — B.160-165.; YnyroB A. Kan6 Taximimn: KeinHIH Kuccagapra oup Hasap. — TOIIKEHT: Y36eKHCTOH
anabuérn Ba cambatu, 1988 ii. 8 amp.; Shu muallif. Kuccaunmnurumus kuppanapu. — TomkenT: Yxutysum, 1991;
PacymoBa Y. XX acp ¥30ex kuccamapu taapwku. — TomkeHT: ®an, 2012; Shu muallif. 3amonaBuii Kuccamap
nostrkacu. — Tomkent: Hlapx rommy3u, 2020. Ne2. — b.101-103.; Kapumos b. Pyxust anudoocu. — Tomkenr: Fadyp
Fynom Homunarn HMIY, 2018. — b.362.; Illepanmuesa M. 2019 iinn §306ex kuccanapu. — Tomkent: [lapk romnysy,
2020. Ne2. — B.152-155.; 3pmarosa M. Uctuknon JaBpH ¥30eK KUCCAYMIHIHA aéll PyXUSTHHUHT 0aTUMiA TaIKHHU.
@unon. dan. dainc. nok. muc. aBroped. — Tomkent, 2020; Shukurova B. Yangi o‘zbek nasrida etik va estetik ideal
muammosi (L.Bo‘rixon va Q.Norqobil nasri misolida). Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Toshkent, 2023. — B.58;
Sadullayeva M. Lugmon Bo‘rixonning qissa va hikoyalarida badiiy mahorat masalasi. Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref.
— Urganch, 2023. — B.58.; Raxmonova X. Xurshid Do‘stmuhammad hikoya va gissalari badiiyati (obraz va tasvir).
Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Toshkent, 2023. — B.53.; Saidmurodova S. Nazar Eshonqul asarlarida badiiy
psixologizm. Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Termiz, 2023. — B.56.; Teshaboyeva Z. Abdugayum Yo ldoshev
gissa va hikoyalarida badiiy-uslubiy izlanishlar. Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Toshkent, 2025. — 28 b.;
Suleymanova S. Hozirgi o‘zbek nasrida badiiy psixologizm: uslub va janr uyg‘unligi (Lugmon Bo‘rixon qissalari
misolida). Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Jizzax, 2025. — B.24.
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modernizm, postmodernizm, ekzistensializm singari adabiy ogimlarning Kirib
kelishi hamda ularning adabiyotimizda milliy qadriyatlar, an’analar badiiy talqiniga
ta’siri, “ong osti oqimi’ga doir vositalarning o‘zbek qissalarida o‘ziga xos
ko‘rinishlarini tahlil qilish;

istiglol davri qissalarida an’ana va vorisiylik, komparativistik mosliklarni
aniglash.

Tadgiqot obyekti sifatida Lugmon Bo‘rixonning “Bir tomchi yosh”, “Quyosh
hali botmagan”, “Sirli muallim”, “Qidiruvdagi qiz”, “Xizr ko‘rgan yigit”, “Olis
qo‘rg‘on fugarosi”; Abdugayum Yo‘ldoshevning “Shoirning muhabbati”, “Gudbay,
Amerika”, “Sunbulaning ilk shanbasi”, “Otchopar yoxud o‘n uchinchi uy”, “Ishq
sadolari va gadolari”, “Shoirning muhabbati”, “Osmon og‘ushi”, “Yurakdagi 1z”,
“Jadid”, “Sahrodagi muhabbat”, “Begona shaharning namozshomlari” kabi qissalari
tanlab olindi.

Tadgiqot predmetini Abdugayum Yo‘ldoshev, Lugmon Bo‘rixon gissalari va
ularda vogelikni yangicha yondashuvlar asosida badiiy aks ettirishning ijodiy
tajribalarini tahlil etish tashkil etadi.

Tadqgigot usullari. Dissertatsiyada psixologik, biografik, qiyosiy-tipologik,
germenevtik, lingvistik tahlil usullaridan foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

o‘zbek qissachiligida biografik elementlarning mavjudligi, tarixga murojaat,
qadriyatlarni ulug‘lash kabi an’anaviylik va psixologik portretlar, vogelikda
kinoyaning ustunligi, ijtimoiy muhitni tasvirlashda ramziy detallarning yetakchiligi
ochib berilib, Xizr obrazi, tush, yo‘l, daraxt kabi folklor motivlari asosida olamning
poetik manzarasini yaratish jihatlari aniglangan;

Lugmon Bo‘rixon va Abduqayum Yo‘ldoshev qissalaridagi yolg‘izlik,
logaydlik, o‘z meni qobig‘idan chigmaslik hamda tabiat va inson, jamiyat va shaxs
o‘rtasidagi psixologik konfliktlar Baxtiyor, No‘mon, Ubaydulla Xo‘jayev, Erjigit,
Erali, Nozima singari obrazlarda qo‘llanilganligi asoslangan;

“Xizr ko‘rgan yigit”, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”, “Yurakdagi 1z” qissalarida
qarg ‘ish, ulug ‘lardan qo ‘I olish, muqaddas kitoblarga ishonish, fol ochish, gasam
kabi diniy-ma’rifiy motivlarning ahamiyati yoritilib, real va badiiy voqelikda
ramziylikning ko ‘ngil, may, soch, xonumon singari mumtoz; go rg‘on, sibizg ‘a,
to ‘lqin, soya, 13-uy, tuproq kabi zamonaviy adabiyotdagi obrazlarning hayotga
nisbatan falsafiy garashlarini ifoda etganligi ochib berilgan;

“Jadid”, “Osmon og‘ushi”, “Gudbay, Amerika”, “Bir tomchi yosh”, “Sirli
muallim”, “Quyosh hali botmagan” qissalarida yozuvchining xarakter yaratishdagi
individualligi, ijtimoiy va psixologik konfliktlardan unumli foydalanishi, xarakter
ruhiyatini yoritishda peyzaj tasvirini qo‘llashi, syujetni takomillashtirish orqali
xarakterning dinamik yuksalishiga erishganligi, vogelikning xarakter mantigiga
bo‘ysunish mahorati isbotlangan.

Tadgiqgotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

badily matn tushunchasini qissalar misolida ilmiy tavsiflash, badiiy
mahoratning individual xususiyati, umumiylikdan xususiylikka o‘sib borishining
adabiy jarayonga ijobiy ta’sirini ko‘rsatib berish;



gissalarda ramziy timsollardan foydalanishda milliy adabiy an’analardan
oziglanishning ahamiyati, L.Bo‘rixon va A.Yo‘ldoshev ijodida “ong osti oqimi”
ko‘rinishlarining milliy adabiyotimizda o‘ziga xos xususiyatlari qiyosiy-tahliliy
jihatdan asoslab berilgan;

jjodiy mahorat masalalari istiqlol davrida yaratilgan qissalarning g‘oyaviy-
badiiy xususiyatlari, yangicha garashlarning yangicha talgini muayyan bir asar
misolida ilmiy tadgiq etilgan va xulosalar keltirilgan;

gissa janrida badiiy vogelikni ifodalashda ramziylik va xarakterlarning o‘rni
muammosi Lugmon Bo‘rixon va Abdugayum Yo‘ldoshev asarlari misolida ilmiy
tadqiq etilgan. Bu borada muhim umumlashmalar ilgari surilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi tadgiqot yuzasidan chigarilgan
xulosalarning o‘zbek va jahon olimlarining nazariy qarashlariga tayanilganligi,
tadqiqotchi tomonidan jurnallarda e’lon qilingan ilmiy maqola, tezislarda o‘z
ifodasini topganligi, xulosa va takliflarning amaliyotga joriy etilishi va tadgiqgot
vazifalariga mos keluvchi adabiyotshunoslik metodologiyasi asosida tizimli
qo‘llanilgan usullardan foydalanilganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
iIImiy ahamiyati o‘zbek gissalarining mustaqillik yillarida jahon so‘z san’atidagi
o‘zgarishlar hamda yangicha estetik tafakkur ta’sirida yuksalishi, janr tadrijidagi
o‘sishlarni to‘laqonli ilmiy tadqiq etishda tadqiqotda keltirilgan tahlillar va xulosalar
asos bo‘lib xizmat qila olishi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati “O‘zbek adabiyoti”, “Jahon
adabiyoti”, “Adabiyot nazariyasi”, “Qiyosiy adabiyotshunoslik™,
“Adabiyotshunoslikka kirish”, “O‘zbek qissalari poetikasi”, “Ma’naviyatshunoslik™
kabi fanlar bo‘yicha maxsus kurs va seminar mashg‘ulotlarini o‘tishda hamda
mazkur sohalar bo‘yicha o‘quv, uslubiy qo‘llanmalar, darsliklar yaratishda
foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. Lugmon Bo‘rixon, Abdugayum
Yo‘ldosh gissalarida ramziylik va Xarakter yaratishni tadqiq etish jarayonida olingan
Ilmiy natija va xulosalar asosida:

o‘zbek qissachiligida biografik elementlarning mavjudligi, tarixga murojaat,
qadriyatlarni ulug‘lash kabi an’anaviylik va psixologik portretlar, voqelikda
kinoyaning ustunligi, ijtimoiy muhitni tasvirlashda ramziy detallarning yetakchiligi
ochib berilib, Xizr obrazi, tush, yo‘l, daraxt kabi folklor motivlari asosida olamning
poetik manzarasini yaratish jihatlari aniglangan ilmiy xulosalardan 2021-2023-
yillarda bajarilgan PF-201912258 raqamli “O‘zbek adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek,
rus, ingiz tillarida) elektron platformasini yaratish” mavzusidagi fundamental
loyihasida foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetining 2025-yil 12-fevraldagi 04/1-532-son ma’lumotnomasi).
Natijada loyiha ishi nazariy, tahliliy ma’lumotlar bilan boyitilgan;

Lugmon Bo‘rixon va Abduqayum Yo‘ldoshev qissalaridagi yolg‘izlik,
logaydlik, o‘z meni qobig‘idan chigmaslik hamda tabiat va inson, jamiyat va shaxs
o‘rtasidagi psixologik konfliktlar Baxtiyor, No‘mon, Ubaydulla Xo‘jayev, Erjigit,
Erali, Nozima singari  obrazlarda qo‘llanilishi asoslanganligi borasidagi
ma’lumotlardan ~ Ofzbekiston =~ Respublikasi ~ Vazirlar =~ Mahkamasining
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24.08.2020-yildagi 503-son qarori bilan ta’sis etilgan “Ilhom” mukofotining
2021- va 2022-yilgi yakuniy bosgich natijalarida hamda Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi Talaba va o‘quvchilarning ijtimoiy faolligini oshirish
markazi tomonidan adiblar ijodini ommalashtirish, ularning hayoti va ijodi hagida
ssenariylar tayyorlashda foydalanilgan (Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi
Talaba va o‘quvchilarning ijtimoiy faolligini oshirish markazining 2025-yilning
27-martdagi 1/08-4-son ma’lumotnomasi). Natijada yoshlar o‘rtasida kitobxonlik
madaniyatini oshirish, istiqlolning qadriga yetish, adabiyot, san’atni targ‘ib etish,
ularning ijodiy qobiliyatlarini rag‘batlantirishga muayyan darajada xizmat gilgan;

“Xizr ko‘rgan yigit”, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”, “Yurakdagi 1z” qissalarida
qarg‘ish, ulug‘lardan qo‘l olish, muqgaddas kitoblarga ishonish, fol ochish, qasam
kabi diniy-ma’rifiy motivlarning ahamiyati yoritilib, real va badiiy vogqelikda
ramziylikning ko‘ngil, may, soch, xonumon singari mumtoz va qo‘rg‘on, sibizg‘a,
to‘lgin, soya, 13-uy, tuprog kabi zamonaviy adabiyotdagi obrazlarning hayotga
nisbatan falsafiy qarashlarini ifoda etganligi ochib berilganligiga oid xulosalardan
O‘zbekiston Respublikasi Yozuvchilar uyushmasi tomonidan 2022-2024-yillarda
o‘tkazilgan respublika “Zomin” seminari hamda uyushma qoshida tashkil etilgan
“Umid” to‘garagi faoliyatida, adabiy kechalarda va ijodkorlar bilan uchrashuvlarda
unumli  foydalanilgan (O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining 2025-yil
24-yanvardagi 01-03/24-son ma’lumotnomasi). Natijada badiiy matnni puxta tahlil
gilish, novator adiblar izlanishlarining betakror talginlari borasidagi mulohazalar
bilan ijodiy seminar va to‘garak mashg‘ulotlarining boyishiga manba bo‘lib xizmat
gilgan;

“Jadid”, “Osmon og‘ushi”, “Gudbay, Amerika”, “Bir tomchi yosh”, “Sirli
muallim”, “Quyosh hali botmagan™ qissalarida yozuvchining xarakter yaratishdagi
individualligi, ijtimoiy va psixologik konfliktlardan unumli foydalanishi, xarakter
ruhiyatini yoritishda peyzaj tasvirini qo‘llashi, syujetni takomillashtirish orqali
xarakterning dinamik yuksalishiga erishganligi, vogelikning xarakter mantigiga
bo‘ysunishi kabi mahorati isbotlanganligiga doir mulohazalardan Navoiy viloyati
teleradiokompaniyasining “Assalom, yangi kun”, “Qadriyat”, “Adabiy mubhit”,
“Alisher Navoily va zamonamiz”, “Tarixdan saboqlar”, “Adabiyot burchagi”,
“Moziyga nazar” kabi ko‘rsatuv va radioeshittirishlarda foydalanilgan (Navoiy
viloyati  teleradiokompaniyasining  2025-yil 1-martdagi  02/02.26-son
ma’lumotnomasi). Natijada dasturlar L.Bo‘rixon, A.Yo‘ldoshev asarlarida
vatanparvar yoshlar obrazi, ma’rifatli avlod xarakteri, ijtimoiy voqelik va shaxs
ma’naviyati, til va uslub masalalari, kitobxon o‘quvchilarni ko‘paytirish, ilm-fan,
kasbga sadogat, zamonamiz yoshlari giyofasiga doir nazariy fikr-mulohazalar bilan
boyitilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgiqot natijalari 4 ta
xalgaro, 5 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokama etilgan.

Tadgigot natijalarining e’lon qilinganligi. Tadqiqot mavzusi bo‘yicha 26 ta
ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar
vazirligi  huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik
dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda
11 ta magola, shundan 8 ta respublika va 3 ta xorijiy jurnallarda nashr etilgan.
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Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Tadgigot kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan. Dissertatsiyaning umumiy
hajmi 148 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning Kirish gismida tadgigotning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, maqgsad va vazifalari belgilangan, obyekti va predmeti tavsiflangan,
respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi
ko‘rsatilib, ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning
iIlmiy va amaliy ahamiyati asoslab berilgan, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy
etilishi, nashr etilgan ishlar, dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning birinchi  bobi  “Istiglol davri o‘zbek qissachiligi
taraqgqgiyotining asosiy tamoyillari” deb nomlangan. Dastlabki “Istiglol davri
o‘zbek qissalarining mavzu ko‘lami va g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari” deb
nomlangan faslda gissachilik tarixi hagida mulohazalar mavjud. XX — XXI asrlarda
yaratilgan gissalar mavzu jihatdan tasniflangan. Istiglol davri gissalaridagi badiiylik,
ramziylik, majoziylik, mifologik jihatlar belgilangan. Yozuvchilarning tarix, yagin
o‘tmish, milliy gadriyatlar, shaxs fojiasi hamda zamonaviy mavzudagi gissalari
bilan jahon adabiyotining ilg‘or tamoyillariga dadil yaqgin borganliklari, novatorlik
xususiyatlari hagida muhim ma’lumotlar bayon etilgan. Adabiyotshunos Mavlon
Boboxonov yozadi: “O°zbek yozuvchilarining istiglol arafasida yozilgan gator
gissalari inson kechinma va o‘y-fikrlarining o‘ziga xos “quyqa’si sifatida bo‘y
ko‘rsatdi. Ularda hayotiy hodisalar gamrovi kengaydi, konflikt chuqurlashuvi, shaxs
muammosiga, uning jamiyat bilan o‘zaro munosabatiga qizigish, ma’naviy-ruhiy
tahlilga moyillik kuchaydi. Bu tendensiya gissa janrining barcha ko‘rinishlarida
namoyon bo‘ldi, desak xato hisoblanmaydi™® desa, professor Umida Rasulova:
“Mustaqillik yillarida madaniy merosni o‘rganish, milliy iftixor tuyg‘usini tuyish
hamda qadriyatlarni anglash, o‘zbek gissalari mohiyatiga yanada chuqur kirib
borish, badiiy asarlarning adabiyot rivojidagi munosib o‘rnini asoslash, hozirgi davr
adabiyotiga kuchli ta’sir o‘tkazgan ijodkorlar faoliyatini kuzatish jadallashdi. Badiiy
adabiyotda umuminsoniy g‘oyalarning talgin etilishi barkamol avlod kelajagiga
ijobiy ta’sir ko‘rsatadi”*?, — deya qayd etadi. O‘zbek va jahon adabiyotida yaratilgan
gissalarning bugungi kungacha barhayotligi, badiiy-estetik quvvatini yo‘gotmasdan
kelishi bu fikrlarning tasdig‘ini ifodalaydi.

Abdugayum Yo‘ldoshev ijodini, uning adabiy uslubini alohida-alohida ajratib
ko‘rsatadigan jihatlarni quyidagicha belgilash mumkin: obraz taqdirini, ma’naviy
olamini tasvirlashda majoziylik va ramziylik poetikasiga tayanish; g‘oyaviylik
hamda mavzular tizimida ishg-muhabbat talginlari lirik ko‘lamining birmuncha
kengligi; nasrda lirik pafos, kinoyaviy-tanbeh ruhining yetakchiligi va ularning
uyg‘un ruhda ko‘rinishi; mustagillik, ijtimoiy hayot imkoniyatlaridan mamnun
kishilar yoki, aksincha, demokratiyani suiiste’mol qilish, boylik, mol-mulk

® Bo6oxonoB M.P. Xo3upru ¥36ek KMccaumIuruaa ncuxonorusm. @umon. ¢ad. HoM. aucc. aBToped. — TOIIKEHT,
2012. - B.12.

10 pacynosa V.M. XX acp ¥36ex Kuccadmmury (ITOITHK M3IAHAILIAP BA TAPAKKHUET Tamoitinapn). Puios. paH. T0K.
nucc. — Tomkenrt, 2020. — B.4.
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to‘plashda hiylakorlik, olisdagi rivojlangan yurtlarni orzu gilish va yo‘l olish bilan
bog‘lig fojialarning ko‘zga tashlanishidir.

Muallifning “Gudbay, Amerika” qissasi to‘kin hayot orzusida kutilmagan
mashaqqatlar va fojialarga duchor bo‘lish mavzusi yetakchilik qgilishi bilan e’tiborni
tortadi. Sarlavhasi va mavzusidan ma’lum bo‘ladiki, gissa Amerikaga ish va
mo‘may daromad izlab ketganlarning katta davlatda ko‘rgan ko‘rguliklari hagida.
Asar g‘oyaviy pafosi, mavzusining yangiligi, obrazlar, syujet, psixologik talgin
ko‘lami, majoziy-istioraviy poetikasi jihatdan betakror. Yozuvchi xorijga otlangan
“Tug‘yon” dastasining rahbari Tal’atning kiyinishini tasvirlar ekan “jinsi shim”,
“jinsi nimcha”, “krassovka”, “patila-patila jingalak soch” kabi predmet detallarni
keltiradi. Bu majoziy-istioraviy badiiylikda istiglol davri, demokratik imkoniyatlar
og‘ushidagi xo‘jayinsifat ko‘rinishdagi inson timsolini gavdalantirgan. Yozuvchi
har bir xatti-harakat, so‘z — nutqiy detalga ma’lum ijtimoiy falsafiy yoki axloqiy
ma’no yuklaydi. “Salonda qo‘shiq va ragqs davom etar, yuzlab yo‘lovchilarni
bag‘riga olgan ulkan samolyot zulmat bag‘rini yorib, vahshiy to‘lginlari ko‘kka
sanchilayotgan ulkan Atlantika okeani osmonida mittigina yulduz misoli uchib
ketmoqda edi”*'. Guvullagan samolyot, zulmat, to‘lginlar obrazi, bular fonidagi
dilrabo o‘zbek musigasi, qo‘shig‘i, ragslari ramziy ma’noda ular borayotgan joy oz
ona tuprog‘i, kuyi, ragsiga ham arzimasligini anglatadi.

“Sunbulaning ilk shanbasi”’da asar sarlavhasini muallif uch ramziy ma’noda
go‘llagan. Birinchi—shodlik, tavba-tazarru kuni, sir-asrorlar ochiglanadigan, bir so‘z
bilan aytganda, diydor, visol kunidir; ikkinchi — ikki yoshning hayotida sodir bo‘lgan
muhim voqgealar payti; uchinchi — gahramonlarning har ikkalasi yoki bittasi sunbula
burjida tug‘ilganligini anglash mumkin. Adabiyotshunos B.Karimov gissa hagida
shunday deydi: “Yozuvchi vogeani muvaffaqiyatli tanlangan bir necha makonda
bayon etadi: tahririyat, ikkinchisi — shifoxona (bunda gahramonni bir nechta nigoh
orgali kuzatish mumkin), yana biri — uchrashuv joyi. Garchi yigitning ichki
dunyosiga daxldor bo‘lmasa ham, hikoyachi bir nechta xonimlar bilan aynan shu
uchrashuv joyida “to‘gqnash” keladi va syujetning jiddiy ravishda qizigarli tus
olishini ta’minlaydi”*?. Shu bilan birga, bu uch makon mohiyatan gahramonlarning
istaklari, orzulari ushaladigan go‘shadir. Bu uch xronotop ramziy ma’noda taskin —
hijron — diydorni ham anglatadi.

Lugmon Bo‘rixon gissalarida, asosan, istigqlol davri mavzulari, g‘oyaviy-
falsafiy muammolari oz aksini topgan. Ishsizlik, kash-hunar egallash, tadbirkorlik
gilish uchun sarson-sargardon bo‘layotgan yoshlar gismati, hayotda o‘z o‘rnini,
tinchini ko‘rish, oila tebratish borasida mashaqgat girdobiga tushayotgan
kishilarning hayotiy masalalarini galamga oladi.

Adibning badiiy uslub va tasvirlash manerasida lirizm, yengil kinoyaviylik,
obrazlar tashgi portreti va ruhiy olam manzaralarini tasvirlashda anig va jozibali
ohang sezilib, turli holatlar ko‘lami yorgin ko‘zga tashlanib turadi.

“Sirli muallim” gissasida Najot G*‘aybullaning faoliyatini o‘rganish uchun olib
borilgan tergov hujjatlarini keltirish orgali o‘sha mustabid tuzumdagi maktab,

U fynnomes A. I'ynbaii, Amepuka!/Ocmon orymm. Kuccamap Ba xuxosuiap. — Tomkent: Fapyp Fynom Homuzaru
HampuéTr Marbaa wxoanit yiu, 2018. —5.201.
12 Kapumos B. Pyxust anud6ocu. — Tomkent: Fadyp Fynom Homunarn nanipuér mar6aa wioauit yiim, 2018, — B.25.
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o‘gituvchi, o‘quvchilarning va butun jamiyatning haqigiy ahvoli aks ettiriladi.
Maktab jamoasining tushuntirish xatlari orgali sho‘ro davrida o‘qgituvchilar
mehnatining qadrsizligi, o‘quvchilarning ongi hamingadarligi, gishloq hayoti,
maktab jamoasi haqgidagi hagiqgatlar ochila boradi. Qissa tipologik jihatidan ulug®
adib Ch.Aytmatovning “Birinchi muallim” gissasiga monand. Muallim Dyushen
xuddi Najot G aybulla singari maktab jamoasini respublikaga tanitish uchun intiladi.
Najot G aybulla timsolida bugungi kun o‘qgituvchisi xarakteri ifodalangan. Zohiran
yangi tizimga o‘tgan-u, botinan aqli eski tizimda gotgan hamkasblar bilan ishlashga
imkon topgan, borini maktabga bag‘ishlagan muallimlar atrofidagilar uchun ko‘zgu
ekanligi asar matnida anglashiladi.

Munaqgid Ilhom G‘aniyev “Oq kema”da ko‘tarilgan muammo adabiy:
O‘rozqul-u Mo‘min chollar fojiasi barcha zamon-u makonlarning ulug® bir dardidir.
Bu dard butun yer kurrasining unda yashab o‘tgan va yashayotgan buyuk shaxslar,
yuksak qalb egalarining yelkalarini bosib turgan og‘ir yuk™3, deydi. Najot G¢aybulla
siymosi majozan shu gissadagi Mo‘min cholga o‘xshab ketishi (doim o‘zi sevgan
ishlarni bajarishi, urf-odatlarning unutilishidan ranjish, mudom boshgalar baxti
uchun gayg‘urish, mehnatsevarlik)da hamohanglik sezilsa, ish, oilaviy hayotda
muvafaqgiyatsizlik esa “Sarvqomat dilbarim”da Ilyosga ruhan yaginlikni bildiradi.

Birinchi bobning “Istiglol davri o‘zbek qissachiligida an’ana va
yangilanishlar” nomli ikkinchi faslida esa gissalarda an’anaviylik, vorisiylik,
tipologik o‘xshashliklar, badiiy mahorat, obrazlar poetikasi masalalariga oid
mulohazalar bildirilgan.

L.Bo‘rixonning “Bir tomchi yosh” qissasida mustaqillikning dastlabki
pallasida o‘z orzusidagi ishga, kasb-korga erishish, bozor igtisodi maydonida
iste’dodini yuzaga chiqarish, tadbirkorlik gilish magsadida zor gagshagan yigitning
achchiq taqdiri bilan bog‘lig mavzular badiiy talgin etilgan. Qissa poetikasi bag‘riga
singib ketgan ovoragarchilik, “otangga bor — onangga bor” qabilidagi yosh
kuchlarga e’tiborsizlik, bechorahol, chorasizlik hodisotlari T. Drayzerning
“Amerika fojiasi”, “Baxtiqaro Kerri” romanlaridagi burjuaziya muhitida ish,
martaba topmay sarson bo‘lgan bechora timsollar obraziga ruhan monand. Bunday
jihat A. Kamyuning “Begona” romani qahramonlari hayoti bilan ham tashqi
tomondan tipologik o‘xshashlik kasb etadi.

Yozuvchi shu tariga Baxtiyorning Tom Soyer (M.Tven), Pepe, Kipo
(J.Steynbek), Kish (J.London), Chikam (M.Gorkiy), Rodion (F.Dostoyevskiy),
Kamol, Sultonmurod, Boytemir (Ch.Aytmatov) singari jahon adabiyotida yaratilgan
adabiy timsollar, E.A’zam, M.M.Do‘st, N.Eshonqul kabi milliy nasr namoyandalari
gissalaridagi bechorahol odamlar xarakteridagi obrazlar bilan mushtarak ko‘rinsa-
da, muallif Baxtiyor xarakterining o‘ziga xos giyofasini badiiy puxta shakllantira
olgan. Shuningdek, bu obraz o‘zbek nasri tizimidagi yangilanish — timsol tiynatini,
ruhiy-psixologik olamini chinakam “badiiy tadqiqot” dramasining tasvirlash
darajasida talgin etilgan.

Nazar Eshonqul adabiy gahramonlarining shakl-shamoyilini tasvirlashda ruhiy
olam garama-garshi qutblarini keng masshtabda talgin etishga alohida urg‘u beradi.

13 Fanues 1., UGparumos P. Unnrus Aiitmaros Ba XXI acp. — Tomkent: Akademnashr, 2010. — B.19.
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“Tobut” hikoyasida totalitar tuzum zug‘umlarini, mustabid siyosat mohiyatini
o‘zida mujassam etgan odamkush shahar tarhini chizgan me’morning ko‘rguliklari
misolida bersa, Abdugayum Yo‘ldoshning “Otchopar yoxud o‘n uchinchi uy”
gissasida Nozima ismli ayolning achchiq turmushi majoziy-istioraviy uslubda
psixologik joziba bilan talgin etilgan. Mazkur gissa allazamonda otchopar bo‘lgan
maydonda gad rostlagan to‘qqiz qavatli “13” ragamdagi “dom” voqeligi asosida
qurilgan. Ushbu inshoot mahalliy aholiga nisbatan nopisandlik, milliy-ma’naviy
gadriyatlarini toptash kabi yakkahokimlik siyosatining majoziy talginidir. Muallif
asarda “qarg‘ish”, “qasam” predmet detallari orgali odamkush mafkuraning avra-
astarini ag‘darib tashlashga erishgan. So‘kish va garg‘ishlar gahramon xarakteri,
psixologiyasida muhim o‘rin tutadi. Ularning milliy namunalari “Otchopar...” va
“Yurakdagi iz” qissalarida bo‘rtib ifodalanadi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Qissada ramziy obraz va badiiy talgin® deb
nomlanadi. “Yozuvchi ijodining asosiy tamoyillari va gissadagi ramziylikning
o ‘zaro uyg‘unligi” nomli birinchi faslida ramz, simvolizmning badiiy adabiyotdagi
ahamiyati hagida batafsil fikr yuritilgan. L.Bo‘rixon, A.Yo‘ldosh izlanishlariga,
yaratma obrazlariga xos adabiy, badiiy-romantik, ramziy-istioraviy tamoyillarni
aniglash, go‘llash va badiiy xarakter yaratish mahorati tahlil etilgan.

Abdugayum Yo‘ldoshning “Yurakdagi iz” gissasida inson galbini tushunishga
urinish, muhabbat, hijron, vafo, xiyonat, razolat, insoniylik kabi masalalar chuqur
bayon etilgan. VVogealar bosh gahramon Erjigitning oz joniga gasd gilishidan
boshlanadi va retrospektiv uslubda barcha hodisalar birma-bir eslanadi. “Epik
asarlarda obraz xarakterini tasvirlashning imkoniyatlari ancha keng, — deb yozadi
tanigli adabiyot nazariyotchisi G.Pospelov, — asar fabulasida gizigarlilikni
ta’minlash maqsadida muallif personajlarining keyingi, hali kelajakda bo‘ladigan
tagdirlarini sir saglagan holda, ularning turli orzu-umidlar, porloq tagdir yoxud,
aksincha, ko‘rguliklar bilan bog‘liq hikoyalarini, xayol-niyatlarini oldindan
tasvirlash nominatsiyasini  ham qo‘llaydi. Bunday holatlar o‘sha asar
arxitektonikasida syujet gizigarlilikni, insoniy murakkablik fabulasini hosil gilish
uchun xizmat giladi”*4. Bu jihat gissaga mos keladi. Akbarqulning gabih rejasidan
bexabar Erjigit Zuhra (benasib muhabbati)ning oilasiga oid hagigatlar
(farzandsizlik, Tohirning mijozi zaifligi)ni aytadi. Natijada Tohir infarkt tufayli
vafot etadi. Ayol ham o‘zini suvga tashlab, joniga gasd qgiladi, ularning bogib olgan
farzandlari yetim qoladi. Shundan keyin o‘zini Qorabotir hisoblagan yigit oz joniga
gasd qgilishi shafgatsiz realizmning tipik shaklidir.

Asarning nega aynan “Yurakdagi iz deb nomlanishini to‘rt ma’noda izohlash
mumkin. Avvalambor, Erjigitning Zuhraga muhabbati va vijdoni ramzi,
ikkinchidan, bobosi Yo‘ldosh baxshining duosi hamda undan olgan ramziy “qo‘l
olish”ning ta’siri, uchinchidan Tohir va Zuhraning farzandsizlik belgisi, nihoyat,
atrofidagi insonlarning adolatsizligidan galbida golgan jarohatlar izi bo‘lib kelgan.

Bosh gahramon — Erjigitning xarakteridagi irodasizlik, qat’iyatsizlik hamda
kurashuvchanlikning yo‘qligi “Ufq” trilogiyasi gqahramonlaridan biri Tursunboyga
hamda Asqad Muxtorning “Chinor” romanida Akbaraliga o‘xshasa, yakundagi

1% Tocnenos I'. Teopus mureparypsl. — Mocksa: Beicmas mikona, 1978. — C.103.
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ruhiy holati F.Kafkaning “Evrilish” asaridagi Grigor Zamzaga uyg‘un xususiyatlarni
uchratamiz.

Lugmon Bo‘rixonning “Qidiruvdagi qiz” qissasi qiziqarli tafsilot, ifodalarga
boy. Nomlanishidayoq sirlilik mavjud. Malik va Nusratning do‘stligi asosiga
qurilgan vogelik davomida sirli, xufya ishlarni “fosh qilish” motivi yuzaga chiqadi.
Nusratning to‘siglarga qaramay Yyoshlikdagi do‘sti Malikni o‘limdan saqglab
golishida do‘stlik va adolatning yakuniy tantanasi ro‘y beradi.

“Yurakdagi iz’da Erjigitning ekstrasenslik faoliyati bilan shug‘ullanishi,
“Qidiruvdagi qiz’da esa Nusratning do‘sti gilgan yashirin ishlarni oydinlashtirishi
dunyo adabiyotida “Sherlok Xolms sarguzashtlari” (A.K.Doyl)dagi mashhur
detektiv hodisalarni eslatadi. Uch asarda ham yaxshilikning gadri, yomon ishlar
jazosiz qolmasligi, haqiqat tantanasi qizil ip singari asar mazmunini bog‘lab turadi.

Bobning “Qissada g‘oyaviy-badiiy niyat va ramziylik” deb nomlangan
iIkkinchi faslida ikki adibning qissalarida obraz yaratishning o‘ziga xosligi,
g‘oyaviy-badiiy niyatning ramziy ifodasi, ramziylik, uslubga doir fikrlar gissalar
tahlili orgali bayon etilgan.

Lugmon Bo‘rixonning “Bir tomchi yosh” qissasi uslubi gahhorona kinoyaviy
tarzda, xalgona poetik jozibador ohangda yaratilgan. Uning g‘oyaviy-ijtimoiy
dolzarbligi o‘tish davrida, bozor igtisodi shakllanayotgan jarayonda hayotda o‘z
o‘rni, o°z kasb-korini topolmayotgan navqgiron yigit Baxtiyorning xarakter qgirralari
qalamga olingan. Adabiyotshunos T.Rasulovning yozishicha, “Uslubni u yoki bu
ijod tilidan yoki priyom va badiiy tasvir usullaridan emas, balki yozuvchilarning shu
ijod tili hamda usullardan foydalanishdagi o‘ziga xos, original xususiyatlari,
individual “pocherk”idan qidirish magsadga muvofigdir”®°.

L.Bo‘rixon ijod dunyosiga, adabiy uslubiga tegishli tasvirda gogolona,
gahhorona kinoya, gochirim, borlig, inson va hayotga tangidiy-isyoniy munosabat
xosligi bilan e’tiborni tortadi. Yozuvchining individual “pocherk™ — oziga Xo0s
g‘oyaviy-badiiy kredosi, tasvirlash uslubi xalgona jozibaga, lirik ko‘lam va
psixologik tadgiqotga egaligi bilan muhimdir. Professor Qozogboy Y o‘ldoshevning
gayd qilishicha, Lugmon Bo‘rixon o‘z asarlarida ‘“atay ijtimoiy muammo
ko‘tarmaydi, balki odam taqdirini aks ettiradi. Odam esa hamisha ijtimoiy
muammolar og‘ushidadir®.

Yozuvchi choyxona muhiti tasvirida ramziylik yordamida gahramon ruhiy
olam girralarini, murakkab tagdir manzaralarini aks ettiradi. “Tubida goramtir suv
galgib turgan hovuz” — yosh yigitning og‘ir, aziyatli taqdirining ifodasi. “Isqirt
bir ko‘lmak yuzida balqib turgan yulduzlar” istioraviy tarzda hayotdagi oq va
qoraning, ezgulik va yovuzlikning, quvonch va gayg‘uning poetik-ramziy talgini
bo‘lsa, “Tun! Qop-qora, motamsaro daraxtzor!” kabi oddiy tabiat manzarasining
ramziy mohiyati — yigitning qalbi, insonlar ruhiyatining qoraligiga ishoradir.
“Baxtiyorning yuragida tanish, juda tanish to‘lqin ko‘tarildi”. Bu ramz
kelajakka ishonch, o‘zining navqiron damlari tuyg‘usi sifatida e’tiborni tortadi.

15 Pacynos T. Anabuii wxona yciny6 / Anaduér nazapuscu. UKku TOMIIUK. 2-ToM. A1aOuii-Tapuxuii skapaé.
— Tomkent: ®an, 1996. — B.155.
¥ Uynnom K. Bapuuii kamonot iy // Bypuxon JI. Kyém xanu 6otmaran. — Tomkent: Y36ekucton, 2015. — B.5.
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Qissada aroq, ichkilikka berilish ham alamzadalik simvoli. Qolaversa,
nomutanosib muhitdan ustun kelish, aziyatni yengish tayanchi mazmunini tashiydi.

Lugmon Bo‘rixonning nasriy mahoratini takomillashtirish yo‘lida jahon
adabiyoti namunalaridan ilhomlanganligi ma’lum. Detektiv-sarguzasht adabiyoti
asoschisi deb tan olingan Edgar Allan Poning “Sukunat”, “Vaqt o‘rog‘i”
novellalaridagi obraz va absurd muhit, gahramonning sirli ma’vo bag‘rida
tasvirlanishi “Bir tomchi yosh™ qissasi gahramoni Baxtiyorning tushkun taqdiri bilan
mushtaraklik e’tiborni tortadi.

Inson taqdiri chigalliklarini tasvirlashda Edgar Po romantik-lirik yo‘ldan
borgan bo‘lsa, Lugmon Bo‘rixonda talgin realistik-ramziy uslub yetakchilik qiladi.
E.Poda xarobot, sukunat, gonli nur sochuvchi oy, zaharlangan suv, bo‘ron, yomg‘ir
kabi obrazlar majoziy semada nojoiz davr, zulmkor siyosat aksiga Xxizmat qilsa,
Baxtiyor real hayotdagi garama-garshiliklar bilan yuzma-yuz keladi. To‘sqginlik
qiladiganlar, yovuzlik yoki ma’naviyatsizlik timsollari — qorong‘ilik, balchiq suv,
gop-qora bo‘lig ramzida talgin gilingan.

Abdugayum Yo‘ldoshning “Jadid” avtobiografik gissasi jadidlarning ulug‘vor
goyalarni dadillik bilan ko‘tarib chiggan, jonini garovga go‘yib himoya gilgan
Ubaydulla Xo‘jayevning faoliyati hagida. Asardagi aksariyat voqealar tarixiy
hodisalarning aynan o‘zi, ba’zilari yozuvchi fantaziyasi asosida badily mukammal
holga keltirilgan. Syujetlar rivoji davomida bu obraz xarakter darajasiga ko‘tarilgan.
Quyidagicha tasnif etish mumkin: 1) mohir huqugshunos; 2) iste’dodli yozuvchi,
tarjimon; 3) chin rahbar va millatparvar inson xarakteri.

Yozuvchi asar boshidan Ubaydulla va Mixail o‘rtasidagi bahs-munozarani
yoritar ekan, o‘zbek va rus millati vakillari garashlaridagi konfliktlarni ko‘rsatadi.
Obrazning xarakter dinamikasida ulug® yozuvchi Lev Tolstoy bilan yozishmalari
ahamiyatli. Dastlab, uning “Yovuzlikka garshi kurashmaslik” g‘oyasiga amal qiladi,
biroq hayotdagi turli noxushliklarni ko‘rib: “Tolstoyning yovuzlikka qarshi yovuzlik
bilan javob bermaslik nazariyasi vaqgtida jazolanmagan yovuzlikning
rag‘batlanishiga, binobarin, avj olishiga xizmat qiladi...” yoki “...gap insonlar
hayoti hagida ketganda yovuzlikka qarshi kurashish kerak™’ degan fikrlari uning
tadrijini ifodalaydi.

Asarda Ko‘lanka, Siyob singari nomlar ayg‘oqchining maxfiy ismi. Bu kabi
ayg‘oqchilar millatning asl farzandlarining nobud bo‘lishiga zamin hozirlaganlar.
“Ko‘lanka” deb nomlanishi ham ramziylik kasb etadi. “Ko‘lanka” doimo nurning
izidan ergashadigan zulmat timsolidir. L.Tolstoyning “Tirilish” romanida ham
adolatsiz sud muammosi va uning fojiali oqgibatlari insonlar taqdiriga ko‘rsatgan
ma’naviy zarari realistik uslubda tasvirlangan. Sud, sudya, prokuror, tergovchi,
advokatlarning qonunga xilof xatti-harakati badiiy-falsafiy tasvirlangan. Qaysidir
ma’noda “Jadid” qissasi mashhur “Tirilish” romani an’anasi va tasviri ruhida
yozilganligini tasdiglaydi.

Bosh gahramon qissa oxirida otishga hukm qilinadi. Xo‘jayev ulkan daraxt
tagiga borib turadi. “Ulkan daraxt” — bu yerda ramz. Ulug‘ millat, xalgning ramzi.

7 Pynnomes A. XKanuw/ Ilapad iy, Buorpaduk poman, kucca. — Toukent: Sahhof, 2023. — 5.249.
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Kelajagi yorqin, hur va ozod, xuddi ulkan daraxt yanglig® gurkirab yashnashiga
umidvorlik hissi mujassam.

Uchinchi bobning “Qissada ma’naviy qadriyatlar va davr ijtimoiy dardi”
nomli faslida istiglol davri gissalaridagi diniy tasvir, davrning ijtimoiy dardlari,
ma’naviy qadriyatlarga munosabat, diniy obrazlar xususida umumlashmalar
keltirilgan. L.Bo‘rixonning “Xizr ko‘rgan yigit” qissasi tuguni, umumiy falsafiy
mohiyatiga doir garashlar keltirilgan. “Kechagina eshagiga giyshiq mingan gishloqi
edim, bugun esa ajabtovur mashina o‘rindig‘ida yastanib o‘tiribman-a?! Nahotki,
Xizr ko‘rganim chin?!”® degan bir gadar g‘alati, balki, ilohiy-irfoniy so‘zlar bilan
boshlanadi. Darhagiqat, Xizr abadiy o‘lmaydigan payg‘ambarning elaro yurishi
haqidagi ilohiy aqidaning xalq orasida yurishi bu e’tirofga ishonish ruhini hosil
giladi. Yozuvchi sarguzasht-detektiv uslubdagi asarlarga xos ravishda, yugoridagi
kichik “ma’lumoti” bilan gissaning qiziqarlilik mohiyatini hosil gilgan.

Qissa arxitektonikasi, vogealar tizimida, asarning yetakchi qahramoni tilidan
hikoya qgilingan syujet ko‘lamida M.Tven, J.Vern, G*.G‘ulom, X.To‘xtaboyev
asarlari uslubida namoyon bo‘ladigan yumorga moyillik, sho‘x-shodon va g‘ayrat-
shijoatli vyigit lafziga monand hazilomuzlik poetikasi ustuvor. Qissaning syujet
tizimida ramziylik talgini bilan mo‘jizaviy realizm uslubiga xos ohang sinkretik
tarzda uyg‘unlashib ketgan. Yozuvchi Qorjovning keksa insonga ko‘rsatgan
gamxo‘rligini oshkor gilib yurmaslik hagidagi so‘zlari va gat’iy ahdini ta’kidlash
bilan gissaga sharqona g oyaning realistik, hayotiy talginini bergan.

Qissaga “Qonun taqiqlay olmagan narsalarni goho nomus taqiqlay oladi”
(Seneka) fikri epigraf sifatida tanlangan. Erali bu jumlani hayotiy hikmatga
aylantirgan. Igtibosda nomus masalasi mantigan, ijodkor tafakkurida iymon, or-
nomus, va’daga vafo, mas’uliyat kabi ramzlarni ifodalaydi. Xizrni ko‘rgan yigit
timsolida Xizr dunyo qutqusida naqgl etilishi rad etilib, o‘zlikni anglash, tirilish
timsolida ramziylashgani umumbashariy motivlarning insoniylik tamoyilini
gavdalantiradi. Shu asarda o‘sha davr oddiy xalg va kiborlar o‘rtasidagi farglar,
turmush, mustagil hayot mashagqatlari sodda cho‘pon oilasi misolida kartinadek
chizilgan.

L.Bo‘rixonning “Olis qo‘rg‘on fugarosi” qissasida ham bu motiv yetakchilik
giladi. Bosh gahramon xayoliga biror yomon fikr kelsa, darrov tahorat giladi. Diniy
agidaga ko‘ra bu insonni poklaydi, uni yomon ishlardan gaytaradi. Bir o‘rinda ustozi
fizikadan formula so‘raganda javob o‘rniga mugaddas kalom “Bismillohir rahmonir
rohim” deya kulgiga qolishi, gabristonda mustaqil tilovatlar gilishi yoki diniy
maktabdagi ikki yillik ta’lim jarayoni ham fikrimizni tasdiglaydi. U yerdagi diniy
suhbatlar, aynigsa, hadis, “Haftiyak”, “Yusuf va Zulayho”, S.Boqirg‘oniyning
“Yarim olma” kitobidan olingan hikoyatlar va she’riy parcha ham diniy mazmunga,
ham ramziylikka xizmat gilgan. Bosh gahramon No‘mon timsolida ijtimoiy
vogeliklar, davr muammolariga qaramay ma’rifatli avlod xarakteri shakllangan.

A.Yo‘ldoshning “Yurakdagi iz” qissasi esa to‘lig‘icha diniy-ma’rifat, milliy
gadriyat va urf-odatlar talqiniga bag‘ishlanganligi bilan ahamiyatli. Qissada duo,
qo‘l olish, tabiblik, tushlar ta’biri, hadislar, fol ochish kabi ishlar orqali bu

18 Bypuxon JI. Xusp xypran iurur. Kuccanap Ba xuxosnap. — Tomkent: [lapk, 2007. — B.4.
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xususiyatlar yuzaga chiqqan. Yo‘ldosh baxshining umri poyonida kunlab kimnidir
intiq kutishi, Erjigit kelgach: “Hamon yodimda. Tup, tup, — deb menga garab ikki
marta tupurdi. To‘g‘risi, bu ramziy tupurish edi. Og‘zi qurugshab turgan ekanmi,
bobomning og‘zidan bir tomchi ham tupuk chigmadi. Otam bezovtalanib, jon
holatda oldimga o°tib, meni gavdasi bilan to‘sarkan: — Shuni bekor gildingizov, ota,
— dedi. Bunga javoban bobom tuyqus yengil tortgan odamday mayin kulimsiradi:

— Shu bola mening qo‘limni olsin”*® vogeligi xalq orasida mashhur, avliyosifat
kishilarga yoki ishi yurishgan odamlarga “og‘ziga bir tupuring” deyishiga ishora.

Mazkur faslda Xizr obrazi, tush, duo, gasam, garg‘ish, tavba-tazarru kabi diniy
motivlar, hadis, diniy kitoblar hamda va’daga vafo, yolg‘on so‘zlamaslik kabi odob-
axlog masalalari vositasida fasl mazmuni izohlangan.

Ishning 1l bobi “Badiiy tafakkur, nasr va janr imkoniyatlari” deb
nomlangan. Bobning birinchi fasli “Istiglol davri o‘zbek qissalarida xarakter
yaratish, davr va gahramon munosabatlari” tarzida bo‘lib, bu gismda xarakter,
obraz, tip kabi istilohlar nazariy izohlangan, xarakter yaratish yo‘llari, konflikt,
kontrastning o‘rni ikki yozuvchi gissalari asosida tahlil gilingan.

Abdugayum Yo‘ldosh, Lugmon Bo‘rixon gissalarida Otabek, Yo‘lchi, Navoiy,
Bobur, Ulug‘bek, Anvar, Kumush, Ra’no, Otaqo‘zi, Ochil bobo, G‘aybarov singari
yirik badiiy xarakter — obrazlar kam uchrasa-da, xarakter darajasidagi timsollar
namunasi ham yaratilgan.

Ularni besh turga ajratish mumkin: 1.Vatanparvar shaxs xarakteri.
2. O‘qituvchi xarakteri. 3. Bola xarakteri. 4. Chin oshiglar xarakteri. 5. Zamonamiz
gahramonlari xarakteri.

A.Yo‘ldoshning  “Gudbay, Amerika!” qissasidagi Nodir, Tal’at,
M.Qilichevich, Lobar obrazlari misolida xorijga pul-boylik izlab ravona bo‘lgan
Kishilar obrazining turkum shaklda yaratilishi ma’lum ma’noda tiynatdir.

“Jadid” gissasining bosh gahramoni Ubaydulla Xo*jayevning chin vatanparvar,
dorulilm sohibi, e’tiqod-u diniy-ma’rifiy tarbiyasi, turli sud ishlarida o‘z
yurtdoshlarini dadil oglashi, hagigat va adolat masalasini jonini tikib himoya qilishi
xarakterlidir. Yoki “Yurakdagi iz”da Erjigitning o‘zi va atrofdagilar bilan
mulogotlarida mazkur jihat yuzaga chigadi.

“Ishq sadolari va gadolari” qissasidagi Nurali obrazida va’da, qasam, ahdga
sadogat, Nafisa obrazida ishonch, ota-onaga hurmat-izzat, ularni go‘llab-quvvatlash
kabi jihatlar bugungi yoshlar giyofasini, “Sunbulaning ilk shanbasi”da Suluv va
yigit, “Shoirning muhabbati” qissasida Nozimning Oltinoyga bo‘lgan pokiza
muhabbati va konfliktlarga to‘la hayoti chin oshiglar xarakterini ifodalaydi.

Lugmon Bo‘rixonning “Bir tomchi yosh” qissasidagi Baxtiyor mustagillikka
o‘tish davridagi ishsizlik, omadsizlik, layoqatsizliklar girdobida golib, o‘zidagi
iste’dodi uchun jur’at bilan olg‘a qadam tashlay olmagan zamon qurboni sifatida
xarakterlanadi, “Xizr ko‘rgan yigit” qissasidagi Qorjov esa o‘z kuchi, ilmi,
salohiyatiga ishonsa-da, odamlar to‘qib chigargan e’tiqodga hamfikr, duo olganning
omadi doim yurishib, ishi o°‘ngidan kelishiga ishonadi. Shuningdek, ishini
oxirigacha yetkazadigan, kirishimli, samimiy xarakter xususiyatiga egadir.

19 Iﬁ}“fﬂ[xomeB A. YOpaknaru u3//Ansuno, ry3ammk. Kucca Ba xukosiap. — TomikeHT: 3'7366K1/ICT0H, 2011. - B.14-15.
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“Quyosh hali botmagan” qissasida Absal polvon, Norsoat, Tanzila
obrazlarining xarakter darajasida namoyon bo‘lishini bevosita ulardagi ishonch,
samimiylik, kamtarinlik, milliy ruhning bo‘lig ko‘rinishlarida, ayniqgsa, Absal
polvonning xalq urf-odatlarga bo‘lgan hurmatida, kurashni e’zozlashi, halollik
borasida o‘rnaklik uni xarakter darajasiga olib chiggan. Bu jihatdan, Bo‘ri polvon
(T.Murod), bolalar (Norsoat, Tanzila)ning yangi muhitga o‘rganish jarayonidagi
ziyraklik gruzin adibi N.Dumbadzening “Hellados” hikoyasi gahramoni Yanguli
xarakteriga o‘xshab ketadi. Ularda vatanparvarlik, erksevarlik xarakterlarini ham
kuzatish mumkin. Qissa vogealari nemis adibi E.Remarkning “Uch og‘ayni”
romanidagi Robert, Kester, Gotfrid kabi obrazlarning munosabatlariga
komparativistik yaqin. Ya’ni ikki asarda ham to‘siglarga garamay haqiqiy do‘stlik,
chin muhabbat g‘alaba qiladi.

Yozuvchining “Sirli muallim” gissasida Najot G‘aybulla, direktor Qalgonov,
muallim B.Boymurodov, Ulash agronom obrazlarining xarakter darajasida namoyon
bo‘lishini ham kuzatish mumkin. Ular orgali zamonamiz o‘gituvchisi xarakteri
yuzaga chigadi. Shu bilan birga, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”da salbiy ma’noda Ilyasov
domla obrazi ham shu umumlashmalarga mos keladi.

N. Eshonqul, A.Yo‘ldosh va L.Bo‘rixon o‘z asarlarini lirik talgin, kinoyaviy-
ramziylik magomidagi tasvirlar badiiy istioraviy va ramziy obrazlar bilan boyitgan.
“Momoqo‘shiq”, “Shoirning muhabbati”, “Bir tomchi yosh” qissalarida vogelik,
tasvir mahorati, ruhiyat va xarakter ifodasi, ramziylik jihatidan mushtarakligini
anglaymiz. Akademik A.S.Bushmin uqtiradiki, “Turli milliy adabiyot vakillari
qanchalik iste’dodli bo‘lishidan gat’i nazar, baribir, boshga so‘z san’atkorlaridan
ham u yoki bu darajada ta’sirlanishi tabiiy. Adabiy alogadorlik tizimida u yuksak
iste’dod sohibi bo‘lsin, hatto o‘rtacha iqtidordagi bo‘lsin, baribir, o‘zaro bir-biridan
o‘rganishi tabiiy adabiy qonuniyat sanaladi”?®. Mazkur gissalar g‘oyaviy pafosi,
lirik-potensial ko‘lamining salmog‘i Nozim-Oltinoy, Muazzam, Baxtiyor-Rajaboy
timsollarining yetuk milliy xarakter sifatida yaratilgani va ramziy tasvirga urg‘u
berilgani bilan bevosita bog*lig.

Bobning ikkinchi fasli “Real va badiiy voqelik tasvirida ramziylik” bo‘lib,
unda simvolizm, majoziylik, hayot hagigatining badiiyatga aylanishi, istiglol
gissalarining badiiy yangiliklariga oid mulohazalar berilgan.

Abdugayum Yo‘ldoshning “Otchopar yoxud o‘n uchinchi uy” gissasining
leksikasi o‘ziga xos. Unda ruscha internatsional so‘zlar uchraydi. Qolaversa,
“13-uy”’ning umumiy qurilishi, hatto xalq donoligida ishlatiladigan va “xosiyatsiz”
ma’nosini tashiydigan majoziylik xarakteriga ega. Qissa Gulxaniyning
“Zarbulmasal” kabi mukammal majoziy-ramziy asaridagi giz mahriga ming
chordevor xaroba talab gilinishiga mazmunan mushtarak. Asar tasviri Nazar
Eshonqulning “Tobut” hikoyasidagi vogelikni eslatadi. Ya’ni ikki asarda ham sho‘ro
tuzumining majoziy ifodasi bo‘lgan mustabidlik ruhi ufurib turgan beton imoratlar
bilan bog‘liq talginlar o‘rin olgan.

2 Bymmun A.C. TIpeeMCTBEHHOCTH B Pa3BUTHH JIUTEPATyphl. — JIeHUHrpaj: Xya0/kKeCTBeHHas tuTepatypa, 1978, —
C.62.
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Lugmon Bo‘rixonning “Quyosh hali botmagan” qissasi nomlanishidayoq
tabiatning go‘zal va sehrli pallasi — quyosh botishi arafasidagi taxminan girmizi ufq,
oq bulutlarning ohista gizara boshlashi kabi so‘lim manzara ruhini xayol gilishi bilan
e’tiborni tortadi. Faslda ushbu asarning g‘oyalari, kompozitsiyasi, gahramonlar
nutqi, muallif mahorati, ramziylikka alohida diggat garatildi.

Asarda muallif shaklan o‘xshash jumlalar takrorini mahorat bilan qo‘llaydi.
O‘n sakkiz qaytariq aslida ma’lum simvol ifodaga xizmat gilgan. Ayrimlari: “Biz
hali Absal polvonni tanimas edik” jumlasi yoshlarning hali hayotni, 0g-u gorani
tanimasligi, kelajak vazifalarini anglamaganliklarini; “Biz Absal polvonni tanidik,
bildik” jumlalari ikki do‘stning oz ustozini, orzularini, chin sevgini topganligini,
xatolarini tuzatishni; “Biz Absal polvondan uzoqlashgan edik”, “Biz Absal polvonni
unutgan edik” jumlasi o‘z orzulari, bolalik dunyosi, magsadlari yo‘lidan ortga
gaytishni, ishg-u do‘stlikning turli sinovlarga uchrashi, ustozini unutishning ramziy
ifodasidir. “Bu qaytariglar gissa qahramonlarining hayotni, atrofdagi odamlarni,
oXir-ogibatda o‘zlarini anglash darajalaridagi tadrijiy bosqichlarni aks ettiradi?!, —
deya adabiyotshunos Q.Yo‘ldosh hagli mazmunda jumlani izohlaydi.

Yana bir muhim ramziylik bu asar sarlavhasidir. “Quyosh hali botmagan”
degani bu — hayot hali tugamagan, yaxshi insonlar ko‘p, hali kurash davom etadi,
chin muhabbat, do‘stlik hech zamon o‘lmagan, haqiqat hali mavjud, orzular hali
intiho topmagan, nihoyat, go‘zallik hali o‘lmagan degan chuqur hayotiy
xulosalarning badiiy in’ikosini ifoda etadi.

Badiiy voqgelikda ramziylikdan foydalanish “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”’da ham
mavjud. “Qo‘rg‘on” tushunchasi — ko‘ngil, mugaddas makon, birinchi muhabbat,
bola orzulari, sabr, go‘zal xotiralar, yoshlik ma’nolarini; “Yuragingni chorlar
yiroglar” (U.Azim) epigrafi tor ma’noda — qishlog*i, atrofdagi insonlardan zerikish,
ustozining tashqi hovlisini; keng ma’noda ertangi kunga ishonchni, bola orzularini,
kelajakdagi eng oliy magsadining simvollik ma’nolarini ifodalaydi. Domlaning
“fizika” so‘zini alohida urg‘u bilan aytishi uyg‘onish davrida qoralangan J.Bruno,
G.Galiley, N.Koperniklarning olamshumul yangiliklari hagida ramziylik tashiydi.

Bobning so‘nggi fasli “Qissa janrida badiiy xarakter va kontrast usuli” deb
nomlanib, xarakter yaratish, talginida kontrastning o‘rni, zamonaviy gissalarda
uning tadriji hagida fikrlar berilgan. Bu ikki atama ilmiy sharhlangan.

A.Yo‘ldoshning “Osmon og‘ushi” gissasi milliy xalg hayotida kamdan kam
uchraydigan yoshlarning aviatsiya tizimiga, uchuvchilik kasbiga qizigishlari
masalasiga bog‘liq asar. Bu mavzuda jahon adabiyotida A.S.Ekzyuperining “Tungi
parvoz”, “Harbiy uchuvchi”, “Kichkina shahzoda”, A.Azimovning “Koinot
ogimlari”’, R.Bredberining ‘“Marsga hujum” kabi mashhur asarlari yaratilgan.
Yozuvchi gissaning bosh gahramoni — yetakchi obrazi Erali nomining mazmuniga
ham ramziy ma’no yuklagan. Erali — nomning tagmatnida: “Er” — er yigit, mard
yigit, demak, barcha mashaqgatlarni yengib o‘tadigan navqiron, gayratli yigit
ma’nosiga ega; “Ali” — musulmon olamining ilohiy qudratli siymolaridan biri,

Zj Nynmom K. Bamunii kamomnor itymm. Bypuxon JI. Kyém xamn 6ormaran. Kuccamap Ba xukosuiap. — TONIKEHT:
V36ekucron, 2015. — b.8-9.
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to‘rtinchi sahoba Hazrat Ali ibn Abu Tolib nomiga taassub gilib tanlangan nom
gismi; demak, yozuvchi ilohiy mujdaga tayangan.

Muallif asar mazmunini tashiydigan adabiy detallarni: Ajinako‘prik, samolyot,
osmon, ot, ba’zi xalq o‘yinlarini olib kirgan. Yozuvchi hali bolaligidayoq garama-
garshiliklarga duch kelgan Erali timsolining xarakter sifatida shakllanish
jarayonlarini hayotiy vogelik ko‘lamida, chuqur psixologik tadgigot, kontrast
poetikasi yordamida talgin qilish yo‘lidan borgan. Professor Uzoq Jo‘raqulov
o‘zining nazariy masalalarning teran tahlilidan iborat “Hududsiz jilva’sida
yozganidek, “eckzistensializm ta’limotiga ko‘ra “o‘z holiga tashlab go‘yilgan”,
“yaratilgan-u unutilgan”, ya’ni mutlag “ozod” inson o°zining mavjudligini
individum funksiyasi (borligi — ekstensiyasi) orgali belgilashi lozim. Har ganday
tashqi ta’sir (e’tiqodiy, ma’naviy-axlogiy, ijtimoiy normalar) inson-ekzistensiya
tomonidan so‘zsiz inkor etiladi®??. Eralining xarakteri shu nazariy gqonuniyatga
yaqinligini his etamiz. Uning o‘zini jarlikka otib, yaxshisi bu yovuz dunyodan xalos
bo‘lishi hagidagi salbiy xayollardan qutilib golishi ham bunga asosdir.

“Osmon og‘ushi”’da qahramonlararo kontrastlar, dastlab maktab yillari Sobir,
Usmon kabi ko‘rolmas “do‘stlar” bilan o‘rtadagi ziddiyatlar, keyinchalik aviatsiya
bilim yurtidagi o‘zaro ragobatlar, ish jarayonida, davlat mukofoti olishgacha bo‘lgan
o‘rinlarda yuzaga keladi.

Qissada oilaning osh-qatig‘iga yarab turgan sigirdan ayrilishi, chorasiz holati
“Bemor” (A.Qahhor) hikoyasidagi faqir oila tasviriga uyg‘un. Farmon fermer —
mingboshiga, ona holati — Qobil boboga, opa holati — Qobil boboning ayoliga mos
keladi.

A.Yo‘ldoshevning asosiy qahramonlari yoshlardan iborat “Sahrodagi
muhabbat”, “Begona shaharning namozshomlari” qissalaridagi obrazlar misolida
vatanparvar yoshlar, o‘z kasbining, bir nechta sohaning yetuk egalari va zamon
muammolari ichidagi shaxs xarakteri badiiy jihatdan puxta asoslangan. Qissalardagi
obrazlar misolida bugungi kun yoshlariga o‘rnak bo‘ladigan timsollar yaratilgan.

XULOSA

1. Qissa epik turning o‘rta hajmli — romandan kichik, hikoyadan katta
ommabop janri hisoblanadi. XX — XXI asrlar mobaynida Markaziy Osiyo, jumladan,
o‘zbek adabiyotida mumtoz adabiyotdagi, asosan, afsonaviy xarakterdagi gissalar
(Jangnomalar, o‘g‘uznomalar, islomiy-ma’rifiy qissalar kabi) negizida ko‘proq
Yevropa adabiyotida bevosita shakllangan realistik qissalar an’anasi sifatida mazkur
janr namunalari vujudga keldi va katta taraqqiyot yo‘lini bosib o‘tdi; Yevropa va rus
adabiyotida, “povest” deb atalgan bu janr namunalari o‘zbek adabiyotining XX asr
20 — 60-yillar mobaynida ham “povest” termini bilan atalib kelindi.

2. Istiglol davri o‘zbek qissachiligi taraqqiyotida munosib asarlar yaratishda
Sh.Xolmirzayev, M.M.Do‘st, X.Do‘stmuhammad, X.Sulton, G‘.Hotamov,
Sh.Bo‘tayev, E.A’zam, A.A’zamlar qatorida L.Bo‘rixon va A.Yo‘ldoshev kabi
iste’dodli qgissanavislarning ham munosib hissasi va ulushi mavjud. Ta’kidlash

22 Kypakynos V. Xynysacus xunsa (niMuii-anabuii makonanap). — Touikent: ®awn, 2006. — B.5-6.
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joizki, faqat bu ikki iste’dod egalarining ijod mahsullari, mahorat girralari mazkur
tadgigotda fundamental ilmiy keng tahlil gilindi.

3. Lugmon Bo‘rixonning “Jaziramadagi odamlar”, “Imom Moturudiy”, “Temir
yo‘l”, “Ismoil” kabi romanlari, “Xizr ko‘rgan yigit”, “Qidiruvdagi qiz”, “Sirli
muallim”, “Bir tomchi yosh”, “Quyosh hali botmagan™ singari qissalari, o‘nlab
hikoyalari oz o‘quvchilari — ixlosmandlariga ega, bu asarlar, jumladan, gissalari
zamonaviy mavzularning ko‘tarilganligi, badiiy jozibasi, tilining tinig, milliy
uslublari bilan o‘ziga xoslik kasb etganligi aniglangan.

4. Abdugayum Yo‘ldoshev o‘zining “Sharaf yo‘li”, “Kasofat ragamlar”,
“Daryo” romanlari, “Sunbulaning ilk shanbasi”, “Shoirning muhabbati”, “Ishq
sadolari va gadolari”, “Yulduzning yo‘li”, “Otchopar yoxud o‘n uchinchi uy”,
“Jadid”, “Gudbay, Amerika!”, “Osmon og‘ushi” nomli qissalari, bir necha
hikoyalari bilan istiqlol davri yangi o‘zbek nasri rivojida o‘z o‘rniga egaligi
dalillandi.

5. Badiiy adabiyotning o‘zak masalasi — inson obrazi va uni mukammal
xarakter darajasida talgin qila olish vazifasi nugtayi nazaridan qaraganda,
L.Bo‘rixon va A.Yo‘ldoshev galamiga mansub qgissalardagi betakror xarakterlar
galereyasi mustaqillik davri yangi o‘zbek nasrining o°ziga xos yutuqlari sanaladi:
Baxtiyor, Georgiy, Rajab (“Bir tomchi yosh”), Norsoat, Davron, Tanzila (“Quyosh
hali botmagan”), Najot G‘aybulla, Qalgonov muallim (“Sirli muallim”), Nozim,
hamxona yigit, Oltinoy (“Shoirning muhabbati’’), Nodir, Sobir, Davronbek, Zarifa,
Jamila, Tal’at (“Gudbay, Amerika!”), Ubaydulla Xo‘jayev (“Jadid”), Abdigayum,
Dovdir, ya’ni oshiq yigit (“Sunbulaning ilk shanbasi”) kabi yetuk xarakterlar o‘zbek
gissachiligining betakror obrazlar silsilasi bo‘lganligi isbotlandi.

6. Ramziylik, ko‘p gatlamlilik, majoziylik — adabiy asarlarning, san’at
namunalarining ta’sirchanlik, jozibadorlik o‘zaklaridan biri sifatida xarakterlanadi.
Bu L.Bo‘rixon va A.Yo‘ldoshev asarlarining muhim xususiyatlaridan ekanligini
isbotlaydi. A.Yo‘ldoshning “Otchopar yoxud o‘n uchinchi uy” qissasidagi 9 gavatli
13-uy obrazi ramziylik va majoziylik timsoli hisoblanadi; bu sho‘ro tuzumining
mustabidlik ramzi sanaladi. “Jadid” qissasidagi ulkan daraxt — xalg qudrati, milliy
g“urur simvoli, chagmoq — umrni, tabiat — yoshlik, go‘zallikni, tuprog — Ona vatanni,
daraxt — xalq qudratini ifodalaydi. “Sunbulaning ilk shanbasi”dagi sunbula — diydor,
orzular ushalishi, baxt ramzi ekanligi asoslandi.

7. Lugmon Bo‘rixonning “Bir tomchi yosh”dagi Baxtiyor siymosi o‘tish
davrida shakllanish, munosib kasb-kor egasi bo‘lishga intilgan, ammo hamisha ham
ishi baroridan kelmagan yoshlarning ramziy-majoziy namunasidir.

8. Istiglol davri o‘zbek nasri namunalarida ramziylik va majoziylik
quyuglashdi hamda uslub sifatida shakllandi. Lugmon Bo‘rixonning “Xizr ko‘rgan
yigit” qissasida asar syujeti, kompozitsiyasi, tugun va yechimida umumiy falsafiy
mohiyati aks etgan. Muallif diniy-ma’rifiy mavzuni, ma’naviy meros masalalarini
zamonning dolzarb ijtimoiy muammolariga bog‘lab mahorat bilan yoritib bergan.

9. Milliy ma’naviy qadriyatlarni asrash, rivojlantirish, milliy xarakterlar
majmuini yaratishda ham bu yozuvchilarning izlanishlari istigqlol mafkurasining
targ‘ibida alohida ahamiyat kasb etadi. Ikki adib yaratgan xarakterlar o‘zbek va
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jahon adabiyotining yetakchi obrazlari bilan bellasha oladi, ayni vagtda milliy
giyofasi jihatidan yaqqol ajralib turishi misollar orgali ko‘rsatilgan.

10. Vatanparvarlik tarbiyasining talqiniga yangi matkuraviy to‘lqinga xos
ma’no-mazmun bag‘ishlashda L.Bo‘rixon, A.Yo‘ldoshev qgissalarining o‘rni yuqori.
Shu ma’noda xorijga pul-boylik izlab ravona bo‘lgan kishilarning turkum obrazi
yaratilgan “Gudbay, Amerika!” qissasi o‘ziga xos tanbeh va kinoyaviy mohiyati
bilan ajralib turadi. Shuningdek, “Quyosh hali botmagan”da Absal polvon, Norsoat
nutglarida, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi’da No‘monning ona qishlog‘iga bo‘lgan
sadogatida mazkur ma’nolar bayon etilgan bo‘lsa, “Jadid” gissasida vatanparvarlik
tarixiy shaxs U.Xo‘jayev timsolida xarakter darajasida ulug‘lanishi dalillandi.

11. Badiiy asardagi obrazlarning aksariyati davr va muallifning o‘zaro
munosabatlarini o‘zida jamlagan hamda xarakter darajasiga ko‘tarila olgan
personajlardir. Har qanday obraz xoh asosiy bo‘lsin, xoh ikkinchi darajali gahramon
bo‘lsin, bu personajlarda qisman bo‘Isa-da, muallif dunyoqarashi aks etadi. ljodkor
shu yo‘l vositasida muhit va jamiyatga, dunyoda kechayotgan global vogea va
hodisalarga o‘z munosabatini badiiy-falsafiy tarzda ifodalaydi. Ikki adibning ijodiy
manerasi, badiiy uslubi F.Kafka, F.Dostoyevskiy, A.Kamyu, Ch.Aytmatov, Oybek,
A.Qahhor, A.Muxtor, S.Ahmad uslublariga mushtarakligi ochib berilgan.

12. Qissalardagi sarlavha va epigraflar asar kompozitsiyasining mahorat bilan
ishlanganidan dalolat beradi. “Quyosh hali botmagan”, “Olis qo‘rg‘on fugarosi”,
“Xizr ko‘rgan yigit”, “Bir tomchi yosh”, “Sunbulaning ilk shanbasi”, “Yurakdagi
1z”, “Begona shaharning namozshomlari”, “Otchopar...” degan nomlar shunchaki
kitobxon yoxud munaqqid digqatini tortish uchun qo‘yilmagan. Balki, ular gissa
vogealarining falsafiy mohiyatiga urg‘u berishi gayd etilgan.

13. A.Yo‘ldoshev, L.Bo‘rixonning xarakterni aks ettirishda kontrastlardan
foydalanishi o‘ziga xos uslubga aylanib bormoqda. Xususan, Abdugayum
Yo‘ldoshevning “Osmon og‘ushi”, “Begona shaharning namozshomlari”,
“Sahrodagi muhabbat™ kabi qissalari bu borada alohida ahamiyatga ega. Ularning
bosh gahramonlari fe’l-atvor, xarakter nuqtayi nazaridan zid tarzda yaratilgan
bo‘lib, hayotdagi insonlarning aksi sifatida dunyoga kelgan, bu shaxslarning
ruhiyati, tabiati, psixologiyasi va his-tuyg‘ulari hayotiy haqigat mezonlari bilan
mutanosib talgin etilganligi asoslangan.

24



HAYYHBINA COBET DSc. 03/05.05.2023.Fil.02.11
O NPUCYXKJEHUIO YUYEHBLIX CTENIEHEHA ITPU
CAMAPKAHIACKOM I'OCYJIAPCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
NMMEHHU APO®A PAIIUTOBA

HABOMIVCKHA I'OCYJAPCTBEHHBIY YHUBEPCUTET

HU30MOB ®APXOJ MYCO YIJVIA

CO3JAHUE CUMBOJIMKHU U XAPAKTEPA B IIOBECTAX IYKMAHA
BYPUXAHA U ABIYKAIOMA IOJIJAIITA

10.00.02 — ¥Y306ekckas 1uTeparypa

ABTOPE®EPAT
auccepranuu aokropa puiocopun (PhD) no puiosiornyeckum Haykam

Camapkang — 2025

25



Tema aucceprauum aAokTopa ¢uaocopuun (PhD) 3apermcrpupoBana B  Bbiciueii
Atrectanuonnoii Komuccun npum MuHucTepcTBe BhICHIEro 00pa3oBaHuUs, HAYKH U WHHOBALMI
Pecny0onuku Y3oexkucrad 3a NeB 2020.4.PhD/Fil1496.

Hucceprauus BoinonHeHa B HaBoniickoM rocy1apcTBEHHOM YHUBEPCUTETE.

ABtopedepar muccepranMM pa3MelleH Ha TpexX s3blkax (y30€KCKHM, PYCCKHM, aHTIHUHCKUN
(pe3tome)) Ha BeO-cTpanuiie Hayanoro coBeta Www.samdu.uz u va MabopMaIimoHHO-00pa3oBaTeIbHOM
noprasie “Ziyonet” (Www.ziyonet.uz).

Hay4yHblii pyKOBOAMTEJIb: XoamMypoaoB Adayxamus
JOKTOp (HIIOIOTHYECKUX HaYK, podeccop

OdunuanbHbie ONMOHEHTHI: HacupoB Azumuaann HopmamaroBuyu
JIOKTOP (pHIIoJI0ruuecKkux Hayk, npodeccop

I0anpames Ko3oko00ii boiioexkoBuy
JIOKTOP TearorHuecKux Hayk, mpodeccop

Benymas opranusaunus: Joxu3akckuii rocy1apcTBeHHbIN NeAarorun4ecKui
YHHBEPCHTET

3ammrTa amccepranmuu coctoutrcs ¢ 7 2025 ronma B 4acoB Ha
3acemannu Hayuanoro cosera DSc. 03/05.05.2023.Fil.02.11 mo mpuUCYXIEHUIO YYEHBIX CTETeHEH Mpu
CamapkaH/ICKOM TOCyIdapcTBeHHOM yHuBepcutere umeHu Illapoda Pammposa. (Aapec: 140104,
r.Camapkanj, YHuBepcuteTckuid 0yabBap, 15. Tein.: (8366) 239-11-40, 239-18-92; dakc: (8366) 239-11-
40; e-mail: rector@samdu.uz. CamapkaHACKHII TOCYOapCTBEHHBI yHHMBEpPCUTET, | JIaBHBIN KopIryc,
komHara 105).

C nuccepranueii MO)KHO 03HaKOMHTHCSI B MH(popManmoHHO-pecypcHOoM HeHTpe CaMapKaHACKOTO
rocynapctBeHoro yHuBepcuteta uMmenn lllapoda PammmoBa (3aperucrpupoBana 3a No ). Anpec:
140104, r.Camapkan, YHuBepcuterckuii OynbsBap, 15. Tel.: (8366) 239-11-40, 239-18-92; dakc: (8366)
239-11-40.

Astopedepar auccepranuu pasocuas ¢ 7 2025 roxa.
(ITpotokoun paccouiku Ne ot “ ” 2025 ropna).

III.A. XacaHoB
IIpencenarens Hayunoro cosera mno
MPUCY)KJICHUIO  YYEHBIX CTENEHEH,
TIOKTOp (rui1. HayK, mpodeccop

A.b. Xypcanos
VYueHslil cekpetapp HayuHoro coBera
10 IPUCYKJICHHUIO YYEHBIX CTEIICHEH,
JIoKTop ¢unocodpun mo ¢uir.HaAyKam
(PhD), mouient

H.M. MyxutauHoBa
[Ipencenarenr Hay4yHOro CEeMHHapa
pu Hayunom COBETE 1o
MPUCYXKJICHUIO  YYEHBIX CTENEHEeH,
JIOKTOp (rui1. HayK, mpodeccop
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BBEJEHUE (anHoTamusi auccepranuu jokropa ¢uiaocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl HccCiaeAoBaHusl. B MupoBoM
JIATEPATYPOBEAECHUMU PACTET UHTEPEC K PACKPBITUIO I'€HE3HCa U PA3BUTHUs JKaHpA
MOBECTH, SBOJIIOIIMH B HEH XapaKTepOB, MaCTEPCTBA MHcATeNeH B BEIOOpe 00pa3os,
cuMpoHur 00pa3zoB, N300PAKEHUIO COLMATBHOM Cpeibl, IBMKEHUS MPOCTPAHCTBA
U BPEMEHH, HAPOJHOCTH U TPAAULIMOHAIM3MAa, aKLEHTa Ha BOCHPUATUU Tepos,
HEJOCTATOYHOCTA OMNHUCAHUSl CTAaTHYHBIX OOBEKTOB, OTCYTCTBHS IIMPOKOTO
OMMCaHMs IEUCTBUTEIILHOCTU M OMOPHI Ha 00pa3bl B Mepeaaue OCHOBHOM uzaeu. B
CBSI3M C OTUM B  JIUTEPATypOBEACHHUU  MPHOOPETAIOT  aKTyalbHOCTh
COBEPIICHCTBOBAHUE CIOKETA M KOMIIO3ULMA B TIOBECTH IIO3JHETO IIEPUOJA,
(¢yHIaMeHTallbHbIE  OCHOBBI ~ TBOPYECKMX  TEYECHUH, 3apOXKJAIOIMIMXCSI B
JIUTEpaTypHBIX MIKOIaX 3anaga u BocTtoka, cBs3b MOTOKA COZHAHUS C U3MEHEHUSIMU
B IICUXMKE Teposi, WHJMBHUAYAIbHOCTh CTWJIS, OOOCTpEHUE MpOOJIEMbI
XYJI0’)KECTBEHHOT'O CHHTE3a B IIOBECTAX MO3JHEI0 IIEPUO/Ia, BIUSIHUE IIEPEBOIOB.

B MupoBOM NMTEPATYPOBEIECHMHM BENYTCA HAy4HBIE HCCICAOBAHUS 10
OTIpE/ICNICHUIO JKaHPOBOIO MOTEHIMala IOBECTH, KOTOpas codeTraeT B cebde
OTZIEJIbHBIE CTOPOHBI KaHpa pOMaHa, CUCTEMY OOpa3oB, XapakTep U ICUXUKY,
TBOPYECKOE MAaCTEPCTBO, COBPEMEHHYIO M HCTOPHUYECKYIO TemaTuky. Kaxmoe
MIPOU3BEACHUE — 3TO OTACIBHOE TBOPYECKOE SIBIEHUE, B KOTOPOM, Hapsay ¢
o0IIMMHU YepTaMH, CYIIECTBYIOT TOHKHE Pa3iInyusi, MPUCYIIHE TOJIBKO aBTOpPY H
JAHHOMY TIPOU3BEACHUIO0. OTO OOBACHSIETCS CBOEOOpPAa3HUEM XYJI0KECTBEHHOIO
MBILJICHNS, TPUOPUTETOM HWHIAMBUAYAIBHOCTH B HCKYCCTBE, YCIOBHBIMU
rPaHULAMHA YaCTHOTO M THUIIMYHOIO. B Cuiy 3TOro cymiecTByeT HOCTOSIHHAs
HOTPEOHOCTh B M3YUEHHMHU KaHpa MOBECTU Ha MPUMEPE KaxXA0r0 OTAEIBHOTO CTUJIS.
TemaTuueckuid OXBaT W HAEHHO-XYJ0KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH Y30€KCKHX
MOBECTEN Meproa HE3aBUCUMOCTH, MAaCTEPCTBO CO3AaHUsI 00pa30B, COLIMAIbHbBIE
LICHHOCTH, BBICTYNAIOIIME B KAayeCTBE OCHOBHOW TEMBI, SPKOE MPOSABICHUE
IICUXOJIOTU3MAa B MOBECTAX HACTOSAIIETO MEPUOAA, & TAKKE OLIEHKA C TOUYKH 3PEHUS
TBOPUYECKUX TEUCHUN CUUTAIOTCS OJHOW M3 aKTYAJIbHBIX 337a4 COBPEMEHHOIO
JIUTEPATyPOBEACHUS.

B Hamen crtpane B mociegHUE TOAbl PACIIMPWIMCh HOBBIE MNOAXOIBI K
XYyJI0)KECTBEHHOMY BOCIPHUATHIO JEHCTBUTEIBHOCTH, JINTEPATYPHOMY CTHIIO M
BO3MOXHOCTSIM XYJIO’)KECTBEHHOTO MBILUICHUSA. Tpaguliisi OCHOBHBIX IPUHLIMIIOB
MHUPOBOW JIUTEpaTyphl MNpuodpena oco0oe 3HAYEHUWE B TOAbl HE3aBUCHUMOCTH.
JlutepaTypoBeieHHE CTall0 HAay4YHO-TEOPETHMYECKH H3Yy4aTb OCOOEHHOCTU ATHX
IPUHIUIIOB B HAILIEW HALIMOHAJIBHOMW JIUTEPATYpE. XYA0KECTBEHHOE OCMBICIEHUE
JNEUCTBUTENBHOCTA C IOMOIIBIO HEOPAMHAPHBIX XYAOKECTBEHHBIX HAXOJOK H
CUMBOJIMYECKHMX OOpa3oB B  CO3J@HHBIX M  CO3JaBAaE€MbIX  MHUCATEIISIMU
MPOU3BEIICHUSAX  PACHIUPSIET TOPU3OHTHI  MBICTH, YCHUJIMBAET COJIMIKEHUE
JIUTEPATYPBI C PEATBHOW >KU3HBIO, XYJI0XKECTBEHHOU PEAJIBHOCTU C KU3HEHHOM
pPEAIbHOCTBIO, PACIIUpPSIET TOPU3OHTHI XYHOXKECTBEHHOro MbInuieHus. Ocobo
CJIelyeT OTMETUTb, YTO B 3TOM OOJIBIIOE 3HAUEHHE UMEET BHUMAHUE K TBOPUYECKUM
nearensiM. Kak nomuepknyn Ham I[lpesumpmentr . MupsuéeB: «BHumanue k
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JUTEPAType, UCKYCCTBY, KYJIbType — 3TO, MpPEXJe BCEro, BHUMAaHUE K HaIleMy
HapoJly, BHUMaHHE K HameMy Oynymiemy. Kak roBopuit Halll BETMKUM o3T YynoH,
MBI HE UMEEM TpaBa 3a0bIBaTh, UTO €CIIU JIUTEpATypa U KyJIbTypa OYIyT KUTh, TO
OymeT *uThb M Hamus»>. Mcxomsd M3 5TOr0 IPOrpaMMHOIO BBEIBOJAA, 3a7aua
JUTEPATYPHOU KPUTHKUA — M3ydaTh HOBAIMM, MPOUCXOMASIIME B COBPEMEHHOMU
JIUTEepaType, MPUHIHUIBI CAMOOBITHOTO XYJI0KECTBEHHOTO MBIIUICHHS, CEKPETHI
TBOPUYECKOTO MACTEpPCTBA, OLICHUBATH JOCTUKEHUSI COBPEMEHHOTO JINTEPATypPHOTO
mporiecca.

JlaHHO€ nuccepTalMOHHOE MCCIIEIOBAaHUE B OIMPEACIICHHON CTENEHU CIY>KUT
BBINIOJIHEHUIO 33/1a4, HaMeueHHbIX B YkKazax u [locranoBnenusix Ilpe3unenta
PecnyOnuku V36ekucran: Yka3 [Ipesunenra Pecnyonuku Y36ekucran NeYI1-5847
or 8 okta0ps 2019 roma «OO0 ytBepxkneHnn KoHuenuumu pa3BUTUS CUCTEMBI
BhICIIEro oOpazoBanusi Pecriybnuku ¥Y306ekuctan o 2030 rona», Ykas [Ipesunenta
PecriyOnuku V36exkuctan NeVII-6097 ot 29 okts6ps 2020 romga «O0 yTBep)ACHHN
Konnenuuu pazsutus Hayku ao 2030 roma», Yka3 Ilpesuaenta PecnyOmnuku
V30ekuctan Ne VII-60 ot 28 suBaps 2022 rona «O Crpareruu pa3sutus Hooro
VY36ekucrtana Ha 2022-2026 ronei», Yka3 [Ipesugenta Pecniyonuku Y30ekuctan No
VYII-5850 ot 21 oktabpst 2019 roma «O mepax Mo KapAHMHAIFHOMY IOBBIIICHUIO
pOJIM U aBTOPUTETA y30EKCKOTO S3bIKa B KA4E€CTBE T'OCYIAPCTBEHHOTO SI3BIKAY,
[Tocranosnenne Ilpesugenta PecnyOnuku VY30ekucrtan 3a  NelIll-3271 or
13 centsi6pst 2017 rona «O nporpamMme KOMILIEKCHBIX MEp MO0 Pa3BUTHIO CHCTEMBbI
U3IaHUS. U PACIpPOCTPAHEHUS KHIKHOW MPOIYKLIHH, MOBBIIMICHUIO KYJIbTYPbI
YTEHUS», a TaKXKe€ B JIPyTUX HOPMATHUBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTax PecryOnuku
VY30ekucTaH, Kacaroluxcs JaHHOU c(hephl IeATeTbHOCTH.

CBa3b HCC/IEIOBAHUSA C TNPUOPUTETHBIMU HANPABJEHUSIMH Pa3BUTHUS
HAYKM W TexHoJioruii pecny0oauku. HaydHo-uccienoBarensckas pabora
BBITIOJTHEHA B paMKaX MPUOPUTETHOTO HAIPABJICHUS PA3BUTHUS HAYKHU U TEXHOJIOTHI
pecnyonuku 1. «DopmupoBaHue CHUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX HJEH W TYTH HX
peanu3aluyd B COLUAIBbHO-TIPABOBOM, SKOHOMHUYECKOM, KYJIbTYPHO-AYXOBHOM H
00pa3oBaTeNbHOM Pa3BUTUU WH(GOPMAIITMOHHOTO OOIIECTBA U JEMOKPATHYECKOTO
rocyaapcTBay.

Crenenb u3y4yeHHOCTH nPodJiemMbl. [Ipogenana neaHas paboTa Mo N3y4eHHUI0
MIPUHIIMIIOB HOBOTO XYJI0’KECTBEHHOTO TBOPYECTBAa B MUPOBOM HMCKYCCTBE CJIOBA,
pPEATUCTUYECKOM HMHTEpPIPETAlMd  CUMBOJUYECKUX 00pa3oB, OCOOEHHOCTEH
COBPEMEHHOr0 JIMTEPaTypHOro Mpolecca, MPOUUIOro OnbiTa W Tpaauuuil. B
HCCIIEIOBAHMSIX TAKUX NUcatenel u yueHsix, kak P. bapt, XK-I1. Captp, ®. Huie,
T. DnuoTr, TBOpYECKHE TMPUHIMUIBI, CHOPMHUPOBABIIUECS B JIUTEPATYPHO-
XYJI0’)KECTBEHHOW MbICIU 3aranga u BocToka, 0COOEHHOCTH TaKUX JTUTEPATYPHBIX
CTUJIEH, KaK MOJIEPHU3M, MOCTMOJICPHU3M, U UX Pa3JIMUHbIC MPOSBICHUS MOTOKA
CO3HAHWs HAIUIM CBOEOOpa3HOE XYJOKECTBEHHOE BOIUIONIEHHWE B HAIICH
COBPEMEHHOW HAMOHAJIBHOW Mpo3e. Bxoxaenune mnpousBenaenuit k. [lxoiica,

BY36exkucTon  Pecny6nukacu  Ilpesumentu  III.M.MupsuéeBaunr «Anabuér Ba caHbaT, MaJaHUATHH
PUBOXJIAHTHPHUII — XaJKAMH3 MabHABUH OJAMHHH OKCANTHPHIIHHHT MYyCTaxKaM IOHIEBOPUANDP» MaB3ycHaa
Y36eKnCTOH WKOIKOP 3uénmiiapy OMIaH y4paimryBaaru Mabpy3acu. «Xaik cy3m» razeracu, 2017 iun 4 aBrycr.
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A. Kamro, ®@. Kadxu, I1. Koanbso, 3. Kopracapa u 1pyrux npeacraBuTeaeii MUpOBOH
JTUTEPaTyphl B Xy10’KECTBEHHBIN MUP HaIllell HAIIMOHAJILHOM JIUTEPATYPHI, IEPEBO/T
UX JIy4IIUX TPOU3BEJCHUN MMeENU OOJIbIIOEe 3HAYEHUE ISl TIOBBILICHUS YPOBHS
y30€KCKOTr0 YuTaTeNsl, paclliupeHusi Kpyro3opa HalluX TBOPUECKUX JIeATeleH, pocTa
UX TBOPUYECKOTO MacTepcTBa. I3MEHEHHS B TUTEPATyPHOM MPOLIECCE TAKKE CTABST
BA)XHBIE 3aJ]a4M MIEPE]l TUTEPATYPOBEACHUEM.

B cBoux uccnenoanusx Y.Hopmatos, U.I'adypos, A.Pacynos, X.Ymypos,
I".}1Onnmames, I'.Kaxpamonos, /[.Typaes, }0.Comumxonos, C.Menu, X.bonraboes,
I.Myponos, A.Kocumos, I Kyponos, W.Exy6os, W.I'anues, VY.)XKypakxyios,
YV Xampam, X Jdyctmyxamman, A.Otaboit, A.Xonmyponos, [.MimMomoga,
V¥.Pacynoga, lll.borupona, P.Xaitnaposa, P.Kyukap, I'.CatTopoBa, M.bo60x0HOB,
JI.Xonnopos, H.Uynuesa, M.2Kypaesa, M.Kyukaposa, b.lllykypoBa paccmorpenu
TBOpUeckuil onbIT Mcamxkona Cynrana, Hazapa Dmonkyna, Jlykmana Bypuxana,
AbGpaykatoma HOnnameBa, KOTOpPbII UMEET MECTO B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM
Ipolecce, B ONPEACICHHOW CTEIEHU OTPa)XaeT 3JBOJIOLUUI0, YHUKAJIbHBIC
XyJ10’)K€CTBEHHBIE MHTEPIPETAIIMU, CUMBOJIbI, 00pa3bl, TBOPUYECKUE HABBIKH.

Msiciun Y. Hopmarosa? O BO3HUKHOBEHHUH HOBBIX IIPUHIHUIIOB B
COBPEMEHHBIX TMOBECTIX, «HAay4dHble uccienoBanus A. PacynoBa mo aHanuzy
B3aMMOOTHOIIIEHUI MUCATENb U JUTEPATyPHOE MPOU3BEJCHUE - YUTATEIb C TOUKU
3peHus TpeOOBAHUI CETOIHSIIHETO BpeMeHI/I25, B3rsAAel 3. McoMuaauHOBa,
N. TadypoBa Ha nuTEepaTypHOE BIHUSHUE, TMOPOK KOIMUPOBAHUS, BIUSHUE
npouseneHul JIx. J[xolica, A. Kamio u JIpyrux mnucarenei-MoAEepHUCTOB Ha
TBOPYECTBO y30€KCKUX MUCATENICH, CYIITHOCTh TPAAUIIMOHAIN3MA U CAMOOBITHOCTH,
MX OLIEHKU M3MEHEHHI B COBPEMEHHOM JINTEPATYPHOM Hpouecce»?’, «3HaunTenbHbI
HAaY4YHbIE UCCJIEAOBAHUS U JIUTEPATypHO-TeopeTnueckue B3risaabl K. KaxpamoHoBa,
I11. TaBpoHnoBoii, 1. Canoxuii Ha 0COGEHHOCTH HOBOM y30EKCKOM JTUTEPATyPh»?..

Joxtop unonornueckux Hayk A. XoJIMYpOJOB B CBOEM HCCIEJOBAHUM TIO
npo0iieMe MOSTUKH Y30€KCKUX TMOBECTeM BbICKAa3aj IICHHBICE MBICIH O CHCTEME
00pa3oB, TBOPUYECKOM MAacCTEpPCTBE, KAHPOBBIX OCOOCHHOCTSX TOBECTEH Ha
COBpPEMEHHbIE M HCTOpUueckue Tembl B TBopuecTBe X. CynranoBa, T. Mypona,
C. A66aca, X. [lyctmyxammana, X. JlaBpona™?,

B nuccepranuu nokropa guiioigorudeckux Hayk, npodeccopa Y. PacynoBoit
MPEJICTABICHbl TJIYOOKHE AHAIMTHUYECKUE PaA3MBIIUICHUS MO HU3YyUYCHHUIO >KaHpa

24 Hopmaros Y. Hacpumus ydxnapu. — TomkeHT: AnaOuér Ba canbat, 1974; YMundaxi tamoiumnap. — TOIIKEHT:
Masnagusrt, 2000. — 5.110.; Wynnomes K. Exuk cy3. — Tomkent: Sluru acp aBmoau, 2006. — B.546.; Wyngomes K.
Cy3 énxunn. — T.: Fadyp Fynom Homunaru nampuér-marbaa mxonuit yitn, 2018. — b.504; Kyukoposa M. baaunii
cy3 Ba pyxusT Man3apanapu. — TomkeHt: Myxappup, 2011. — 5.232; Typaes JI. Panrun tacBupnap xuiocu. —
Tomkent: Akademnashr, 2014. — 5.200.

% Pacynos AGnyradyp. Bamumiiniuk — Ge3aBon AHrwiMK. Vnmuit-agaOuil Makonanap, TalKWHIap, 3THOAIAp. —
Tomkent: Hlapk, 2007. — 5.96-98,101.

% Nizomov F.M. O‘zbek adabiyotida gissa janriga oid ba’zi mulohazalar. “G‘afur G‘ulom ijodida milliy va
umuminsoniy g‘oyalar uyg‘unligi” mavzusida xalgaro ilmiy-amaliy konferensiyasi materiallari 2023-yil 26-may.
—Toshkent, 2023. — B.207-214.

27 KaxpamonoB K. Anabuii sxapaéu Ba cretuk Tankud. — Tomkent, 2014, — 5.35-36.; Janusposa 11I. Wcruxnon
JaBpu y30€K poMaHIapuia MUUIMKA pyX Ba KaxpamoH. — TomkeHT: MymTo3 cy3, 2011. — b.73-86.; Camoxuit /1.
TacaBByd Ba Gaguuii mxox. YKyB Kymianma. — Tomkent: HaBpys mampuérn, 2018. — 5.91-108.

28 Xonmyponos A. Y36ek Kuccadmmirn: TapakkuéT myammornapu (XX acp cyurru goparu). Omionr. GpaH. JOKTOPH.
muce. —T.: 2008. —b 238.; XonmmypoaoB A. Mykannac cy3 6okuiimuru. — TomkenT: @an, 2007.—B.96.
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MOBECTHU B Y30E€KCKOM JUTEpaType, €€ MOITUUECKOMY HCCIICIOBAHUIO, OTPAKEHHIO
HPaBCTBEHHBIX (PAKTOPOB, XapaKTEPHBIX [JII TOTO BPEMEHH, TEMAaTHYECKOMY
pa3/elICHUIO TIOBECTEH Ha TPYIIbI, HAyYHO-TEOPETUUECKOMY OOOCHOBAHHIO
brI10c0(HCKO-3CTETUIECKUX U TICUXOJIOTHICCKUX (PAKTOPOB MOBECTEH, CO3JaHHBIX B
XX Beke.

B nucceprainuum aHanM3MpyOTCST OCOOCHHOCTH IIOBECTE B TBOPUECTBE
A. Kangpipu, I'. T'ynama, A. Kaxxopa, O. fkyb6osa, T. Manuka, D. Amb3ama,
X. CynranoBa, M. M. Jlycra, T. Mypona, H. Dmonkyna, Y. Xamaama, 1. Cynrana,
JI. Bypuxana, A. FOnnamesa?. JleficTBUTENBHO, B TUTEPATYPOBEAECHUH POBEEHO
HeMato (PyHJAMEHTANBHBIX MCcaemnoBaHuii storo xaupa®. OmHako B JaHHOM
MCCIIC0BATEIIBCKOM paboTte BOITPOCHI CHMBOJIMYCCKOM 00pa3HOCTH,
XyJI0’)KE€CTBEHHON MHTEPIPETAIIMU, TBOPUYECKOTO MACTEPCTBA MUCATEIS B TOBECTSIX,
CO3/IaHHBIX B y30€KCKOM JHUTEpaType Nepuoja HE3aBUCHUMOCTH, JO CHUX MOp HE
MOJTYYHMJIIY TIOJTHOTO OCBEIICHUS B TUTEpaTypoBeeHU. OTIEIbHOI0 UCCIIEA0BaHU,
MOCBSIIIEHHOTO MAaCTEPCTBY CO3/IaHUSI XapaKTpOB, 3HAYCHUIO CHMBOJIOB U
CHUMBOJIUKY B IIPOU3BEACHUSAX MUCATEIEH, IBIISIIOIIUXCA 00BEKTAMH UCCIIEI0BaHUA,
U crienuuKe dTUX acClIeKTOB B CPAaBHCHUHU C MHPOBOW MPO30i, HE TPOBOAWIOCH. B
MCCIICIOBAHUM JTaHbI TOAPOOHBIC KOMMEHTAPHUU 10 ITUM BOIIPOCAM.

PPacynoa V. XX acp ¥30ek Kuccaduaury ( HO3THK U3NAHULLIAP BA TAPAKKUET TaMmoiuaapy). Ouosn.dhaH. JoKTopu
mucc. — T.,2020. — B. 249.

30Tenrnames M. OcobeHHOCTH KOH(IIUKTa B y30eKcKux moBecTsax 80-romoB: muc.kaHn.Qmion.Hayk. — T., 1989;
Tammynaros I'. HpaBcTBeHHas McKaHUS B COBpeMeHHOH y30ekckoi moBectu (M.M.[lycr, Tarait Mypan, [addap
Xatam): [uc. xann. ¢wmnon. Hayk. — Tamkent, 1993; Yuyro A. OCHOBHBIC TCHICHIIMH Pa3BUTHI COBPEMEHHOU
y30eKCKOW TIOBECTH B MHTEPIIPETATCHH JIUTEPAaTypHOI KpuTuke. [uc. kana. ¢uinon. Hayk. — Tomrkent, 1988; Kybaen
K. ¥36ek kuccanapua Tapuxmii XakukaT Ba 6aguuii Maxopart (60 — 80 itmmnap). ®uton. pa. Homs. guc. — TOmIKeHT,
2001; XacmaroBa 3. YpOaHHCTHK acapiapiard MyIITapakiuK Ba y3ura xocnuk. Oun. dad. HOM. auc..aBToped. —
Tomkent, 1999. — b.28.; Pyctamoa M. McTtukiion aaBpu y30€Kk KUCCATTAPUHUHT TapaKKUET TeHAeHIMsIapu. dumod.
¢an. HOm3. muc. — Tomkent, 2005; Kapumora lO. Tlupumxyn KoampoB Kuccanapupa MabHaBUii-axJIOKUH
MyaMMOJapHUHT Oanuuii Tankuau. Owunon. daH. HOM3. auc. — TomkeHt, 2005; bo6oxonos M. Xosupru ¥30ex
Kuccaymiuruia ncuxonorusm. Ounon. dan Homzonu. auc. aBroped. — Tomkent, 2012; IlepanueBa M. Xo3upru
¥30ek Hacpuaa KMHOS (MOKTHMOMI-TICUXOJIOTHK OMHJUIApH, TTO3THK TU3UMaru ypuu). @uon. ¢an. danc. nok. auc.
aBToped. — Tomkent, 2017; Xonmopos . Xo3upru y30ek Kuccamapuna oamumii ycryd myammocu (Illotium byraes
Ba Hazap Dmonkyn kuccanapu muconuia). Ouson. dan. danc. mok. guc. — Tomkent, 2017; Botirova Sh. Hozirgi
zamon nasrida noan’anaviy qissalar badiiyati: uslub, janr va xronotop talqini. Filol. fan. dok. dis. — Jizzax, 2024.— B.
242.; PamxaboBa @. McTukinon naBpu ¥30ek KUCCAUITUTHAa yCIyo Ba modTHK Tl Do ¢an. danc. mok. mauc. —
Tomkent, 2018. — B.237.; Uynuesa H. Mxoakop maxopaTu Ba >xaHp modtukacu (Hazap DmioHKyn Kuccanapu
mucosuga). Gunon. dan. danc. gox.auc. — Kaprm, 2020. — b.157.; XKypaera M. 3amoHaBuii y30ek HACpUIa SHIU
HHCOH KoHIermscH (A6aykatom Mynmomes Ba Syndust KyponGoii kusu xukosinapn acocuaa). ®uion. dam. parc.
noK. muc. aBroped. — Paprona, 2018; Coauxos C. Emmap kuccaunnury xakuaa yinap. — TomkenT: 1apk oy,
1983. Nel2. — B.160-165.; Yayrop A. Kan6 Taxiaumm: KeitmHru Kuccanapra 6up Hazap. — TomkeHT: Y36eKuCTOH
anabuérn Ba cambatu, 1988 ii. 8 amp.; Shu muallif. Kuccaunmnurumus kuppanapu. — TomkenT: Yxurysum, 1991;
PacymoBa Y. XX acp ¥30ex kuccamapu taapwku. — TomkeHT: ®an, 2012; Shu muallif. 3amonaBuii Kuccamap
nostrkacu. — Tomkent: lapx rommy3u, 2020. Ne2. — b.101-103.; Kapumos b. Pyxust anmudoocu. — Tomkent: Fadyp
Fynom Homunarn HMIY, 2018. — b.362.; Illepanmuesa M. 2019 iinn §306ex kuccanapu. — Tomkent: [lapk romnysy,
2020. Ne2. — B.152-155.; 3pmarosa M. Uctuknon JaBpH ¥30eK KUCCAYMIATHIA ANl PyXUSTHHUHT OaTUMi TaIKHHU.
@unon. dan. dainc. nok. muc. aBroped. — Tomkent, 2020; Shukurova B. Yangi o‘zbek nasrida etik va estetik ideal
muammosi (L.Bo‘rixon va Q.Norqobil nasri misolida). Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Toshkent, 2023. — B.58;
Sadullayeva M. Lugmon Bo‘rixonning qissa va hikoyalarida badiiy mahorat masalasi. Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref.
— Urganch, 2023. — B.58.; Raxmonova X. Xurshid Do‘stmuhammad hikoya va gissalari badiiyati (obraz va tasvir).
Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Toshkent, 2023. — B.53.; Saidmurodova S. Nazar Eshonqul asarlarida badiiy
psixologizm. Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Termiz, 2023. — B.56.; Teshaboyeva Z. Abdugayum Yo ldoshev
gissa va hikoyalarida badiiy — uslubiy izlanishlar. Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Toshkent, 2025. — 28 b.;
Suleymanova S. Hozirgi o‘zbek nasrida badiiy psixologizm: uslub va janr uyg‘unligi (Lugmon Bo‘rixon qissalari
misolida). Filol. fan. fals. dok. dis. avtoref. — Jizzax, 2025. — B.24.
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CBsi3b IMCCEPTAIMOHHOTO HCCJIEI0BAHHMA ¢ IUIAHAMH  HAYYHO-
HCCJIeI0BATEIbCKOM PpadoThl BbICHIEI0 Y4YeOHOIO 3aBedeHHMS, B KOTOPOM
BBITNIOJIHEHA JUccepTanms. [laHHOE UCCieI0BaHKE BRIMOJIHEHO B paMKaX HAyYHOTO
HalpaBJ€HUs  [UIaHA  HAy4YHO-HMCCIIEJOBaTENbCKUX  padbor  HaBowuiickoro
rocyJapCTBEHHOTO yHHBEpcuTeTa 1o TeMe «HoBble NpUHIUIBI U3YYEHUS
COBPEMEHHOM y30€KCKOH JINTEPaTyphI».

Hean ucciienoBanus. PackpbiTh BOIPOCHI CO3/ITaHUS CUMBOJIMKHU U XapaKTepa,
IICUXOJIOTU3Ma, HWHAMBUAYaJIbHOro CTWiIA B mnoBecTsx Jlykmana bypuxana u
AOGnykaroma FOmnnarmena.

3agaum ucciae0BaHMA:

IPOAHATU3UPOBATH MPOSBICHUE HOBBIX MOAXO0/J0B U MPHUHIIUIIOB B MOBECTSIX,
CO3/IaHHBIX B Y30€KCKOH JIuTepaType Nepuoaa HE3aBHUCUMOCTH, UX HJICHHO-
XYZ0KECTBEHHBIE M ICTETHUECKHE OCOOCHHOCTH, OCHOBAaHHBIEC HA OIBITE MUPOBOM
JIUTEpaTyphl, oka3ath BiusHue npouseaeHuit A.Kamro, ®.Kadku, U.AlitmaToBa,
JIx. JIonaoHa U 1aTh HAy4YHOE 000CHOBAHUE;

PaCKpBITh POJIb CUMBOJIMYECKUX 00pa30B B XYJ0KECTBEHHOM OTOOPaKEHHH
JNEHUCTBUTENBHOCTH U UX OTJIMYUS OT TPAJULMOHHOIO PEATMCTHUECKOro obOpasa.
BbIABUTH 3HaU€HHE BO3ZHHUKHOBEHUSI ()EHOMEHA «IIOTOKA CO3HAHMS» B Y30E€KCKOH
auTepaType s XYJO’KECTBEHHOM HHTeprnpeTanuu mnosecTed Abaykaroma
KOnpamesa u Jlykmana bypuxana u pacimpeHusi BO3MOXHOCTEH JKaHpa;

HAay4yHO UCCIIEOBaTh MpoOJIeMy pOJM CHMBOJIMKM M XapakTepoB B
peoOpa30BaHUU JKU3HEHHOMN pealbHOCTH B Xy/10’KECTBEHHYIO B JKaHPE MMOBECTH Ha
npumepe npoussenenuil Jlykmana bypuxana u A6aykatoma IOnnamena;

U3yYUThb BIUSHUE HOBBIX TMOJAXOAOB U MPHUHIMIIOB Ha [OHUMaHHE
HallMOHATBHOW HJIEHTUYHOCTH, XYAOKECTBEHHOE BBIPA)KEHUE HAIMOHAIBHBIX U
YHHUBEPCAJIbHBIX LIEHHOCTENW B COBPEMEHHBIX y30€KCKUX IOBECTSX;

O3HAKOMUTHCSI C TAaKUMH TEUYEHUSIMU, KaK MOJEPHHM3M, MOCTMOAEPHU3M,
CIOppeaJIn3M, 3K3UCTCHIHAIN3M U MX BIUSHHAE HA XYJ0’KECTBEHHOE BBIPAXKECHUE
HallMOHAJIBHBIX IIEHHOCTEH W Tpaauluuii B Y30€KCKOW JuTepaType, aHaiu3
CHelU(PUKN TPOSBICHUS CPEACTB aKTHBHU3ALUHU «IOJCO3HATENBHOIO TMOTOKa» B
y30€KCKHUX MOBECTSX;

BBISIBUTH TPAJULIUU U IPEEMCTBEHHOCTh, CDABHUTEJIBHBIE CXOJICTBA B IOBECTSIX
MepHoJia HE3aBUCUMOCTH.

O0bexToM ucciaenoBanus ctanu nosectu Jlykmana bypuxana: “Bir tomchi
yosh”, “Quyosh hali botmagan”, “Sirli muallim”, “Qidiruvdagi qiz”, “Xizr ko‘rgan
yigit”, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi” u A0aykatoma FOngamesa “Shoirning muhabbati”,
“Gudbay, Amerika”, “Sunbulaning ilk shanbasi”, “Otchopar yoxud o‘n uchinchi
uy”, “Ishq sadolari va gadolari”, “Shoirning muhabbati”, “Osmon og‘ushi”,
“Yurakdagi 1z”, “Jadid”, “Sahrodagi muhabbat”, “Begona shaharning
namozshomlari”.

IIpeamMerom wMcciaenoBaHusi SBISETCS aHalu3 TMoBecTed AOaykaroMa
IOnpameBa n Jlykmana BypuxaHa W uX TBOPUYECKHM OMNBIT XYI0KECTBEHHOTO
OTpPaKEHUs JEHCTBUTEIBHOCTH Ha OCHOBE HOBBIX MOJXO/I0B.
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Metoabl uccienoBaHusi. B nuccepranMu MCMOJIb30BaHbl CPaBHUTEIIBHO-
TUIOJOTUYECKUHN, TICUXOJIOTHYECKUH, Ouorpapuyeckuid, TIepMEHEBTUUYECKU,
CTPYKTYPHBIA U JINHTBUCTUYECKUI METO/IbI aHAJIN3A.

HayuyHasi HOBU3HA HCCJIEIOBAHMS 3AKIIOYAECTCS B CIEIYIOLIEM:

BBISIBJICHO HAJIMYUE B Y30€KCKUX IOBECTAX OHOrpapUUYecKUx 3IIEMEHTOB,
oOpanieHle K HCTOPUH, BOCIEBAHHME IIEHHOCTEW, a TAKXE€ TaKHE€ HOBATOPCKHE
npuéMbl, Kak CO3/IaHHE MCHUXOJIOTHYECKUX MOPTPETOB, MpeobdiagaHue UPOHUU B
JNEUCTBUTEIPHOCTH WM JOMHUHUPOBAHHE CHMBOJMYECKHX JAETAJIEH B ONUCAHUU
COLIMAJIbHOM CpEJlbl, @ TAK)KE BBISIBIICHBI ACTIEKTHI CO3JaHUS MO3TUYECKON KAPTUHBI
MHUpa Ha OCHOBE (DOJIKJIOPHBIX MOTHBOB, TaKUX Kak o0pa3 Xizr, tush, yo‘l, daraxt;

B mnoBecrax Jlykmona bypuxana u AOGaykatoma FOnpameBa o0OCHOBAHO
IICUXOJIOTUYECKHE KOH(MDIJIMKTBI KaK OJMHOYECTBO, PABHOAYLIME W 3rOM3M Ha
npumepe nepcoHaxxoB baxtuép, Hybsmon, Yo6aiaymia Xyxkaes, DpIKUTUT, Dpaiu,
Ho3uma;

B noBecTsx “Xizr ko‘rgan yigit”, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”, “Yurakdagi iz”,
MOIYEPKUBAETCS 3HAUCHHUE PEJIUTUO3HBIX U MPOCBETUTENBCKUX MOTHUBOB, TAKUX KaK
IOPOKJISITUE, IOJIydeHHE OJIarOCJIOBEHUE CTapUIMX, Bepa B CBSIICHHbIE KHUIH,
rajlaHve, KJaTBa, U PaCKpbIBAa€TCs, YTO CUMBOJIM3M B PEAIbHON U XYA0KECTBEHHOM
JIEHUCTBUTENBHOCTU BhIpaXKaeT GUIOCOPCKUE B3IJISAbI HA )KU3Hb B KIIACCUYECKHUX U
COBPEMEHHBIX JINTEPATYPHBIX 00pa3ax, Takux kak ko‘ngil, may, soch, xonumon u
qo‘rg‘on, sibizg‘a, to‘lqin, soya, 13-uy, tuproq;

B nmoBecTsx “Jadid”, “Osmon og‘ushi”, “Gudbay, Amerika”, “Bir tomchi yosh”,
“Sirli muallim”, “Quyosh hali botmagan” nposiBnsieTcs WHAMBUIYATBHOCTh
nucaresnsi B CO3aHUU XapakTepoB, 3 (HEKTUBHOE HUCIIOJIb30BAHUE COLUANBHBIX U
MICUXOJIOTUYECKUX KOH(JIMKTOB, HCIOJIb30BAHUE TMEW3aXHBIX 00pa3oB st
OCBEILIEHUS! TICUXUKH XapakTepa, yMEeHHUE JOOMBATHCS AMHAMUYECKOTO Pa3BUTHS
XapaKTepa 3a CYET COBEPUICHCTBOBAHUS CIOKETA, IOJUMHEHUE IEUCTBUTEIBHOCTH
JIOTHKE XapakrTepa.

IIpakTHyeckue pe3yjbTaThl HCCJIEI0BAHUSA:

HAy4YHOE ONMCAHUE MMOHATUA XyA0KECTBEHHOIO TEKCTA Ha IPUMEPE PacCKa3oB,
MOKa3bIBAIOUIEE WHIMBUAYAIbHYIO MPUPONY XYAOKECTBEHHOIO MAaCTEpCTBa,
MOJIOKUTENBHOE BIMSIHUE €r0 Pa3BUTHS HA JIUTEPATYpPHBIN Mpolecc OT O0IIero K
YaCTHOMY;

JaHO CpPaBHUTEIbHO-aHAIUTUYECKOE OOOCHOBAHHME BAXHOCTH OMNOPBI Ha
HAIlMOHAJIbHBIE JIUTEPATYpPHBbIE TPAIWLUUUA MPU HCHOJIB30BAHUM CHUMBOJIMYECKUX
0o0pa3oB B MOBECTSX, CINEUU(UKH TPOSBICHUS «IOACO3HATEIHHOIO MOTOKAa» B
npousBencHusx JI. bypuxana u A. IOnaameBa B HaMOHAIBHOM JIUTEPATYPE;

Ha NpHUMEpPEe KOHKPETHOTO IPOMU3BENCHHS HAay4YHO HCCIIEIO0BAaHbl BOIPOCHI
TBOPUECKOTO MAacTepCTBa, HJIEHHO-XYHO0KECTBEHHBIX OCOOEHHOCTEW IOBECTEH,
CO3JaHHBIX B MEPUOJ HE3aBHCHUMOCTH, HOBOM MHTEPIPETALNN HOBBIX B3IVISOB H
CZeJIaHbl BBIBOJIbI;

Ha npumepe npousBeneHuil Jlykmana bypuxana m AoOnykairoma FHOnpamiesa
HAy4YyHO HCCJIEJIOBaHA MpoOJieMa POJIM CUMBOJIMKM M XapaKT€pOB B BBIPAXKEHUU
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XYJI0KECTBEHHOMN AEHCTBUTENBHOCTH B JKaHPE IMOBECTH, U B CBS3U C 3TUM CJI€JIaHbI
Ba)KHBIE 0000IIIEHNS.

JloCTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB MCCJAeAOBAHUS OO0YyCIOBJIEHAa TEM, UYTO
BBIBOJbI, TOJIYYCHHBIE B XOJI€ MCCIEIOBAHUS, OCHOBAHBI HA TEOPETHUUYECKUX
B3rJISiIaX Y30€KCKUX M 3apyOCKHBIX YUYEHBIX, H3JI0KEHBI MCCIIEOBATEIEM B
Hay4YHBIX CTaThsIX W Te3HMcaX, OMYOJMKOBAaHHBIX B JKypHajlaX, BBIBOJALI U
NPEAJIOKEHNS] BHEIPEHBI B IPAKTUKY, a UCIOJIb3yEMbIE METOABI CHCTEMATUYECKU
MPUMEHECHBI HA OCHOBE METOJOJOTHHM JIUTEPATYPOBEIACHHUS, COOTBETCTBYIOLIECH
LEJISIM UCCIIEIOBAHUS.

HayuyHasi M IpaKkTH4YeCcKas 3HAYUMOCTb Pe3yJbTATOB HCCIACA0OBAHUSA.

Hayuynasi 3HauMMOCTh pe3yJibTaTOB MCCIEIOBaHUS OOYCIIOBIIEHA TEM, 4YTO
y30€KCKME TIOBECTH B TOJbl HE3aBUCUMOCTU PA3BUBAIKNCH MOJ BIHMSHUEM
HOBATOPCKUX TEHJECHUMW M HOBOIO XYJI0XECTBEHHOI'O MBIIUIEHUS B MUPOBOU
JATEpAType, U3MEHECHUS B PA3BUTHM KAaHPA M3YYCHbI HE B TMOJHOM Mepe, a
IIPEJCTABJICHHBIE B UCCIICIOBAHNUU aHAJIM3bI U BBIBOJIBI MOT'YT CIIY’KUTh OCHOBOM IS
Hay4YHOTO MCCIIEIOBaHUS HOBOM Y30€KCKOM JIUTEpaTypHI.

IIpakTHYyeckasi 3HAUUMOCTD PE3YJIbTATOB UCCIEAOBAHUS 3aKIIFOYAETCS B TOM,
YTO OHU MOTYT OBITh MCIIOJIB30BaHbI HA CIIEIUATIBHBIX KYpCaxX U CEMUHAPAX, a TAKKe
Opy CO3JaHUM YYE€OHBIX, METOJUYECKUX IMOCOOM M Yy4YeOHHUKOB IO TaKUM
JTUCLUUIUIMHAM, KaK «Y30eKkcKas JuTeparypay, «BBeaeHue B TUTEpaTypOBEACHUEY,

«Teopus JUTEPATYPHI», «Mwupoas JTUTEPATYypay, «CpaBHUTEIHHOE
muteparypoBeneHue», «lloaTuka y30exckux moBecTei», «JlyXoBHOCTP U
MIPOCBETUTEIILCTBOY.

BHeapenue pe3yabraToB HcciieqoBanus. Ha OCHOBE HayYHBIX pe3yJibTaTOB
Y BBIBOJIOB, MOJYYEHHBIX B MPOLECCE U3YUYEHUS CO3/IaHMs CUMBOJIMKH M XapakTepa
B oBecTsx Jlykmana bypuxana u A6nykaroma FOnnama:

BBISIBJICHO HaJMuue Ouorpaduyeckux 3JIEMEHTOB B Y30€KCKUX TMOBECTSX,
OTCBUIOK K WCTOPUH, BOCIIEBAHUS IIEHHOCTEH, a TAKXKE€ HOBATOPCKUX 3JIEMEHTOB,
TaKMX KaK TPAJUIUOHAIN3M U MCUXOJOTHYECKUI MOPTPET, MpeolIasaHe UPOHUU
B M300paXEHUU PEATbHOCTH H TJIABEHCTBO CHUMBOJIMYECKHX JIeTalied B
M300paKEHUH COLMAJIBbHOM Cpelbl, a TaKKe BBIABICHBl AaCHEKThl CO3JaHUs
MOATUYECKON KapTHUHBI MUPA HA OCHOBE (POJILKIIOPHBIX MOTHUBOB, TAKUX KaK 00pa3
Xizr, tush, yo‘l, daraxt. Hayunsle BBIBOJBI HUCTOJB30BaHbI B (PyHIaMEHTaIbLHOM
npoekte No IIdD-201912258 no Teme «Co3gaHue MHOTOSI3BIMHOM 3JEKTPOHHOMN
m1aTGopMbl  Y30EKCKON JuTepaTypbl (Ha Y30€KCKOM, PYCCKOM U aHTJIUHCKOM
s3bIKax)», BbimosHeHHOM B 2021-2023 rr. (Cnpaska Ne 04/1-532TamkeHTCKOTO
rocyJapCTBEHHOTO YHHBEpPCHUTETa Y30€KCKOTO s3blKa M JIUTEpaTypbl HMEHU
Amumepa Hasowm ot 12 deBpans 2025 roga). B pesynbrare npoekt ObuT oOoraiieH
TEOPETUYECKON U aHATMTHYECKOU HH(pOpMaLIUeH;

B nosecrax Jlykmona Bypuxana m AOaykatoma FOnmameBa 0060CHOBaHO
NICUXOJIOTUYECKHE KOH(MIUKTHl KaK OJMHOYECTBO, PABHOAYIIME WU 3TOM3M Ha
npumepe nepcoHaxxos baxtuép, Hybsmon, ¥Yo6aiiaymna Xyxae, DpIKUrur, Jpaiu,
Ho3uma wucmons3oBaHo B pesynbTaTax (QUHANBHBIX ATanoB mnpemun «Umbxom»
2021 u 2022 rr., yupexaenHoit [locranoBnennem Ne 503 KaOunera MuHUCTpOB
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Pecnybnmuku VY36ekuctan ot 24 aprycra 2020 roma, u LleHTpoM mOBBIIICHUS
COI[MAJIbHOM AaKTUBHOCTH CTYJCHTOB MW ydYamuxcsi MMHHUCTEPCTBA BBICIIETO
oOpa3oBaHusl, HAYKH U WHHOBALUNA JUIsl TOMYJISIpU3AI[MU TBOPUYECTBA MUcATeNeH U
MMOATOTOBKHU CIieHapueB 00 mnx xu3Hu U TBopdecTBe. (CrpaBka Ne 1/08-4 Ilentpa
MOBBIIICHUS COIMATbHOW AaKTHUBHOCTH CTYACHTOB M ydamiuxcss MuHucCTepcTBa
BBICITIETO 00pa30BaHusl, HAYKH 1 MHHOBAIui ot 27 mapta 2025 roxa). B pesynbsraTte
ATO CIOCOOCTBOBAJIO TMOBBIIMICHUIO KYJIBTYPhl UTEHHS CpPEAu  MOJIOJEXKH,
MMOHMMAHUIO IIEHHOCTH HE3aBUCUMOCTH, MOIMYJISPU3alluU JIUTEPATYPhl U UCKYCCTBA,
a TaK)Ke CTUMYJMPOBAHUIO X TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH;

BBIBOJIBI O TOM, 4TO B moBecTsx “Xizr ko‘rgan yigit”, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”,
“Yurakdagi 1z” moguepkHyTO 3HAUEHHE PEIIUTUO3HO-TIPOCBETUTEIHCKIUX MOTHBOB,
TaKUX KakK MPOKJISATHE, MOJyYeHHE OJarocIoBeHHE CTapUIMX, Bepa B CBSIICHHBIC
KHWTY, TaJaHue, KIATBA, M PACKPBITO, YTO CHUMBOJM3M B pEaIbHOU W
XYJ0’)KECTBEHHOUM JEHCTBUTEIBLHOCTH BbIpaXaeT (PUIOocOPCKHUE B3IJISAbI HA KU3Hb
B KJIACCHUECKHX M COBPEMEHHBIX JIMTEPATypHBIX 00pa3ax, Takux kKak ko‘ngil, may,
soch, xonumon u qo‘rg‘on, sibizg‘a, to‘lqin, soya, 13-uy, tuproq 3ddekTHBHO
ucrnoyib3oBanbl Coro3om mucareneit PecnyOnuku Y30eKucTaH B JEATEIbHOCTH
pecnyOJIuMKaHCKOro ceMuHapa “Zomin”, mpoBeaeHHOro B 2022-2024 rr., U KpyXKa
“Umid”, opranuzoBanHoro npu Coro3e, Ha JTUTEpaTypHBIX Beuepax U BCTpeUax C
TBOpueckumu nearensiMu. (Cropaska Ne 01-03/24 Coro3a [lucareneit Y30ekucrana
or 24 suBaps 2025 roma). B pesynbrare miyOOKuN aHaau3 XyJI0KECTBEHHOTO
TEKCTa, KOMMEHTApUU K YHUKAJIbHBIM UHTEPIPETALUAM UCCIEIOBAaHUMN TTHCATENCH-
HOBaTOPOB MOCITYKWJIM UCTOYHUKOM OOOTrallleHus JJi1 TBOPUYECKHX CEMUHApOB U
3aHATUN KPYXKKa;

pa3MbIlUIeHus: 0 ToM, 4To B moBecTsax “Jadid”, “Osmon og‘ushi”, “Gudbay,
Amerika”, “Bir tomchi yosh”, “Sirli muallim”, “Quyosh hali botmagan”
MPOSIBIISIETCS UHANBUIYATbHOCTh TUCATENS B CO3JJaHUU XapaKTepoB, A3 (pexkTuBHOE
UCIIOJIb30BAHUE COIMATBHBIX M TCHUXOJIOTUYECKUX KOH(MIUKTOB, HCIOJIb30BAHHE
Men3aXHbIX 00pa30B ISl OCBEUIECHUS! MCHUXUKH XapakTepa, YMEHUE I00MBaThCA
JUHAMHYECKOIO pPa3BUTHUSI XapaKTepa 3a CUeT COBEPIICHCTBOBAHUS CIOXKETA,
MOJYMHEHUE JEUCTBUTEILHOCTH JIOTHMKE XapakTepa, U pe3yibTaThl THUCCEPTALUU
UCIIOJIb30BaHBl B TMepefadyax U paauomnepenadax Hapowuiickoit 00sacTHOM
TelepaJuoOKOMIIaHUU, Takux Kak “Assalom, yangi kun”, “Qadriyat”, “Adabiy
muhit”, “Alisher Navoiy va zamonamiz”, “Tarixdan saboqlar”, *“Adabiyot
burchagi”, “Moziyga nazar”, B moBectsix “Jadid”, “Osmon og‘ushi”, “Gudbay,
Amerika”, “Bir tomchi yosh”, “Sirli muallim”, “Quyosh hali botmagan”. (CnpaBka
Ne 02/02.26 HaBowiickoit o61acTHOM TenepaaunokomMmnanuu oT 1 mapta 2025 roaa).
B pesynbrare, mporpamMmbl 00OTaTUIIUCh TEOPETHUYECKUMHU PA3MBIIUICHUSIMU 00
oOpaze NaTPUOTUYECKONM MOJOJEKH, XapaKTepe MPOCBEIICHHOTO TOKOJIEHUS,
COIMAIBHON PEeaTbHOCTH M JyXOBHOCTH JIMYHOCTH, MpoOJeMax s3blKa U CTHUJIA,
yBEJMYEHUSI YUCIa YuTaTeNel, MpeTaHHOCTH HayKe, TpodeccuH, a Takxke 00 oopaze
MOJIOICKH HAIIIETO BpeMEHU B npousBeneHusax JI. bypuxana u A. FOngomesa.
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Anpolauuss  pe3yJbTATOB  HMCCJeI0BaHUsl. Pe3ynpTrarel  JaHHOTO
UCCIIeIOBaHMs 00CYXI€HbI Ha 4 MEXIyHAPOJHBIX U 5 peCyOIMKaHCKUX HAy4YHO-
MPAKTUYECKUX KOH(DEPEHITUSX.

Iyoinkanust pe3yabraToB wuccjaenoBanusa. I[lo Teme wuccienoBaHus
OMmyOJIMKOBAaHO 26 Hay4YHBIX paboT, B TOM yucie 11 crareil B HAyYHBIX U3JIaHUAX,
PEKOMEHJIOBAaHHBIX K MyONHWKanuu BeIcmiel aTTECTAIlMOHHOW KOMHCCHEW TIpH
MuHucTepcTBE BBICHIETO 00pa3oBaHMs, HAyKM M WHHOBanui PecrmyOnnku
V30ekucTtaH B KAueCTBE OCHOBHBIX HAy4YHBIX pPE3YJIbTATOB JOKTOPCKHUX
nuccepranuii. M3 Hux 8 crareii onmyOJIMKOBaHbI B peCIyOJIMKAHCKUX U 3 CTaThH - B
3apyOexKHBIX JKypHajax.

Crpykrypa U 0o0bem auccepranuu. lVcciiemoBaHUE COCTOUT U3 BBEIICHMS,
TpeX TJaB, 3aKJIIOUCHUS] U CIIHUCKA MCIOJIb30BAHHOW nuTepaTypbl. OOmmii o0beM
JIUCCEPTAIIMOHHOMN pa0OThI cocTaBisieT 148 cTpaHuil.

OCHOBHOE COAEP XAHUE JUCCEPTALIMHU

Bo BBenenun quccepraiuy 000CHOBaHbI aKTYaJIbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTh
UCCIIEI0BAHMS, ONIPEIETICHBI UMb U 33]1a4l, ONUCAaHbl 00BEKT U IPEIMET, ITOKA3aHO
€ro COOTBETCTBUE NMPUOPUTETHHIM HAMPABICHUSM PAa3BUTHS HAYKU M TEXHOJIOTHIl
pecnyOIuKH, ONMCaHbl €ro Hay4yHas HOBHM3HA M NPAKTUYECKUE PE3YJbTATHI,
000CHOBaHA HAy4HO-NPAKTUYECKas 3HAYUMOCTb TOJYYEHHBIX pE3yJbTaTOB,
IIOKA3aHbl BHEAPEHHUE PE3YIbTATOB HCCIENOBAHUS B NPAKTHKYy, IPEACTaBICHA
uHpopmalus 00 omyO0IMKOBaHHBIX paboTax, CTPYKType U 00beMe JTMccepTaIiu.

IlepBast rnmaBa auccepranuu Ha3BaHa «(OCHOBHbIE NPUHIUINBI Pa3BUTHS
y30eKCKoii ToBecTH B MNepHOJ He3aBUCHMMOCTHW». B mnepBom mnaparpade
«Temamuueckuii oxeam u UOEUHO-XYO0IHCECMEEHHBIE 0CODEHHOCMU Y30EKCKUX
noeecmeil 6 nePUOO HE3ABUCUMOCHIUY, COACPKATCA Pa3MbIILUIEHUS 00 UCTOpUU
xaHpa moBectd. OcyllecTBieHa TeMaTUYeCKass KiIacCuPUKalus TOBECTEH,
cozmaHHblx B XX—-XXI BB. OmnpeneneHbl XyI0KECTBEHHbBIE, CHMBOJIMYECKHUE,
oOpa3Hble U MHU(]OJTOTUYECKHUE ACTIEKThI MOBECTEW IMepuojaa He3aBUCHUMOCTU. B
pabote pgaercss BaxkHas HHQOpMaALMg O CMEJIOM TMOAXOAEe Mucarenerd K
IPOTrPECCUBHBIM TMPUHIIMIIAM MHUPOBOM JIUTEPATYPhbl, UX HOBATOPCKUX YEpTax B
IIOBECTSIX HA TE€MBl MCTOPUH, HENABHErO MPOIIIOr0, HAMOHAJIBHBIX LEHHOCTEH,
Tpareauu JIMYHOCTH M COBpPEeMEHHBIX TeM. JluteparypoBen Masinon boOoxoHoB
numiet: «L{uki1 noBecTeil, HaMMCaHHBIX Y30€KCKUMU MUCATEISIMU Mepe]] TEPUOIOM
HezaBucumocTu, npeacTan cBoeoOpa3HON «CIIEHO» YeIOBEUSCKUX MepeKUBAHUN
U pa3MblliuieHud. B HUX pacimpuics Macitad >KU3HEHHBIX COOBITUM, YTITyOuIcs
KOH(DJIUKT, YCUJIWJICS HMHTEpEC K MpoOJieMe JIMYHOCTH, €€ B3aUMOJICHCTBHUIO C
0OIIIECTBOM, YCHIIUIIACh CKIIOHHOCTh K JYXOBHO-MOpaJlbHOMY aHanu3y. He Oyner
OmUOKON CKa3aTh, YTO 3TA TCHJICHIIMS BHIPA3MIIACh BO BCEX MPOSBICHHSX >KaHpa
nosect»>l. Kak ormeuaer npodeccop Ymuna Pacynosa: «B rojisl He3aBUCHMOCTH
YCWIWJIOCh U3YyUYE€HUE KYJIBTYPHOTO HACIEINsI, YyBCTBO HALIMOHAIBLHOW TOPAOCTHU U

31 Bo6oxonoB M.P. Xo3upru ¥36eK Kuccaunauruaa ncuxonorusm. ®umnon. ¢pan.Hom. aucc.aproped. —Tormkent, 2012.
-B.12.
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NOHUMaHUE IIEHHOCTeH, Oosiee TIIyOOKOE€ NIPOHUKHOBEHHUE B CYTh Y30EKCKUX
MOBECTE, 000CHOBAHUE 3aCTYKEHHOTO MECTa XYJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN B
Pa3BUTHM JTUTEPATYPHI, HAOIIOICHUE 32 ACSATEIBHOCTbIO TBOPUYECKUX JTMYHOCTEH,
OKa3aBIIMX CHJIBHOE BIUSHUE HA JIUTEpaTypy coBpeMeHHocTu. MHTepmperarius
oOIIIeYeIOBEUECKUX HJIed B XYJI0KECTBEHHOM JHMTEpaType TMOJOKHUTEIbHO
CKa3bIBAaeTCAd Ha OyAyIEM TIapMOHMYHOIO MOKOJNEHHs» 2, HeTieHHbIE TOBECTH,
CO3/IaHHBIEC B Y30€KCKOM U MUPOBOM JTUTEPATYPE, COXPAHUBIIHMECS 10 HAIIUX JTHEH,
HE Tepsis CBOCH Xy/105KECTBEHHO-3CTETUUYECKON CHIIBI, MOATBEPKAAIOT STH UJICH.

OTIMYUTENHbHBIMU YEpTaMU TBOPYECTBA U JIMTEPATYPHOTO CTUIS AOayKatoMa
HOnpameBa MOXKHO Ha3BaTh: OMOPY Ha MO3TUKY OOPa3HOCTH M CUMBOJIMKH TPHU
OMHCAaHUM CYIhOBI TE€pOs, €ro JyXOBHOTO MHUpPA; OINPEACIEHHYI0 LIUPOTY
JUPUYECKOTO pa3maxa JIOOOBHBIX HWHTEpPIPETAllMi B CHCTEME HAcalu3Ma U
TEMATHKH; JIOMUHUPOBAHUE JTUPUUYECKOTO Nadoca, HPOHUYECKOTO yIpeKa B Mpo3e
¥ UX TAPMOHUYHOE MPOSBIICHUE; aKIICHTUPOBAHHE HA JIOASX, YAOBIECTBOPEHHBIX
BO3MOXKHOCTSIMM ~ HE3aBHUCUMOCTH, OOILECTBEHHOW KU3HU WK, HA000pOT,
3M0YNOTpeOIeHHEM JEeMOKpaThuel, XWUTPOCThIO B HAKOIUIGHWH OOTaTcTB U
UMYIIIECTBA, MEUTYy O NaNE€KUX PAa3BUTHIX CTpaHaX W Tpareiuu, CBSI3aHHbBIC C
OTBHE3IOM.

[ToBecty aBTOpa “Gudbay, Amerika” mnpuBlieKaeT BHHUMAaHHE KIIOUEBBIM
MOTHBOM HEOXXHMJAHHBIX TPYAHOCTEH W Tpareauil, ¢ KOTOPBIMH CTaJIKHBAIOTCS
MeuTarolue 0 0JaronoydyHoi *u3Hu. V3 Ha3BaHUS U CIO’KETa CTAHOBUTCS SICHO,
YTO peub UJAET O Pa30yYapoBaHUM TEX, KTO OTHpaBWIICS B AMEPUKY B IMOHCKax
paboThl U CTAOMIIBHOTO 3apabdOTKa, U O TPYAHOCTSAX, KOTOPHIE OHU YBHUJEIU B
Oonpioit ctpane. I[IpomsBeneHne YHHUKaIbHO TO CBOEMY HACHHOMY madocy,
HOBHU3HE TE€MBbI, 00pa30B, CIOXkKeTa, MacliTaba MCUXOJIOTHUECKON WHTEPIPETAIHH,
oOpa3Ho-MeTadopruyeckoil mo3Tuke. ONUCHIBas OACKIY PYKOBOAUTENS TPYIIIbI
“Tug‘yon” Tampata, ye3karollero 3a TpaHUIly, NUCATEIb MPUBOAUT TaKUe
CIOJKETHBIE JeTanu, Kak “jinsi shim”, («mkuHCBIY), “jinsi nimcha”, («IKuHCOBas
xunetkay), “krassovka”, («kpoccoBkm»), “patila-patila jingalak soch” («moxmatsie
KyApsIBbIE BOJIOCKD»). B 3TOM 00pa3Ho-mMeTadopuueckoM TBOPUYECTBE OH BOTLIIOTHI
o0pa3 BJIACTHOTO YEJIOBEKAa OIOXH HE3aBUCHUMOCTH U JIEMOKPaTHUYECKHUX
BO3MOXHOCTEN. Kax1oMy IENCTBUIO, CIIOBY M PEUEBOM JIETAIM MHCATENb IPUIAET
onpenen€HHbld COUaNbHbIA, (UIOCOPCKUN MM MopaibHbId cMbIca. “Salonda
qo‘shiq va rags davom etar, yuzlab yo‘lovchilarni bag‘riga olgan ulkan samolyot
zulmat bag‘rini yorib, vahshiy to‘lginlari ko‘kka sanchilayotgan ulkan Atlanta
okeani osmonida mittigina yulduz misoli uchib ketmoqda edi”*® («B canone
MPOAOJKATUCH TEHNWE W TaHIbl, OTPOMHBIA CaMOJIET ¢ COTHSAMHU TacCaKUPOB Ha
O0opTy mpopes3an TbMy, a B HeOe HajJ OecKpallHUM ATIAHTUYECKUM OKEaHOM, YbH
OypHBIE BOJHBI MTPOH3AIU CHHEBY, JIETENNa KpoliedHas 3Be3aa»). O0pa3 peByero
camMoJI€Ta, ThMbI, BOJTH M YapyroIIe y30€KCKON MY3bIKH, TIECHU M TaHIIA Ha STOM

32 pacynosa V.M. XX acp ¥36ex Kuccaunaury (MOSTHK M3MAHHUIILIADP B TAPAKKHUET TaMoitniapn). Ouior. dam. oK.
muce. — Tomkent: 2020. — B.4.

8 Jfynnomes A. 'ynbaii, Amepuka!//Ocmon oryum. Kuccanap Ba xukostiap. — Tomkent: Fapyp Fyrom Homumaru
Hampuér Mardaa mwxonuit yin, 2018. — b.201.
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(oHE CUMBOJIMYECKH O3HAYAIOT, YTO MECTO, KyJa OHHM HANpaBIIAIOTCS, AaXKe He
JOCTOMHO UX POAHOM 3€MJIM, MEJIOJIMM U TaHIIA.

B «Sunbulaning ilk shanbasi» aBrop ncmonb3yeT Ha3BaHHE MPOU3BEACHHS B
TPEX CUMBOJIMYECKUX 3HaYeHUsIX. [IepBoe — neHb pagocT, NOKassHUS, OUYNILCHHS,
CJIOBOM, JICHb TOPKECTBA M MPOIIAHHS; BTOPOE — MOMEHT Ba)KHBIX COOBITHH B
KU3HHU JBYX MOJIOJBIX JIOJEH; TPETb€ — MOYHO IMOHATH, YTO 00a WJIM OJHUH W3
repoeB poamics moxa 3HakoMm [lewl (Sunbula). Jluteparyposen b. Kapumor Tak
oT3bIBaeTCs O nosecTu: «llucarens Ben€T MOBECTBOBAHWE B HECKOJIBKHUX YJIAYHO
BBIOpAHHBIX TPOCTPAHCTBAX: B pEAaKIIUU, 3aTeM B O0JIbHUIIE (T/I€ 32 TEPOEM MOKHO
HaOJII0AaTh HECKOJIBKUMHU PaKypcamu), U ell€ B OJTHOM — Ha MECTe BCTpeUH. XOTsA
OH HE BOBJEYEH BO BHYTPEHHHH MHP MOJIOAOTO YEJIOBEKA, pPACCKA3UHUK
«CTAJIKABAETCSA» C HECKOJBKMMH JKCHIIMHAMU UMEHHO TaM, YTO NPUAAET CIOKETY
CEPBE3HBIN, MHTEPECHBIN OTTEHOK»>*. B TO K€ BpeMsi, 5TH TPH IIPOCTPAHCTBA, IO
CYTH, SIBJIIFOTCS MECTOM PEANM3ALNHN KETAHUN U MEYTAHUW NEPCOHAXKENU. DTU TPU
XPOHOTOIIA TAK)KE CUMBOJIMYECKHU O3HAYAIOT YCIIOKOCHUE — Pa3ilyKa — JIMILIO.

B cBoux pacckazax JlykmaHn bypuxaH B OCHOBHOM OTPa)XaeT TEMbI 3MOXHU
HE3aBUCHMOCTH, HJAeoNornueckue M ¢Quuaocopckue mnpodiempl. OH MUIIET O
cynb0ax MOJIOABIX JIIOJEH, CKUTAIOIIUXCA B MOMCKAaX paboThl, mpodeccuu WUiu
pEeANPUHUMATEIBCTBA, O JKU3HEHHBIX MpoOJIieMax JIO/EH, MBITAIOIMIUXCS HANTH
CBOE MECTO B JKU3HH, 00OPECTH NMOKOH U IPOKOPMUTH CEMBIO.

B XynoKeCTBEHHOM CTWIE W MaHEpe H3JIOKEHUs MHcaTesls OIILYLIAI0TCs
JTUPU3M, JIETKas UPOHMS, SICHBIA M NPUTATATEIbHBIA TOH B ONUCAHUHM BHEUIHETO
00JIMKa TEepCOHAXEeW W Mei3ake TyXOBHOTO MHpA, OTYETIMBO BUJIEH MaciITad
Pa3INYHbIX CUTYaLIUM.

B nosectu «Sirli muallimy («TauHCTBEHHBIN YUUTENBY) peaibHOE MOJ0KEHUE
IIKOJIBI, YYMTENEH, YYEHHKOB M BCEro OOIIECTBA B YCIOBUSAX THUPAHUUYECKOTO
pex’rMa OTPaKEHO HA OCHOBE MATEPHUAIIOB paccieqoBaHus nearenbHocTh Hamkora
["aitbymiel. Yepes 00bsICHUTENBHBIE MTUChMA IIKOJIBHOTO KOJUIEKTUBA PACKPHIBACTCS
IIPaB/ia O HUKYEMHOCTH TPY/1a YUYUTEIEN B COBETCKOE BPEMS, O €IMHCTBE CO3ZHAHUS
YYEHUKOB, CEJIbCKOU JKM3HM M IIKOJBHOIO KOJuleKTHBa. [IoBeCTh TUIOIIOrMYECKU
Osn3Kka nmoBectu Benukoro nucarens Y.AiirmaroBa «IlepBbiil yuutenby. Yuutenb
Hiomen, nonooHo Hamxoty [Maitbymie, ctpeMuTCst MOAHATH YPOBEHDb IIKOJIBHOTO
cooluiecTBa, 4ToObl 3HaNa pecnyonrka. O0pa3 COBpEMEHHOIO YUHUTENIS BHIPAXKEH B
obpaze Hamxora TlaitOymuiel. M3 Tekcra mpousBeneHus CleAyeT, 4TO YUUTEs,
BHEIIIHE NIEPENIEAIINE HA HOBYIO CUCTEMY, HO BHYTPEHHE UMEIOIINE BO3MOKHOCTh
paboTaTh C KOJUIEraMH, 3aCTPSABIIMMHU B CTapoOil CUCTeMe, U MOCBAILIAIoLIe cels
IIKOJIE, SIBJIIFOTCS 3€PKaJIOM I OKPYXKAIOIINX.

[IpobGnema, momusaras B pomane «benbrii mapoxom» kputukom Wiabxomom
['aHneBbIM, JIUTEpaTYpHAsi: Tpareaus CTapuKoB Ypo3Kyna U MymuHa — BeJMKas
00J1b BCEX BPEMEH U MPOCTPAHCTB. ITa 00JIb — TSHKKUHM Ipy3, KOTOPBIH JEKUT Ha
Iieyax BEJIMKUX JIFOJIeH, )KUBIIMX U KMBYILUX Ha 3eMJIe, JIIOAEH ¢ 01aropoHbIMU

cepauaMu»>’, — ropoput oH. Ecim o6pa3 Hamkora [aiibymuisl 06pa3HO CXO%K CO

3 Kapumos B. Pyxust anud6ocu. — Tomkent: Fadyp Fynom Homunaru Hampuér mat6aa uxkonuit yiiu, 2018, — B.25.
% Fanues U., U6parumos P. Uunruz Aiitmaros Ba XXI acp. — Tomkent: Akademnashr, 2010. — B.19.
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cTapukoM MyMHUHOM B 3TOM MOBecTH (BCerja 3aHUMAaETCA JIIOOMMBIM JIEJIOM,
HErofyeT Ha 3a0BeHUE Tpaaului, Bceraa 3a00TUTCA O CYACThE JPYTHX,
TPYJ0JIIOOMB), TO BO3HUKAET OIIYIICHHE TapMOHWUHU, a HeyJadyu B pabore u
CEMENHOM KM3HU YKA3bIBAIOT HA TYXOBHYIO 01M30CTh ¢ bsicoM U3 Ipon3BEACHUS
«Tononek Mol B KpaCHOM KOCBIHKEY.

Bo BTopom maparpade nepBoii rinassl « Tpaduyuu u 06Ho61eHUE 8 Y30EKCKOIL
nogecmu nepuooa He3A8UCUMOCHU) PACCMOTPEHBI BOIIPOCHI TPAAUIIMOHAIN3MA,
MIPEEMCTBEHHOCTH, THUIOJOTMYECKHX CXOJCTB, XYZO’KECTBEHHOIO MacTepCcTBa M
MO3TUKHU 00pa30B B MOBECTSIX.

B mosectn JI. bypuxanma «Bir tomchi yosh» («Omna Karmis cie3si»)
XYJI0)KECTBEHHO OCMBICJIEHBI TEMbI, CBSI3aHHbIE C TOPHKOM CyIbOOH MOJI0J0TO
YellioBeKa, KOTOPBIM B MEPBbIE TOAbI HE3aBUCUMOCTH MBITAJICS 00pecTH padoTy u
npodeccuto cBoel MEUThI, PACKPHITh CBOM TajaHT B PHIHOYHOM 3KOHOMHKE,
3aHATBCSA NpPEINpUHUMATENLCTBOM. [lo3THMKa paccka3a NPOHUKHYTa YyBCTBOM
0€33a00THOCTH, HEBHUMaHUE K MOJONIEXKHU, IPGDEeKThl OECHOMOIIHOCTH H
0€3bICXOAHOCTH JYXOBHO CO3BY4YHBI 0Opazam O€JHSKOB, CKUTAIOIIUXCS B
OypKya3HOM cpejie, He HaxoIAIuX paboThl WK Kapbepbl, B pomaHax T. [paiizepa
«Amepukanckas Tpareaus» u  «Cectpa Koppu». OTOT acmekr Takxke
TUTIOJIOTUYECKU TEpeKIIMKaeTcss ¢ cynbbamu repoeB pomana A. Kawmro
«ITocTopoHHHMID.

XOTs B XapakTepax MucaTelis MPOCIeKUBACTCA CXOJCTBO ¢ 00pa3aMu TepoeB
baxTtuépa, co3gaHHbIMH B MUPOBO# TuTeparype, Takumu kak Tom Coitep (M. Tsen),
ITene, Kuno (JIxx. Creiin6ex), Kum (/x. Jlonnon), Yukam (M. IN'opbkuii), Ponuon
(®d. Hocroerckmii), Kamon, Cynranmypon, boitremup (. ATMaToB), a Takxe ¢
oOpa3zamu O€THSKOB M3 PACCKa30B TaKUX MPEICTaBUTENIE HAMOHAIBHOU MPO3BI,
kak O.AB3am, M.M.Jloct, H.OmoHKyja, aBTOpPY yAadoCh XYJIOKECTBEHHO U
CKpYITyJIE3HO c(popMHUpOBaTH HEMOBTOPUMBIN 00pa3 repos baxtuépa. Takxke 3TOT
00pa3 TpakTyeTcs Ha YPOBHE OMHUCAHUS OOHOBJICHUS B CHCTEME Y30€KCKOM MpO3bI
— CYIIHOCTHM CHMBOJIA, JYXOBHOI'O M IICUXOJOTMYECKOIO0 MHUpa B TMOUCTHUHE
«XyJI0KECTBEHHO-UCCIIEI0BATEIBCKON» JIpame.

Hazap Omonkyn ynenser ocoboe BHMMaHHE MaclITaOHOMY PacCKpBITHIO
IPOTHUBOIIOJIOKHBIX TOJIOCOB JIyXOBHOTO MHpa TP OMUCAaHUU O0Opa3oB U
HACTPOCHHWI CBOMX JIMTEPATypHBIX repoeB. B pacckaze «Tobuty oH mpuBoOAMT
IpPUMEP YEPTEKEN apXUTEKTOPAa CMEPTOHOCHOTO TOPOJA, OJIMLETBOPSIOIIETO THET
TOTAJIMTAPHOTO PSKUMA U CYTh TUPAHUYECKOM MOJUTHKH, a B oBecTH «Otchopar
yoxud o‘n uchinchi uy» A6nykaroma FOnmama — ropbkasi >KU3Hb KEHITUHBI TIO
uMeHn Ho3uMma, wuHTenpeTHopBaHHas B OOpa3HO-aJUIETOPUYECKOM CTHIIE C
IICUXOJIOTHYECKON MPUBJIEKATEIBHOCTBIO. JTOT PAacCKa3 OCHOBAH Ha PEAJbHOCTH
JNEBATUATAXKHOTO JIoMa HOMEp «13», BO3ABUTHYTOTrO Ha IJIOIIAIU, TJE paHbIIE
pacrojarajics UInoApoM. ITO COOPYXKEHHE — 0O0pa3HOE BOIUIOMICHHUE MOJIUTUKU
caMoOJIepXaBus, SKECTOKOCTH TI0 OTHOUIEHHUI0O K MECTHOMY HAacCeJeHHIO,
YHUYTOXKCHUSI HAIlMOHAJIBHBIX W JYXOBHBIX IIEHHOCTEH. B mpousBeneHuu aBTOpYy
YAAJIOCh Pa3pyIIUTh OPEOJI TYOUTEIHHOM UCOJIOTHH Yepe3 TEMATUYECKUE JETaIH
MPOKJIIATUE» U «KISTBa». 3JIOCIOBHE W MPOKIATHS HUIPAIOT BAXKHYIO pPOJb B
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XapakTepe W TMCUXOJOruu repos. VX HalMOHajIbHBIE MPUMEPHI KPACHOPEUUBO
BBIpaXKEHHI B pacckazax «Otchopar...» u «Yurakdagi iz».

Bropas rnaBa pauccepranuu HasbiBaetcss «CHMBOJIMYECKHl o00pa3 u
Xy/J0:KeCTBeHHAsl MHTepnperauuss B moBecTw». B mepBom maparpade, mon
Ha3BaHUEM «OCHOGHble NPUHUUNBLL MEOPYECHEA nucamens u 2apMOHUS
CUMB0IUIMA 6 noeecmuy, TIOJPOOHO pPacCCMATPUBAETCA 3HAYEHHE CHMBOJIOB U
CUMBOJIM3MOB B  XYJOXKECTBEHHOW JUTEpaType. AHAIU3UPYIOTCS HAaBBIKH
BBISIBJICHUSI M TPUMEHEHHUS JUTEPATypHBIX, XYJ0>KECTBEHHO-POMAHTUYECKUX,
CUMBOJIMKO-QJJIETOPUYECKUX MPUHIIUIIOB, IpUCYIIKE ucciaeaoBanusm JI. bypruxana
n A. Onnama, a Takke HaBbIKHA CO3JaHUs XyJI0XKECTBEHHBIX 00pa30B U CO3AaHUS
XYJI0’)KECTBEHHBIX XapaKTEPOB.

B mosectn A6aykaroma FOmmamia «Yurakdagi iz» («Cnen B cepie») Tiry0boko
paccMaTpuBarOTCsA TaKUE BOIIPOCHI, KaK MONBITKA MOCTH)KEHUS YEJI0BEUECKOM AyIIIH,
T000Bb, pa3iayKa, BEPHOCTb, IPEAATENBCTBO, MOAJIOCTh U YEIOBEYHOCTh. COOBITHS
HAuYMHAIOTCA C CaMOyOWMCTBa TJIaBHOTO Teposi OpJ/UKUIUTa, W BCE COOBITHSA
paccMaTpUBaKOTCS OAHO 3a JPYTUM B PETPOCHEKTUBHOM Kiltoue. «Bo3MoxkHOCTH
OIMHCaHUs XapaKTepa NePCOHAKa B AMUYECKUX MTPOU3BEACHUAX JOBOJIBHO IMIMPOKH,
— MULIET U3BECTHBIM TeopeTuk JurepaTypsl 1. [locnenoB, — 4ToObI 0OeceunTh
UHTEPEC K CIOKETY IPOU3BEICHUS, aBTOP TaKXKE HCIIOJIb3yeT HOMMHALMIO
MPEBOCXUIIIEHUS NalIbHEHIIeH, Oynymiel cyap0bl IepcoHaxel, COXpaHsisi B TaliHe
UX HUCTOpUU W (PaHTa3uu, CBA3aHHBICE C PAJNTMUYHBIMU MEUTAMU U HaJICKIAMHU,
CBETJIBIMU CYJb0aMM UM, HA000POT, HecuacThsIMU. [10J00HBIE CUTYalIUU CO3A0OT
CIOKETHBIM uHTEpec, (adysy YenOBEUECKON CIOKHOCTH B apPXUTEKTOHHMKE
IPOU3BEAEHUS» . DTOT aCMEKT COOTBETCTBYET MOBECTU. JPKUTHT, HE MOA03PEBAs
0 3JIOBEIEM 3aMbIciie AKOapKya, pacCKa3bIlBaeT MpaBay O cembe (0€37eTHOCTH,
cmaboctu Toxupa) 3yxpsl (6e30TBeTHOM 1I00BH). B pesynbrare Toxup ymupaer ot
uH(papkra. XXeHumHa Takke KOHYaeT )KU3Hb CAMOYOHIICTBOM, OPOCHBILIKCH B BOAY,
OCTaBlsii CHUPOTaMHM MX MpueMHBIX Jereil. [locme 3Toro KoHYaeT >XKU3Hb
caMOyOHMICTBOM IOHOIIIA, cuuTaronuil ce0st KapabaTtblpoM, 4TO SIBASETCS TUHITMYHON
dbopmoii GecrommaaHoro peaaru3ma.

EcTh deThipe BO3MOXKHBIX OOBSICHCHHS Ha3BaHUS Npou3BeneHus «Yurakdagi
12». Bo-niepBBIX, 3TO CUMBOJ JIFOOBH U COBECTH DPIKUTUTA K 3yXpe, BO-BTOPBIX,
3TO OnarocnoBenue ero jaena FOmpama baxmm v cMMBOJIMYECKOE «AepiKaHuEe 3a
PYKY», IOJIy4€HHOE OT HEro, B-TPEThHX, 3TO 3HaK Oe3eTHocTH Toxupa u 3yxpsl, U,
HAKOHEl, 3TO CcJlie[ OT paH, OCTABJICHHBIX B €ro CepJilie HEeCHpPaBEMJIMBOCTHIO
OKPYXKAIOILKX.

CrnaboxapakTepHOCTh, HEPEIIMTEIHHOCTh M OTCYTCTBHE OOEBOrO JyXa B
XapakTepe TJIAaBHOTO reposi — ODpIKUTHUTA, HATOMUHAIOT TypcyHOOsI, OJJHOTO U3
repoeB Tpuwioruu «Ydx», u Akdapanu u3 pomana Ackaga Myxrapa «Hunapay, a
€ro AyIIEBHOE COCTOSIHUE B (puHaJIe HanoMuHaeT ['peropa 3am3y 13 NpOU3BEICHHUS
®. Kadxu «IIpeBpatieruey.

% TMocnenos I'.Teopus nurepatypsl. — Mocksa: Beiciuas mkona, 1978. — C.103.
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[Toects Jlykmana bypuxana «Qidiruvdagi giz» («Pa3bickrBaeMast 1eBYIIKa)
ITOJIHA MHTEPECHBIX JIETajeil U BBIPAXKEHUI. 3arajka 3ajJ0KeHa B CaMOM Ha3BaHUU.
Ha mnpotsikeHuM Bcero MoBEeCTBOBAaHMS, MOCTPOECHHOTO Ha JpykOe Manuka u
Hycpara, mpociexuBaeTcss MOTUB «pa300jaueHus» 3arajoyHbIX, TaHBIX JEII.
OkoHYaTEeNbHOE TOPXKECTBO APYKObI M CHPaBEVIMBOCTU MPOUCXOAUT, KOTJa
Hycpar, HecMOTpsi Ha TpPENsTCTBUSA, CIIACAET OT CMEPTH CBOEro Jpyra JIeTCTBa
Mauuka.

B «Yurakdagi i1z» 3ansTHEe DpIHKUTHTOM 3KCTPACEHCOPHOU JIEATEIBHOCTHIO, a
B «Qidiruvdagi qiz» — packpsitie Hycpatom TaiHBIX MOCTYIIKOB CBOETO JApyra —
HallOMUHAIOT 3HAMEHUTHIC JICTCKTUBHBIE HCTOPUU MHUPOBOM  JIUTEPATYPHI
«IIpuxmouenus [llepnoka Xommca» (A.K. Hoitn). Bo Bcex TpEx mpou3BeaeHUSX
4yepe3 coAeprKaHrue NPOU3BEACHUS KPACHOW HUTHIO MPOXOJAT LIEHHOCTH A00pa, He
ocTaBJIeHHE Oe3HaKa3aHHBIMU 3JI0JCSTHUN U TOP)KECTBO UCTUHBI.

Bo BrOopoMm maparpade rnaBbl, noJ Ha3BaHueM «HMoeitno-xyooscecmeennulil
3amuicel U CUMBOIUKA 6 noeecmu), OIUCBHIBAeTCA CBOoeoOpasne oOpa3HOro
TBOpPUECTBA B MOBECTSAX JBYX NUCATENEH, CUMBOJIMYECKOE BBIPAKEHHE HUACIHO-
XYyJI0KECTBEHHOTO 3aMbICJIa, CHMBOJIUKU U CTWJIMCTUYECKHUX MPEJICTABICHUN Yepe3
aHaJIN3 MOBECTEN.

Ctwibp pacckaza Jlykmana bypuxana «Bir tomchi yosh» co3man B
npoHnndyeckon maHepe A.Kaxxapa, B HapOJHONOITHYECKOM W ITPUBIICKATEIBHOM
ToHe. Ero wumeonmornyeckas ¥ coluaibHasg AaKTyaJlbHOCTb OTPa)XaeT 4YepThl
xapakrepa baxtnépa, Mo1010r0 YenoBeKa, KOTOPbIA HE MOKET HAUTU CBOE MECTO B
KU3HU U TPOQPECCUU B IEPEXOIHBIN MEPUO U CTAHOBJICHUU PHIHOYHON SKOHOMHUKH.
[To muenuto smreparypoBena T. PacynoBa, «CTUIIb YMECTHO UCKATh HE B TOM WJIU
MHOM TBOPYECKOM S3bIKE€, HE B MNpHUEMAX M CHOCO0aX XyJI0KECTBEHHOTO
U300pKEHUS, @ B HEMOBTOPUMBIX, CAMOOBITHBIX OCOOCHHOCTAX TMHcaTeNiel B
WCTIOJB30BAaHUU ATOTO TBOPYECKOIO f3bIKAa W MPUEMOB, B UX HWHIUWBHUIYaTbHOM
«touepke»n’’.

TBopuecknii mup JI. bypuxaHa, €ro JHMTEpATYpHBIA CTWIb IPUBJIEKAIOT
BHUMAHHME XapakKTepHOM Uil Hero wuponuen, kak y loroms u Kaxxapa,
CHUMBOJIU3MOM, OBITUHHOCTBIO, KPUTUKO-OYHTAPCKUM OTHOIIIEHUEM K YEJIOBEKY U
*KHU3HU. UHIUMBUyaIbHBIA «IIOYEPK» MUCATENSA — €r0 HIACUHO-XYH0KECTBEHHOE
Kpeno, CTUJIb M300paKE€HUS BaXKEH CBOEW HApPOJHOM MPUTATATEIbHOCTHIO,
JUPUYECKUM pa3zMaxoM Hu 1ncuxosioru3moMm. Ilpodeccop Kozokboit FHOmmames
oTMeYas, 4To B CBoux IpousBeacHuUsix JlykmoH bBypuxaH «He mNOIHMMAET
KOHKPETHBIX COITMAIBHBIX MPOOJIeM, a OTpakaeT Cynb0y uerloBeKa. A YeIOBEeK
BCETr/1a HAXOIUTCS BO BJIACTH COLUATIBHBIX MPoOaeM» ™,

B onucanuy 00CTAHOBKH YalXaHbl MUCATENb UCIOJIb3YET CHUMBOJMUKY IS
OTpaKeHUsI TPpaHei TyXOBHOTO MHpa Ireposi U CIIOXKHBIX CIICH ero cyapobL. « Tubida
goramtir suv galqgib turgan hovuzy» («IIpyxa, Ha gHE KOTOPOTO IUICIIETCS TEMHAsS
BOJA») — BBIpAXEHHE THKENON, MYUYUTEIBHOM CYyIbOBl MOJIOJIOTO YEJIOBEKa.

37 Pacynos T. Anabuii wxoana yciny6 // Anadbuér nasapuscu. Hkku ToMiuk. 2-Tom. Ajabuii-Tapuxuil sxkapaés.
— Tomkent: ®an, 1996. — b.155.
38 Uynpom K. Bapunii kamosor itymu // Bypuxon JI. Kyém xanu 6otmaran. — Tomkent: Y36ekucton, 2015. — B.5.
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«Isqirt bir ko‘lmak yuzida balqib turgan yulduzlar» («3BE31b1, CBepKarolye Ha
MMOBEPXHOCTH TPSA3HOW JyKHW») — MeTadhOpHIECKOe MOITHKO-CUMBOJIMYECKOE
TOJIKOBaHME 4YE€PHOTO M OeNnoro B KU3HU, AoOpa W 3714, PajoCTH W TeYalid, a
CUMBOJIMYECKAsl CYIIHOCTh MPOCTOT0 MPHUPOAHOTO mei3axa — «Tun! Qop-gora,
motamsaro daraxtzor!» («Hous! Uépnas, kak cMOjb, CKOpOHas pomial») —
OTCHUIKA K MpaKy IyIId IOHOIIM M 4YeJOBEUeCKOH Icuxmke. «Baxtiyorning
yuragida tanish, juda tanish to‘lqin ko‘tarildi» («3Hakomas, o4eHb 3HaAKOMas
BOJIHA BCKOJIBIXHYJIACH B cepale baxTuépa») — oOpaljaeT BHUMaHUE Ha HTOT
CHUMBOJI KaK Ha YyBCTBO YBEPEHHOCTH B Oy/yIlIEM U B IOHOIIECKUX MIHOBEHUSX. B
MOBECTH BOJKA M AJKOIOJbHASl 3aBHUCUMOCTb TaKXKe SBIISIIOTCS CHUMBOJIAMU
ctpananus. Kpome Toro, onu HecyT B ce0e CMBICI MTPEOI0JICHHs] HEOIaronpusTHOM
Cpe/bl U ONOPbI B MPEOJOJICHUH CTPATaHUM.

N3BectHo, uro Jlykman bypuxan BIOXHOBisUICS oOpaslaMu MHUPOBOM
JUTEPATYphl, COBEPIICHCTBYSI CBOE Ipo3amdeckoe wmactepctBo. OOpaszbsl u
abcypanast atmocdepa pacckazoB Oarapa Asutana [lo «Tummnaa» u «Koca
BpEMEHU», U300pAKEHHUE T€POsi B TAMHCTBEHHBIX OOBSITUSAX MTOPA3UTEITBHO CXOXKHU C
MpadHo# cyapOoii baxtuépa, repost moBectu «Bir tomchi yoshy.

Ecmm Oprap Ilo cimenoBan poOMaHTHYECKU-TUPUYECKOMY IMYTH B ONMCAHUU
XUTPOCIUICTCHUI YeI0OBEYECKUX cyned, To B mHTepnperanun Jlykmana bypuxana
npeodJialaeT peaqTuCcTUYHO-CUMBOJIMUECKUU cTuiib. Y O. Ilo Takue oOpasbl, Kak
ONYCTOILIIEHHE, THUIINHA, KpOBaBas JIyHa, OTpaBJIEHHAs BOAA, IUTOPM M JOXKIb,
ciyxaT MeTadhopHUUYeCKUM OTPaKEHHUEM HECIPaBEIMBOM 3MOXU U JACCHOTUYHOU
MOJIUTUKH, B TO BpeMs Kak baxTu€p ctaikuBaeTcs ¢ MPOTHUBOPEUMSIMU peaIbHOU
*u3HU. [IpensaTcTBUsA, CUMBOJIBI 3714 WM OE3yXOBHOCTH — ThMa, CTOSYasi BOJA,
KpOMEIIIHAS ThMa — TPAKTYIOTCSI KAK CUMBOJIBI.

Astobuorpadudeckas mosectb Admykatroma FOnnama «Jadid» moBecTByer o
nestenbHOoCTH  YOaiiaymiel Xo/kaeBa, CMEJIO HECIIero OJIaropoJHbIe WU
JOKaIUIOB M OTCTAaWBAaBIIETO WX, PUCKYS >KU3HBIO. BONBIIMHCTBO COOBITHUH B
MPOU3BEACHUN OCHOBAaHbl HAa PEATbHBIX HCTOPUYECKUX COOBITHSIX, HEKOTOPHIC
JIOBEJICHBI JI0 XYy10’KECTBEHHOTO COBEpIICHCTRBA Oaroaapst hantasuu nucarens. [1o
Mepe pa3BUTHUS CIOXKETa 3TOT 00pa3 BO3BOAMUTCS B paHTr Xapakrepa. Ero MoxxHO
KJ1acCu(UIIMPOBATH CISAYIOMUM 00pa3oM: 1) UCKYCHBIN IOPUCT; 2) TaJIaHTIUBBIN
MUcaTellb, MEPEBOAUMK; 3) UCTUHHBIN JIMIEP U MAaTPUOT.

C camoro Haudana MPOM3BEICHUS THCATEIh OCBEIIAET crop YOauayiisl U
Muxaunsna, mokasbiBasi TPOTUBOPEUMsI BO B3IUIsSAaX MPEACTABUTENICH y30€KCKOU U
pycckoil HarmoHabHOCTEH. Bombioe 3HaueHWEe B JWHAMUKE XapakTepa oOpasza
MMEET €ro mnepenucka ¢ BeaukuM nucareiiem JIbBom Tosmcreim. Ilonavanmy on
MPUACPKUBACTCS UJIEU «HE OOPOTHCSA CO 3JIOM», HO, YBUJIIEB B KU3HH Pa3HbBIC
HETIPUATHBIC BEIM, Y HErO0 BO3HUKAIOT clieaytone Mpichu: «Teopust Toncroro o
HEMPOTHUBJIEHUU 3]y HACWIMEM» CIIYXKUT TOOIIPEHUIO H, CJIEI0BATENIBHO,
NOBBIIICHUIO YPOBHS O€3HAKa3aHHOTO 3Ja...» WIM «...KOTJa JIeJ0 KacaeTcs
YENIOBEYECKUX JKU3HEH, CO 3I0M HYKHO 60pOTHCI» =S,

% Pynnomes A. XKaaun/ Ilapad itymu. buorpapuk poman, kucca. — Tomkent: Sahhof, 2023.— 5.249.
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B mpousBenenun Ttakue umeHa, kak Kynanka u Cu€0, — TaiiHple MMEHa
mnuoHOB. Takue MMNUOHBI MOATOTABIMBAIM MOYBY K YHUUYTOXKEHUIO MCTHUHHBIX
npeactaBurened Hamuu. Camo wux Ha3BaHwe «KylaHka» Takke HMMEET
cuMBoJinueckoe 3HadeHue. «KylaHka» — CHMBOJI ThMBI, BCErja CIEAyronied 3a
ceeroM. Poman JI.Toncroro «Bockpecenue», rie npodieMa HecpaBeauBOro cyaa
U €ro TParnuecKux TIMOCIEeACTBUNA, MOpaIbHBIN yIIiepO, HaHECEHHBIN cyabOam
JOJIEN, TAKKE ONMUCAHBl B PEAIMCTUYECKOM CTuie. He3akoHHOE MoBeneHue Ccya,
CyllbH, MPOKYypoOpa, CIEAOBaTeNId U aJBOKATOB HM300pa)XEHO B XYIOXKECTBEHHO-
dunocodckoit Manepe. B kakoM-To cMbiciie moBecTh «Jadidy moaTBepKaaeT, YTo
OH HaIMCaH B IyXe U TPAAUIUAX 3HAMEHUTOIr0 poMaHa «Bockpecenue».

B koHIIEe pacckasa riaBHbIN repoi MPUTOBOPEH K CMEPTHOM Ka3HHU. XOKACB
MOJXOJUT K MOJTHOXKHUIO OTPOMHOTO JiepeBa. «OrpoMHOE AEpEeBO» 3/1€Ch — CUMBOJI.
CuMBoOJI BEJIMKOM HaIU, Hapo1a. OHO BOIUIOMIAET HAJICK Ty Ha CBETIIOE, CBOOOTHOE
1 HEe3aBUCHUMOE Oypyiiee, moJ00HO OTPOMHOMY JIepeBY, U Ha TO, YTO OHO OyJeT
IBIIIHO U OOMJIBHO MPOIBETATh.

B tperbem naparpade rinaBsl — «/Jyxoenvle uennocmu u coyuanvHan 001
InoxXu 6 noeecmu» — TPEICTABICHbI O0OOIICHUS O PEIMTMO3HBIX O0pa3ax B
MOBECTSIX TEpUoJa HE3aBUCUMOCTH, COIMAIbHOW OOJM SIMO0XHU, OTHOIIEHUU K
JYXOBHBIM IIEHHOCTSM U PEJIMTMO3HBIM oOpa3aMm. [IpencraBiieHbl B3rJIsAbl Ha
y3JI0BOM MOMEHT M 001y (GuIocopcKyro cyTh pacckaza JI. Bypuxana «Xizr
ko‘rgan yigit». «Kechagina eshagiga qiyshig mingan gishlogi edim, bugun esa
ajabtovur mashina o‘rindig‘ida yastanib o‘tiribman-a?! Nahotki, Xizr ko‘rganim
chin?1»% («Emé Buepa s ObII CENbCKUM KUTENEM, KPHBO €3IUBIIMM Ha OCIE, a
CEroJIHs CMXKY Ha CHJICHBbE BEJIMKOJIeNHOW MaimuHbl?! Heyxkenu, 3To npaBaa, uto s
BUjiesl XbI3pa?!») HAUMHAETCSI C HECKOJBKO CTPAHHBIX, BO3MOXKHO, 00KECTBEHHO-
MHUCTHUYECKUX  CJOB. JI€MCTBUTEIBHO, PACHPOCTPAHECHUE CpEOH  JIFOJIEH
00KECTBEHHON BEPhl O BEUHBIX CTPAHCTBUAX MPOPOKa XbI3pa CO3AAECT IyX BEPHI B
3T0 ucnoBenaHue. Ilucartenb, Kak 3TO CBOWCTBEHHO NPOU3BEIICHHSIM B CTHUIIC
ABAHTIOPHO-JCTEKTUBHOTO aHpa, CO3/aj]l HWHTEpPEC CMbICIa TOBECTH DJTUMHU
HEOOJBIITUMU «CBEICHUSIMM).

B apxutexkToHHMKE TOBECTH, CUCTEME COOBITMH U 00BEME MOBECTBOBAHMS,
U3JIaraeMoro  SI3bIKOM ~ TJIaBHOTO  Teposi  MPOM3BENEHHUs,  MpeoldiagaeT
FOMOPUCTUYECKAS] TEHICHIINS, TTO3TUKA JKU3HEPATOCTHOCTH U OOAPOCTH, MOI00HAs
peuYr BOOAYIIEBIEHHOTO FOHOIIM, IIPOSIBUBLIASCSA B CTUJIE ITpou3BeneHu M. TBeHa,
XK. Bepna, I'. T'ymama, X. TyxrtaboeBa. B crokeTHOW cuHcTeMe pacckasza
CUHKPETUYECKH COUYETAIOTCS] TPAKTOBKA CUMBOJIMKH U TOH, XapaKTEPHbIN JJIsl CTUJIS
«4ypaecHoro peanuzMay. [lucarensb, akueHTUpys cioBa Kop:koBa 0 HEPACKPBHITOCTH
€ro 3a00ThI O CTApUKE U €Tr0 TBEPIOM OOCIIaHUH, MPUAT PACCKA3y PEATUCTUYHYIO,
KU3HEHHYIO UHTEPIPETAIIUI0 BOCTOUHON HJIEH.

OmurpadomM K pacckady BbIOpaHO wu3peueHue: «MHOTIA dYecTh MOXKET
3aMpeTUuTh TO, YTO HE MOXKET 3anpeTuTh 3akoH» (CeHeka). Dpajid MpeBpaTUil 3TO
U3PEUCHHE B )KU3HEHHYIO MYJPOCTh. B mpeaucioBuu BOMPOC YECTU JIOTUYECKH, B

0 Bypuxon JI. Xusp kyprau iiurur. Kuccanap Ba xuxosutap. — Tomkent: [lapk, 2007. — B.4.
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0o0pa3HOM MBIIUICHUH, TPEJICTaBIeH TAKMUMU CHUMBOJIAMHM, KaK Bepa, 4YecTb,
WCITOJTHEHHE OOCeaHui U OTBETCTBEHHOCTh. B 00pa3e roHomu, yBuaeBiero Xei3pa,
XbI3p OTBEpraeTcsi Kak MHUPCKOE CYIIECTBO U CHUMBOJHU3HUPYETCS KaK CHUMBOJI
CaMOCO3HAHUS W BOCKPCIICHHS, BOIUIOMIAS TYMAaHUCTHYECKHH  TIPHHIIHI
00111e4eI0BEYECKUX MOTHBOB.

B aTOoM nipon3BeaAeHIM pa3Iudms MKy MPOCTHIMH JTFOILMHU H apUCTOKPATAMU
TOTO BPEMEHH, TATOTHI JKU3HHU, HE3aBUCHMAs >KM3Hb M300paKeHbl B KapTHHE Ha
MpUMeEpPe MPOCTON CEMbBH IMacTyXa.

OTOT MOTUB Takxke AoMuHHpYeT B pacckaze JI. bypuxana «Olis qo‘rg‘on
fugarosi». Korma riaBHOMY Tepoi0 NMPUXOAWT B TOJOBY JypHAas MBICIb, OH
HEMEJJICHHO COBepIlaeT oMoBeHHE. COTrIaCHO PENTUTHO3HBIM MIPEACTABICHUSIM, 3TO
OUMIIAET YEJIOBEKAa W OTBpAIAeT €ro OT AYPHBIX MOCTYMKOB. OgHaXAbI, KOTAa
YUUTEh TOMPOCUI €T0 MpUBeCTH (GopMyiy mo (GU3MKe, OH pacCMesiCsl U BMECTO
OTBETa TPOHU3HEC CBSIMICHHOE CJIOBO «bHCMIIIISIXHp-paxMaHup-paxum». Ero
CaMOCTOSTENIbHbIE YTEHUE MOJMTBBI Ha KIQJOMIIEC WU JABYXJETHEe OOydeHHE B
PETUTHO3HON TIIKOJIE TAKKE TMOJATBEPKTAIOT 3TO MHEHHE. Penmuruos3nbie Gecensl,
ocobenno xaaucel, “Haftiyak”, “Yusuf va Zulayho”, («Xadtusixk», «tOcyd u
3ynetixay), pacckasbl u3 KHUTH “Yarim olma” («IlonoBuna si6oka») C. bakupranu
U TOATUYECKUN OTPBIBOK CIYKUIM KaK PEIUTHO3HOMY COJICPXKAHUIO, TaK H
cuMBoHMKe. B nmite rmaBHoro reposs HyMmoHa, HeCMOTpsI Ha CONMANIBHBIE PEATUH |
po06sIeMbl TOTO BpeMeHH, (opMHUPOBAJICs 00pa3 MPOCBEIIEHHOTO MOKOJICHHUS.

[ToBects A.JOnmama «Yurakdagi iz» 3HameHaTeIbHa TEM, YTO OHA ITOJIHOCTHIO
MTOCBSAIIEHA TOJKOBAaHUIO PEITUTHO3HOTO TIPOCBEIICHNS, HAIIMOHATBHBIX IICHHOCTEH
U TpaguIuii. DTH 4epThl PACKPHIBAIOTCS B paccKa3e uepe3 TaKue MPaKTUKH, Kak
MOJITBA, PYKOTIOXKATHS, MEAUITMHA, TOJKOBAaHWE CHOB, XaJWChl U raganue. Korma
KOnpam baxmm Obl1 pu CMEPTH, OH KJaJ KOTO-TO HECKOJIBKO JHEHW, W KOTIa
npuInén DpIKUTHT, OH ckasai: “Hamon yodimda. Tup, tup, — deb menga garab ikki
marta tupurdi. To‘g‘risi, bu ramziy tupurish edi. Og‘zi qurugshab turgan ekanmi,
bobomning og‘zidan bir tomchi ham tupuk chigmadi. Otam bezovtalanib, jon
holatda oldimga o°tib, meni gavdasi bilan to‘sarkan: —Shuni bekor gildingiz-ov, ota,
— dedi. Bunga javoban bobom tuyqus yengil tortgan odamday mayin kulimsiradi: —
Shu bola mening qo‘limni olsin”*

B stom maparpade cmbica riaBbl OOBsICHAETCS uepe3 o00pa3 XbI3pa,
PEUTHO3HbIE MOTHUBBI, TAKUE KaK CHBI, MOJIUTBBI, KJISITBBI, MPOKJISATHUS, TIOKASHUE,
XaJIMCHI, PEITMTHO3HBIC KHUTH, a TAK)KE STUYCCKHUE BOIPOCHI, TAKHE KaK BBHITIOJITHCHHE
oOelanuii U HEAOMYIICHHUE JIXKH.

Tperbst TnaBa paboThl Ha3BaHa «XY/A0’KECTBEHHAsi MbIC]Ib, TNpPo3a M
JKAaHPOBbIE BO3MO:KHOCTW». [lepBoiii maparpad mocssiieH teme «Co3zoanue
Xapaxkmepa 6 y30eKCKux no6ecmsax In0Xu He3a8UcCUMOCmu, OMHOWEHUs INOXU U
2epoes», B KOTOPOU TEOPETUYECKU OOBICHSIOTCA TAaKUE TMOHSTHUS, KaK XapakTep,
oOpa3, THII, aHAJTM3UPYIOTCSA CIIOCOOBI CO3/IaHUs XapaKTepa, pojib KOH(MDIUKTA |
KOHTPACTa HA OCHOBE ITOBECTEM MPOU3BEICHUN IBYX ITUCATEIEH.

4 Iﬁ}“fﬂ[xomeB A. YOpaknaru u3//Ansuno, ry3ammk. Kucca Ba xukosiap. — TomikeHT: 3'7366K1/ICT0H, 2011.-5.14-15
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XOTsl KpyIHbIE XyJI0KeCTBEHHBbIE 00pasbl, Takue kak Otabdek, KOmuu, HaBowu,
babyp, Ynyr6ek, AuBap, Kymym, Pabno, Otaky3u, Auun baba u I'aiibapos, B
noBecTsix Aoaykatoma FOnnama u Jlykmana bypuxana BcTpeuaroTcst peliko, B HUX
TaK)Xe MPEACTaBICHbI IPUMEPBI CHMBOJIOB Ha YPOBHE XapaKTEPOB.

Nx mMoxHO pa3fenuth Ha maTh rpyni: 1. Xapaktep nmatpuorta. 2. Xapakrep
yuutens. 3. Xapakrtep ped&nka. 4. XapakTep HCTUHHBIX BIIOONEHHBIX. 5. XapakTep
repoeB HalIero BPEMEHHU.

B mosectn A. IOnmama “Gudbay, Amerika!” Ha nmpumepe o6pa3zoB Homupa,
Tanpata, M. KunuueBuua, JloGap co3manue B cepuu 0Opa3oB JIIOJCH,
OTNPABHUBIIMXCA 3a TCpaHULly B MOHCKax OorarcTtBa M yjAaud, SBIAETCS B
OTIPENICTICHHOM CMBICJIE XapaKTEPOM.

I'maBHbI Teport moBectH «/[xamumy YOanmymna XomkaeB — HUCTHHHBIN
naTpuoT, oO0JanaTeNb SHIUKIONEANYECKOIO0 YMa, YEJIOBEK BBICOKOM Bephl U
JYXOBHOCTH, U XapaKTE€PHBIM SIBJISIETCS TO, YTO OH MY>KECTBEHHO 3alIUIIAET CBOMX
COOTEUYECTBEHHUKOB B PA3JIMYHBIX CYJIEOHBIX MpOLEccax, ¢ PUCKOM Ul >KU3HU
OTCTAMBAET BOIPOC MpaBjbl U cupaseanuBocTu. Mnu B npousBenenun “Yurakdagi
1Z” 3TOT acHeKT MpOSABISAETCS B pasroBopax Op[KUTHTAa C caMuM co0oil H
OKPYKAIOIIUMH.

B noBectu “Ishq sadolari va gadolari” B 06paze Hypanu BblpakeHbl Takue
aCHeKThl COBPEMEHHON MOJIOAEKH, KaK BEPHOCTh OOCIIAHUIO, KISTBE U CIOBY; B
oOpaze Haducsl — noBepue, yBaxeHHE K pOJUTENSIM M HUX MOAJEP)KKA; B
“Sunbulaning ilk shanbasi” - otHOmIEeHUs1 CyllyB ¥ MOJIOJIOTO YEJIOBEKA, U B IOBECTU
“Shoirning muhabbati” — uyucras mo60oBr Ha3biMa k AJNTBIHOW, W TMOJHAs
KOH(JIMKTaMH €T0 XU3Hb, OJUIETBOPSIOT XapaKTepbl ICTUHHBIX BIIOOIEHHBIX.

B pacckaze Jlykmana bypuxana “Bir tomchi yosh” baxtuép xapkrepusyercs
KaKk JKepTBa BpEMEHH, IIOMaBIlas B BOJOBOPOT 0e3paboTHIbl, HEyJad U
HEKOMIIETEHTHOCTH B MEPUOJ MIEPEX0/1A K HE3aBUCUMOCTH U HECITOCOOHAs ClIeNaTh
CMeJIbIN mIar Brepé paau cBoero TananTa. B To Bpems kak KopskoB B moBecTH “Xizr
ko‘rgan yigit” XOTs U BEpUT B CBOM CHJIbI, 3HAHUS U MOTEHIMAJ, OH COTJIAIIAeTCs C
BEPOBAHUSIMU, TMPUIYMAHHBIMH JIIOJbMU, M BEPUT, UYTO TIOCJIEC TIOJyYCHHUS
0JlarociioBeHus, eMy Bcerga OyleT COMyTCTBOBaTh yjada, U ero pabora OyaeT
ycnemHoW. OH Takke o0JajaeT HWHULIUATUBHBIM M HCKPEHHHM XapaKTepoM,
JTOBOJSIIIIMM CBOE JICJIO JO KOHIIA.

B pacckaze “Quyosh hali botmagan™ xapakrepsl 6opiuia A6cana, Hopcaara u
Tan3unu packpbIBalOTCI B MX JIOBEPUH, MCKPEHHOCTH, CMHPEHHUU U TOJTHOM
MPOSIBICHUM HAIMOHAJIBHOIO JyXa, OCOOCHHO B YyBaxkeHHMM Oopua AOcana K
HApOJHBIM TPAAUIUAM, K O0pb0e 1 00pa3IoBOM 4eCTHOCTU. B 3TOM OTHOIICHUH
noBkocTh Bo‘ri polvon 6opmnia Bonka (T. Mypan) u nereit (Hopcaar, Tan3wmna) B
npolecce ajanTalud K HOBOM cpele HamoMHHAaeT XapakTtep SHrynu, repos
pacckaza “Hellados” rpysunckoro mwmcarens H. JlymOGanze. B Hux Takxke
POCIEKUBAIOTCS NATPUOTU3M U cBOOO101I001e. COOBITHSA paccKka3za CPAaBHUTEIIBHO
0JIM3KM B3aMMOOTHOILIEHHUAM TaKuX MepcoHaxei, kak Pooept, Kecrep u ['otdpun,
B poMaHe Hemerkoro nucatens O. Pemapka “Uch ogayni” («Tpu npyray). To ecTs,

44



B 000OMX MPOU3BENICHUAX, HECMOTPSI Ha MPEMSATCTBUSA, TOPKECTBYIOT HACTOSIIAS
Ipy>k0a 1 HacToAIIast IIOOOBB.

B nosectu mucarens “Sirli muallim” Takke MoXHO HaOIIOAaTh MPOSIBJICHUE
o0pazoB Hamxkora ["aiiOymibl, nupektopa Kankonosa, yuurtensa b. boiimypoiosa u
arpoHomMa Ynamia Ha ypoBHE Xapaktepa. Uepe3 HUX pacKpbIBaeTCsi XapakTep
yuuTeNsl Halero BpeMeHu. B To ke Bpems oOpa3 mpomnoBenHuka WmbsicoBa B
HeratuBHOM Kirode B “Olis qo‘rg‘on fuqarosi” Takke COOTBETCTBYET ATHUM
0000IICHUSIM.

H. Dmonkyn, A. FOnpam u JI. Bypuxan oOoratuiu cBOM TpPOU3BEICHUS
JUPUYECKON WHTEpIpeTannen, oopazamu MeTadhOpUIECKOT0 U CHUMBOJIMYECKOTO
XapaKkTepa, XyJ10KECTBEHHBIMHU aJJIETOPUYECKUMHU U CUMBOJIMYECKUMH O0pa3aMu.
B mogectsax ‘“Momoqo‘shiq”, “Shoirning muhabbati”, “Bir tomchi yosh” wmbi
MOHUMAaeM  OOIIHOCTh  JICMCTBUTENBHOCTH,  MacTepCTBO  HM300pa)keHUs,
BBIPA3UTENBHOCTh JyXa M Xapakrepa, cuMBoim3M. Akaaemuk A.C. bymmuH
orMmeuaeT: «Kak Obl HU ObUIM TAJIAHTIUBBI IPEACTABUTENN PAa3HBIX HAIMOHATBHBIX
JUTEpaTyp, €CTECTBEHHO, YTO OHU B TOW WJIM MHOW CTETICHU MOJIBEP>KEHBI BIUSHUIO
JIpYruX MacTepoB cjoBa. B cucreme mnuTeparypHbBIX CBsizeid, Oyab OHU
BBICOKOTAJIAHTIIUBBl WJIM JaXXe TMOCPEJICTBEHHBI, €CTECTBEHHBIM JIUTEPATypPHBIM
3aKOHOM SBJISETCA MX B3aMMHOe oOydeHme»*?. Mnelnbli magoc um Macmrab
JUPUYECKOr0 TMOTEHIMada 3TUX IOBECTEM HANpsSMYyIO0 CBS3aHbl C CO3JaHUEM
obpazoB Hosuma-AnteiHaii, Myasz3zam, baxtuépa-Pamxabos kak 3pemnbix
HAIMOHAJIBHBIX T€POEB, C AKI[EHTOM Ha CUMBOJUYECKYIO 00Pa3HOCTb.

Bropoii naparpa¢ rinaBel Ha3BaH «Cumeoau3sm 6 uzoo0parceHuu peaivHoul u
XY002CeCmeeHHOl  OelicmeumebHocmu), B HEM JaHbl KOMMEHTapuu O
CHUMBOJIU3ME, OOpPa3HOCTH, MPEBpAICHUU >XW3HEHHOW MpaBlIbl B HCKYCCTBO M
XYJI0’)KECTBEHHBIX HOBAIUSAX B MMOBECTSIX MEPHO/Ia HE3aBUCUMOCTH.

B nosectu A6aykaroma FOmnnama “Otchopar yoxud o‘n uchinchi uy” nexcuka
noBectn ‘“‘13-uy” yHUKalIbHA, COJEPKUT PYCCKUE WHTEPHALMOHAJIbHBIE CJIOBA.
Kpome Toro, o61iast KOHCTpYKLMsI TOBECTH “13-uy” HOCUT 00pa3HbIi XapakTep, 4YTo
JlaKe HKCIIONB3YeTCs B HApPOJHOM MYJIPOCTH M HECET 3HaueHue ‘Xosiyatsiz” -
«Oecmone3nplil, orpuuareiabHbliy. [lo coaepkaHHiO MOBECTh MEPEKIUKAETCSA C
TpeOOBaHUEM Pa3BAMHBI B THICAYY CTEH B KaueCTBE MPUAHOTO JJISl JEBYIIKH B
TaKOM COBEPIIIEHHOM 00pa3HO-CUMBOJNYECKOM MPOU3BEICHNH, KaK “Zarbulmasal”
['ynpxanu. O6pa3 npon3BeIeHUs TaKKe HATOMUHAET HAM MHTEPECHbBIE COOBITHS U3
pacckasza Hazapa Dmonkyna “Tobut”, roe myx TupaHuu, sIBJASBIIUICS CUMBOJIOM
MIPEKHET0 COBETCKOT0 PEeKUMa, H300paKeH B OCTOHHBIX 3/IaHHSX.

[ToBecth Jlykmana bypuxana “Quyosh hali botmagan™ npuBnekaeT BHUMaHue
CBOMM Ha3BaHHEM, KOTOPOE H300pakaeT MPEKPACHBIA U BOJIICOHBIA MOMEHT
OpUpOAbl — OarpsiHblid TOPU3OHT 10 3aKaTa, Oeyible 00Jiaka, HE)KHO HAUMHAIOIIHUE
pymsiHUTHCA. B 1anHOM maparpade ocoboe BHUMaHUE yAEIECHO HIee, KOMIIO3UIINH,
peur nepcoHaxkeil, MacTepCTBY aBTOPa U CUMBOJIMKE 3TOTO MPOU3BEACHUS.

42 Bymmun A.C. TTpeeMCTBEHHOCTH B Pa3BUTHH JUTepaTyphl. — JleHuHrpaa: Xy0KeCTBEHHas JuTeparypa, 1978.
-C. 62.
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B npousBegeHMM aBTOp yMENO HCHONB3YET IMOBTOPEHHE OJHOTHUITHBIX
npenioxeHuil. BocemHannare moBTopeHuit aKTUUECKH CIYKUIH OTPEACTIEHHOMY
CUMBOJINYECKOMY BhIpakeHui0. Hekoropeie u3 Hux: npemioxenue “Biz hali Absal
polvonni tanimas edik” — 0 TOM, 4TO MOJIOJIbIE JIIOAM €I HE 3HAIOT >KU3HU, HE
OTJIIETISIIOT OeJioe OT YEPHOTO, M He TOHUMAIOT 3314 OyIyIIero; npeajioxenus “Biz
Absal polvonni tanidik, bildik” — o Tom, 4TO 1Ba IpyTra HAILUIM CBOETO HACTAaBHUKA,
CBOM MEUTaHUs, HACTOSIIYIO JIFOOOBb M UCIIPaBUJIM CBOM OIUOKH; (dpasbl “Biz
Absal polvondan uzoglashgan edik”, “Biz Absal polvonni unutgan edik” —
CUMBOJIMYECKOE BBIPAKEHHUE OTXO0/1a OT IyTH K MEYTaM, JIETCKOro MUpPa, U3MEHEHHUSI
1esei, JII00BU U APY>KOBI, MPETEPIECBAIOIINM Pa3IMYHbIe UCTIBITAHUS, U 3a0BEHUS
HACTaBHUKA. « ITHU MOBTOPHI OTPAXKAIOT MOCTENIEHHBIE ATAIbl B TOHUMAaHUU T€POSIMU
TIOBECTH XKU3HU, OKPYKAIOMIUX MX IIOAEH U, B KOHEYHOM CUETE, cCaMmX ceOs»*, —
CIIpaBeJIMBO NosicHseT nuteparyposen K. FOngam.

Emeé oamH BakHBIM CHMBOJIM3M — Ha3BaHWE MNpousBencHud. “Quyosh hali
botmagan” o3navaeT, 4TO )KU3Hb €€ HE KOHYMIIACh, €CTh MHOTI'O XOPOILHUX JIFOJIEH,
0opb0a MpoAOIKAETCS, HACTOSIIAS JIFOOOBE, Apyxk0Oa HE yMepiia, UCTHUHA BCE emIé
CYILLIECTBYET, MEUTHI €II€ HE HAIUIM CBOEro KOHIA, ¥, HAKOHEIL, KpacoTa eu€ He
yMepia, 4TO SBISAETCS XYJIOKECTBEHHBIM OTPaXEHUEM TIyOOKUX KU3HEHHBIX
BBIBOJIOB.

Hcnonbs3oBaHrEe CUMBOJIMKU B XYA0KECTBEHHON PEaIbHOCTH MPUCYTCTBYET U
B nnpousBenennn “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”. [lonstue “Qo‘rg‘on” o3Havaer cep/iie,
CBSILLICHHOE MECTO, NEPBYIO JIOOOBb, JETCKME MEUTbI, TEPIIEHUE, MPEKPACHBIE
BOCIIOMUHAHUS, FOHOCTh; anurpad “Yuragingni chorlar yiroglar” (Y. A3um) B y3kom
CMBICJIE BBIPAXKAET €r0 POAHOMN KHUIIIAK, YYBCTBO CKYKH OT OKPYKAIOLIUX JIFOAEH,
JIBOP YUUTEJISI; B IIUPOKOM CMBICIIC — BEPY B 3aBTPAIHUN JCHb, JETCKUE MEUTHI,
CUMBOJIMYECKUE 3HAYCHUS BBICHICH e B OyaymieM. AKIIEHT TOBOPAIIETO Ha
cioBe «(pu3uKa» CUMBOJIM3UPYET MUpoBbie HOBLIecTBa k. bpyHo, I'. 'anunes u
H. KonepHrka, moaBeprmmxcst OCykXIEHUIO B 310Xy Bo3poxaenus.

[Tocnennuii maparpad riaBbl Ha3BaH «Xy0odcecmeEeHHbLl 00pa3 u Memoo
KOHmpacma 6 jcanpe nogecmuy, B HEM paCCMOTPEHA POJIb KOHTPACTa B CO3/1aHUH,
UMHTEpIIpETallu W Pa3BUTHUU XapakKTepa B COBPEMEHHBIX IOBECTSAX. OTH JBa
TEPMHUHA TPAKTYIOTCS C HAYYHOW TOYKHU 3PECHMUS.

IToects A. IOnmama “Osmon og‘ushi” — mpousBeneHUE, 3aTparyuBaroiee
TEMY MHTEpeca MOJIOIEKH K aBHAIMH U MPOodeCcCUu MUII0Ta, PEAKO BCTpeUaroencs
B JKM3HM Hamero Hapoja. Ha Ty Temy B MHpPOBOHM nMTEepaType CO3JaHbl TaKUe
W3BECTHBIE TIpou3BeAcHUs, Kak «Hounot monér», «BoeHHBIN JHETUHUKY,
«Manenpkuit npun» A. C. Ok3ronepu, «KocMmuueckue teueHus» A. A3umoBa u
«Ataka Ha Mapc» P. bpaabepu.

[Mucarens Takke BJIOXKWJI CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHUE B COJIEpKAaHUE MMEHU
[JIABHOTO TePOs paccka3a — nporaroHucta Jpanu. B koutekcre umenn Dpanu: “Er”
— er yigit, mard yigit, «3p» — MyxunHa, XpaOpell, TO €CTh MOJIOAON SHEPTHUHBIN
IOHOIIIA, CTIOCOOHBIN paBHATHCS HA HEr0 BO BCexX HeB3rojax; “Ali” - «Anuy — yacThb

43 Nynmom K. Bamunii kamomnor itymm. Bypuxon JI. Kyém xamn 6ormaran. Kuccamap Ba xukosuiap. — TONIKEHT:
V36ekucron, 2015. — b.8-9.
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UMEHH, BHIOPAHHOTO B YECTh YETBEPTOTO CHOJBUXKHUKA, Xa3pata Anu ubH AOy
Tanmuba, OAHOrO M3 MOTYIIECTBEHHEHIINX JeATelIe MyCyJIbMaHCKOTO MHpa,
MO3TOMY MHCaTeNIb ONUpPaJIC Ha 00KECTBEHHOE MTPOPOUECTBO.

ABTOp BBEN IUTEpATypHBIE JETANH, IEPEIAIOLINE COJIepPKaHNE TPOU3BEACHHUS:
moct Askmua (Ajinako‘prik), camonér, He0O, KOHb, HEKOTOPhIC HAPOIHBIC HMIPHI.
[Iporueccel hopMupoBaHus XapakTepa Dpain, CTOJIKHYBIIETOCS C MPOTUBOPEUUSIMU
emé B JIETCTBE, MHCATENb HHTEPIPETUPOBAT B KOHTEKCTE PEaTbHON MKU3HU C
MOMOIIBIO NTYOOKOT O IMCUXO0JIOTHYECKOT0 UCCIIeI0BAHUS U MOITUKH KOHTpacTa. Kak
nucan npodeccop Y30k KypakymoB B cBoeil kuure ‘“Hududsiz jilva”,
MpEeICTaBISIONIe co00l ITyOOKH aHaINu3 TEOPETUUYECKUX BOMPOCOB, «COTIACHO
YUEHHIO SK3UCTEHIIMAIN3MA, IIPEJOCTABICHHBIA cCaMOMy ce0e», «COTBOPEHHBIN U
3a0BITHII», TO €CTh A0COMIOTHO «CBOOOHBIN YEIOBEK OJDKEH OMpPENessiTh CBOE
CYIlIECTBOBaHHE uepe3 (YHKIMIO JIMYHOCTH (ObITHE-3K3ucTeHnus). Jlroboe
BHEITHEe BJIHUSHHE (Bepa, TyXOBHO-HPABCTBEHHBIC, COIMAIBHBIE HOPMBI)
0€30rOBOPOYHO OTPHIIAETCS YETOBEYECKMM CYLIECTBOBaHMEM»**, MBI 4yBCTBYEM,
yTo 00pa3 Dpanu OJU30K K ITOM TEopeTUueckoil 3akoHOMepHOCTH. Ero yxon B
0e3aHy U u30aBJIEHHE OT HETaTHBHBIX MBICIEH O TOM, KaK M30aBUTHCA OT 3TOTO
37I0TO MHPA, TAKXKE CITYKHUT 3TOMY OCHOBAaHHUEM.

B mpousBenenun “Osmon og‘ushi” BO3HHMKAIOT KOHTPAcThl MEXIY
MEepPCOHAKaMH: CHavajla MEXTy HEHABUCTHBIMH «JIPY3bSIMU» B HIKOJBHBIE TOJBI —
Cobupom u YCMOHOM, 3aT€EM — C UX B3aUMHBIM COIIEPHUYECTBOM B aBUAIIMOHHOM
YUUITUIIE, Ha paboTe, BILIOTH JI0 MOTYyYEHUS FOCYJapCTBEHHON HArpaIbl.

B moBectn moteps KOpOBBI, KOTOpas Oblla MCTOYHWKOM TPOMHUTAHUA, H
0EeCIOMOITHOCTh CEMbU COOTHOCSITCS ¢ 00pa3oM OeiHOM ceMbH B pacckase “Bemor”
(A. Kaxxop). Crnenyromue coorBercTBUsd: Gepmep @DapMOH — MHMHIOOIIH,
coctosinue marepu — Kabyn 6060, a cocTosiHue cecTpsl - xeHa Kalyna 6000.

I'naBubie Tepon npousBeneHu A. IOnnamesa — Mmonoabie atoau. B moBecTsax
“Sahrodagi muhabbat”, “Begona shaharning namozshomlari”— va mpumepe o6pa3oB
MaTPUOTHUYECKH HACTPOCHHON MOJIO/ICKH, COCTOSIBIIMXCSI MAaCTEPOB CBOETO JIeia U
HECKOJIbKMX HAIpaBJIEHUH, XyI0KECTBEHHO OOOCHOBAaH XapaKTep 4YeJOoBeKa,
CTOJIKHYBIIIETOCS C TpobOieMamMu BpeMeHH. B moBecTsX co3maHel 00pasbl,
CIIy>Kallue IPUMEpPOM Il COBPEMEHHOM MOJIOEKH.

3AK/TIOYEHHUE

1. TloBecTh — MOMYJISIPHBIN KaHP SMUYECKOTO KaHPa CPETHEro pasMepa —
MEHbIIIE poMaHa, OoJblle pacckaza, B TeueHMe XX-XXI BekoB B
LEHTPaJIbHOA3UATCKON, B TOM UHKCIe Y30EKCKOM, TUTepaType, rI1aBHbIM 00pa3oM Ha
OCHOBE KJIACCHYECKOW JMTEepaTyphbl, B OCHOBHOM JIETEHAAPHBIX MOBECTEH (TaKux
KaK jangnoma, o‘g‘uznoma, islomiy-ma’rifiy qissa), Kak TpaJuius pealuCTUIECKIX
MOBECTEH, HEMOCPEACTBEHHO C(HOPMUPOBAHHAS B EBPOMNEHCKON JuTEparype,
BO3HUKJIU U MPOLUTH O0JbIIOE Pa3BUTHE 00pa3Lbl ATOTO KaHPa; B €BPONEHCKON U
pyCCKOM JmTepaType 0o0pasibl ATOr0 >KaHpa, HA3BIBAEMBIE «IIOBECTH», TAKXKE

4 Kypakynos V. Xynyzcus xunsa (niMuii-anabuii makonanap). — Touikent: ®awn, 2006. — B.5-6.
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HA3bIBAJIUCh TEPMUHOM «IIOBECTb» B y30eKkckoi juteparype B 20-60-x rogax XX
BEKa.

2. B pa3BuTum y30€KCKOro IOBECTBOBaHHUS B TIEPHUOJ] HE3aBUCHUMOCTHU
NPUHSIIA y4acTHe TaJTaHTIUBBIC MUCATENN NoBecTei, Takue Kak L. Xommup3aes,
M. M. Hycrt, X. Ayctmyxamman, X. Cynran, I'. Xoramos, III. byraes, 3. Ab3am,
A. Ab3am, a Takxke JI. bypuxan u A. KOnjamn Tak»e BHECTU CBOUM JOCTOMHBINA BKIIAT;
cleyeT OTMETHTh, YTO B JIAHHOM HCCIEJOBaHUU (DyHIAaMEHTaIbHO M HAy4YHO
MPOAHATM3UPOBAHBl TBOPUECKHUE PE3YNbTAaThl U MAaCTEPCTBO TOJBKO ITHX IBYX
TaJaHTJIUBBIX MHUCATENCH.

3. Pomansl Jlykmana bypuxana “Jaziramadagi odamlar”, “Imom Moturudiy”,
“Temir yo‘l”, “Ismoil”, moBectu “Xizr ko‘rgan yigit”, “Qidiruvdagi qiz”, “Sirli
muallim”, “Bir tomchi yosh”, “Quyosh hali botmagan” u gecsiTku paccka3oB UMEIOT
CBOMX YMTATeNied U TOKJIOHHUKOB. YCTAHOBJIEHO, YTO JaHHBIC MPOU3BEACHMUS,
BKJII0Yasi IOBECTH, OTIMYAIOTCS CBOEN COBPEMEHHON TEMATUKOM, XyA0KECTBEHHBIM
o0OasiHHEM, SICHBIM SI3bIKOM M HAIIMOHAJIBHBIM CTHJIEM.

4. Jlokazano, uro AOaykatom FOnpameB u ero pomanbl ‘“Sharaf yo‘li”,
“Kasofat ragamlar”, “Daryo”, moBectu “Sunbulaning ilk shanbasi”, “Shoirning
muhabbati”, “Ishq sadolari va gadolari”, “Yulduzning yo‘li”, “Otchopar yoxud o‘n
uchinchi uy”, “Jadid”, “Gudbay, Amerika!”, “Osmon og‘ushi” u psan pacckazoB
CBITPAT BAXHYIO pOJb B Pa3BUTUM HOBOW Y30€KCKOW TIPO3BI B MEPHUOA
HE3aBUCHUMOCTH.

5. C Touk# 3peHHUsI IEHTPATBHOU IPOOJIEMBI JIMTEPATYPHOTO MTPOU3BECHUS —
oOpaza uejoBeKa M 3aJaud €ro HMHTEPIPETalMd Ha YpPOBHE COBEPLIEHHOTIO
XapakTepa Traiepesi CBOoeoOpa3HbIX mepcoHaxeidl B moBecTsx JI. bypuxana u
A. IOnpnameBa cuntaercs YHUKaJIbHBIM JIOCTHKEHHUEM HOBOM Y30€KCKOW MpPO3bl
AMIOXU HE3aBUCUMOCTH, U JIOKA3aHO, YTO TAKWE 3peiible IEPCOHAXKHU Kak: baxTuép,
I'eopruii, Pamxabd (“Bir tomchi yosh”), Hopcoar, JlaBpon, Tan3zuna (“Quyosh hali
botmagan™), Hamxor [aitOymna, yuutens Kankonor (“Sirli muallim™), Hozum,
I0HoIIa-cocen o komHare, Ontunou (“‘Shorning muhabbati”), Homup, Cobup,
HaBponOek, 3apuda, [xamuns, Tampar (“Gudbay, Amerika!”), VYo6aiimymia
XomxaeB (“Jadid”), AOmukatom, JloBaup, TO €CTh BIIIOOJICHHBIM FOHOIIIA
(“Sunbulaning ilk shanbasi’), mpeacTaBisitoT co0o0il psi HEMOBTOPUMBIX 00Pa30B
y30€KCKOH MpPO3Hbl.

6. CUMBOJIM3M, MHOTOCJIOMHOCTh, 00Pa3HOCTh — XapaKTEPU3YyIOTCS KaK OJIUH
U3 CTEp)KHEH BBIPA3UTEIBHOCTH M TMPHUBICKATEIBHOCTH JIUTEPATYPHBIX U
XYJI0)KECTBEHHBIX TMPOU3BEICHUNA. DTO OKa3bIBA€T, YTO ATO OJHA U3 BAKHBIX
ocobenHoctel TBopuectBa JI. bypuxana u A. FOnnamesa. O6pa3 9-staxuoro 13-ro
noma B moBectn A. KOmpama “Otchopar yoxud o‘n uchinchi uy” — Bomomenue
CUMBOJIMKA W O0Opa3HOCTH; OH pacCMaTPUBAETCS CHMBOJIOM THPAHUH COBETCKOM
Binactu. OrpomHoe aepeBo B moBectu “Jadid” — cuMBON MoOTryIecTBa Hapoa,
HAITMOHAIBHOW TOPJOCTH, MOJHHUS SIBIISICTCS BBIPAKCHHEM >KU3HH, TMPHUpOAa —
MOJIOAOCTH, KpacoTel. O00CHOBaHO, yTo cyHOYJa B “Sunbulaning ilk shanbasi” —
CUMBOJI BCTPEUH, UCTIOJIHEHUS MEUTHI, CUYACTH.
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7. O6pa3 baxtuépa B npoussenenun Jlykmana bypuxana “Bir tomchi yosh”
— CHMBOJIMYECKHA M OOpa3Hbld NPUMEpP CTAHOBJICHHS FOHOIIM B MEPEXOIAHBIN
NEPUOJ, CTPEMSIIErocsi CTaTh JIOCTOMHBIM MpPOGEecCHOHANIOM, HO HE Bcerja
[IPEYCIIEBAIOILET0 B CBOEM JIETIE.

8. CuMBONIM3M U OOpa3HOCTh B 0Opa3lax y30eKCKOW Mpo3bl NepHoja
HE3aBHCUMOCTH YCHUJIHIIUCH U 0(OPMUIINCH B CAMOCTOSITENIbHBIN CTHIIb. B moBectn
Jlykmana bypuxana “Xizr ko‘rgan yigit” crokeT, KOMITO3HUIIHs, 3aBsI3Ka U pa3Bs3Ka
MPOM3BEICHUSI OTpaxaroT oOIry0 ¢uiocopckyro cyTb. B moBectu macrepcku
PACKpBITBl  PEIUTUO3HO-TIPOCBETUTEIILCKUN MOTHUB, JYXOBHBIE IIEHHOCTH U
COLIMAJIbHBIE TPOOJIEMBI SITOXH.

9. UccnepoBanus 3THX mucareiaeil B 00JacTH COXpAHEHHS M Pa3BUTHUS
HAI[MOHAJIFHBIX JTYXOBHBIX IICHHOCTEH, CO3AaHMs HAllMOHAJIBLHOTO 00pa3a MMEIOT
0cob0oe 3Hau€HuEe B MPOJBWKEHUU UACOJIOTMH HE3aBUCUMOCTU. XapaKTephl,
CO3JaHHbIE JABYMs MHUCATEISIMUA, MOTYT KOHKYPUPOBATH C BEAYLIMMHU TIE€pPOSIMH
y30€KCKON U MHPOBOM JMUTEPATyphl, U B TO K€ BpeMs SIPKO BBIJIEISIOTCS CBOUM
HallMOHAJIBHBIM 00pa30M, YTO MMOKA3aHO Ha IpUMEpax.

10. IToBectn JI. Bypuxana u A. FOngaieBa UrparT 3HAYUTENBHYIO POJIb B
MPUAAHUN UHTEPHPETALNN NaTPUOTUUECKOTO BOCIIUTAHUS CMBICIIA U COJIEpKaHUS,
CBOMCTBEHHBIX HOBOM HCOJOTHYECKON BoJiHE. B aTOM cMbiciie moBecTh “Gudbay,
Amerika!”, coznmaromuii psg oOpa3oB JrOAeH, OTHPABISIONIMXCS 3a TpaHUILy B
NOUCKaX JeHer W  OoraTcTBa, OTIMYAETCS NPUCYIIEH MPOU3BEACHUIO
MOYYUTENBHOCTHIO U upoHuei. Takxke B “Quyosh hali botmagan” A6can-moyiBoH u
Hopcoat BeipaxaroT 3TH CMBICIIBI B CBOUX peyax, B npousseaeHun “Olis qo‘rg‘on
fuqarosi” - B npeganHocty Hymana poaHoMy ceny, AOKa3aHO, YTO HaTPUOTHU3M
BOCIIEBAETCA HA YPOBHE PEAJbHOr0 XapakTepa B JIMLE pPealbHOU HCTOPUYECKOM
nmuuHocTH Y. Xo/pkaesa B rmosectu “Jadid”.

11. Bce oOpa3bl B XyAOKECTBEHHOM IPOU3BEAECHUU — 3TO IMEPCOHANKH,
BOIUIOLIAIOIIME B3aUMOOTHOLIEHUS II0OXH U aBTOPA, JOCTUTIINE YPOBHS XapakTepa.
JIto60i1 00pa3, Oynb TO IIaBHBIN WM BTOPOCTENEHHBIN, OTpakaeT MUPOBO33PEHUE
aBTOpa, XO0Td Obl oT4yactu. Takum o00pa3oM, TBOpUYECKas JIMYHOCTb-aBTOP
XYJ0)KECTBEHHO U (PHIIOCOPCKH BbIpakaeT CBOE OTHOIIEHHUE K OKpYKaloLIen cpene
U OOIIECTBY, K TT100aTbHBIM COOBITHSM U SIBJICHUSIM, TPOUCXOISIIUM B MUpE.
BBISBIEHO CXOJICTBO TBOPUYECKOW MaHepbl U XYJI0’KECTBEHHOTO CTHJIS JIBYX
nucareneir co crwiamu O, Kabku, ®@. JlocroeBckoro, A. Kamro, U. AiiTmaToBa,
Oribeka, A. Kaxxopa, A. Myxtopa, C. Axmaza.

12. Hasanust m smmrpadbsl B pacckazax CBUIACTEIBCTBYIOT 00 yMeEJIOM
noctpoeHuu npoussBeaeHus. Hazpanus “Quyosh hali botmagan”, “Olis qo‘rg‘on
fuqarosi”, “Xizr ko‘rgan yigit”, “Bir tomchi yosh”, “Sunbulaning ilk shanbasi”,
“Yurakdagi 1z”, “Begona shaharning namozshomlari”, “Otchopar...” nganel He
IIPOCTO ISl IPUBJICYEHUS] BHUMAHUS YUTATENs WU KpUTHKa. OTMEUYEHO, UTO OHH,
BEPOSITHO, OAYEPKUBAIOT PUIOCO(CKYIO CYyTh COOBITUI MTOBECTH.

13. Hcnonp3oBanne A.lOnmamem, JI.bypuxaHoM Meroma KoOHTpacrta mpH
CO3/1aHUK 00pa30B CTAaHOBHUTCS HEMOBTOPUMBIM WHIUBUAYalIbHBIM CTUIEM. B
YacTHOCTH, 0CO00€ MECTO B ATOM OTHOIIEHUHM 3aHMMAIOT mnoBecTd AOJykaroma

49



FOnpamesa “Osmon og‘ushi”, “Begona shaharning namozshomlari”, “Sahrodagi
muhabbat”. OG0ocHOBaHO, YTO XapaKTephl TJABHBIX TE€POCB IOBECTH CO3aHBI
METOJIOM MPOTHBOIIOCTABIICHUSI JPYT NpYry, Oiarojgapsi 4eMmy ICHXHKa, HaTypa,
TICUXOJIOTHSI, TIEPSKUBAHUS JTHX TIEPCOHAXKEH, POXKICHHBIX KaK OTPAKCHUS
PCATBbHBIX JIFOICH, HAXOASTCS B TAPMOHUY C KPUTEPHUSIMH KU3HEHHOH peabHOCTH.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to reveal the issues of creating symbolism and
character, psychologism, individual style in the stories by Lukman Burikhan and
Abdukayum Yuldash.

The tasks of the research:

to analyze the manifestation of new approaches and principles in the stories
created in the Uzbek literature of the independence period, their ideological, artistic
and aesthetic features based on the experience of world literature, to show the
influence of the works of A. Camus, F. Kafka, Ch. Aitmatov, J. London, and to
provide a scientific justification;

to reveal the role of symbolic images in the artistic depiction of reality and their
differences from the traditional realistic image. To identify the significance of the
emergence of the phenomenon of the “stream of consciousness” in Uzbek literature
for the artistic interpretation of the stories by Abdukayum Yuldashev and Lukman
Burikhan, and the expansion of the genre possibilities;

to scientifically study the problem of the role of symbolism and characters in
the transformation of life reality into fiction in the genre of the story using the works
by Lukman Burikhan and Abdukayum Yuldashev as an example;

to study the influence of new approaches and principles on the understanding
of national identity, the artistic expression of national and universal values in modern
Uzbek stories;

to become familiar with such trends as modernism, postmodernism, surrealism,
existentialism, and their influence on the artistic expression of national values and
traditions in Uzbek literature, analysis of the specifics of the manifestation of means
of activating the “subconscious flow” in Uzbek stories;

to identify traditions and continuity, comparative similarities in stories of the
independence period.

The object of the research were selected the stories by Lukman Burikhan:
“Bir tomchi yosh”, “Quyosh hali botmagan”, “Sirli muallim”, “Qidiruvdagi qiz”,
“Xizr ko‘rgan yigit”, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”, and stories by Abdukayum
Yuldashev: “Shoirning muhabbati”, “Gudbay, Amerika”, “Sunbulaning ilk
shanbasi”, “Otchopar yoxud o‘n uchinchi uy”, “Ishq sadolari va gadolari”,
“Shoirning muhabbati”, “Osmon og‘ushi”, “Yurakdagi 1z”, “Jadid”, “Sahrodagi
muhabbat”, “Begona shaharning namozshomlari”.

The scientific novelty of the research is as follows:

the presence of biographical elements in Uzbek stories, reference to history,
glorification of values, as well as such innovative techniques as the creation of
psychological portraits, the prevalence of irony in reality and the dominance of
symbolic details in the description of the social environment were revealed, and
aspects of the creation of a poetic picture of the world based on folklore motifs, such
as the image of Xizr, tush, yo‘l, daraxt were revealed;

The themes of loneliness, indifference, withdrawal into one’s own self, as well
as the psychological conflicts between nature and man, society and the individual,
are reflected in the characters such as Bakhtiyor, Numon, Ubaydulla Khojayev,
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Erjigit, Erali, and Nozima in the stories of Lukmon Burikhon and Abdukayum
Yuldoshev;

in the stories “Xizr ko‘rgan yigit”, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”, “Yurakdagi iz”,
the importance of religious and educational motives such as a curse, receiving the
blessing of elders, faith in sacred books, fortune telling, an oath was emphasized,
and it was revealed that symbolism in real and artistic reality expresses philosophical
views on life in classical and modern literary images such as ko‘ngil, may, soch,
xonumon and qo‘rg‘on, sibizg‘a, to‘lqin, soya, 13-uy, tuprog;

in the stories “Jadid”, “Osmon og‘ushi”, “Gudbay, Amerika”, “Bir tomchi
yosh”, “Sirli muallim”, “Quyosh hali botmagan” the individuality of the writer in
creating characters, the effective use of social and psychological conflicts, the use
of landscape images to illuminate the psyche of the character, the ability to achieve
dynamic development of character by improving the plot, the subordination of
reality to the logic of character were manifested.

Introduction of research results. Based on the scientific results and
conclusions obtained in the process of studying symbolism and character creation in
the stories by Lukman Burikhan and Abdukayum Yuldash:

the presence of biographical elements in Uzbek stories, references to history,
glorification of values, as well as innovative elements such as traditionalism and
psychological portraiture, the predominance of irony in the depiction of reality and
the primacy of symbolic details in the depiction of the social environment were
revealed, and aspects of creating a poetic picture of the world based on folklore
motifs such as the image of Xizr, tush, yo‘l, daraxt were identified. The scientific
findings were used in the fundamental project No. PF-201912258 on the topic
“Creation of a multilingual electronic platform for Uzbek literature (in Uzbek,
Russian and English)”, completed in 2021-2023. (Certificate No. 04 / 1-532 of the
Tashkent State University of the Uzbek Language and Literature named after Alisher
Navoi as of February 12, 2025). As a result, the project was enriched with theoretical
and analytical information;

The themes of loneliness, indifference, withdrawal into one’s own self, as well
as the psychological conflicts between nature and man, society and the individual,
are reflected in the characters such as Bakhtiyor, Numon, Ubaydulla Khojayev,
Erjigit, Erali, and Nozima in the stories of Lukmon Burikhon and Abdukayum
Yuldoshev is used in the results of the final stages of the Ilkhom Prize 2021 and
2022, established by Resolution No. 503 of the Cabinet of Ministers of the Republic
of Uzbekistan as of August 24, 2020, and the Center for Enhancement of Social
Activity of Students and Pupils of the Ministry of Higher Education, Science and
Innovation to popularize the work of writers, and prepare scripts about their lives
and work. (Certificate No. 1/ 08-4 of the Center for Enhancement of Social Activity
of Students and Pupils of the Ministry of Higher Education, Science and Innovation
as of March 27, 2025). As a result, this contributed to the enhancement of the reading
culture among young people, their understanding of the value of independence, the
popularization of literature and art, and the stimulation of their creative abilities;

conclusions that in the stories “Xizr ko‘rgan yigit”, “Olis qo‘rg‘on fuqarosi”,
“Yurakdagi 1z” the importance of religious and educational motives such as a curse,
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receiving the blessing of elders, faith in sacred books, fortune telling, an oath is
emphasized, and it is revealed that symbolism in real and artistic reality expresses
philosophical views on life in classical and modern literary images such as ko‘ngil,
may, soch, xonumon and qo‘rg‘on, sibizg‘a, to‘lqin, soya, 13-uy, tuproq are
effectively used by the Union of Writers of the Republic of Uzbekistan in the
activities of the republican seminar “Zomin”, held in 2022-2024, and the “Umid”
circle, organized under the Union, at literary evenings and meetings with creative
figures. (Certificate No. 01-03/24 of the Union of Writers of Uzbekistan as of
January 24, 2025). As a result, a deep analysis of the artistic text, comments on
unique interpretations of the research of innovative writers served as a source of
enrichment for creative seminars and circle classes;

reflections on the fact that in the stories “Jadid”, “Osmon og‘ushi”, “Gudbay,
Amerika”, “Bir tomchi yosh”, “Sirli muallim”, “Quyosh hali botmagan™ the
individuality of the writer in creating characters, the effective use of social and
psychological conflicts, the use of landscape images to illuminate the psyche of the
character, the ability to achieve dynamic development of character by improving the
plot, the subordination of reality to the logic of character, and the results of the
dissertation were used in the programs and radio programs of the Navoi Regional
Television and Radio Broadcasting Company, such as “Assalom, yangi kun”,
“Qadriyat”, “Adabiy muhit”, “Alisher Navoiy va zamonamiz”, “Tarixdan saboqlar”,
“Adabiyot burchagi”, “Moziyga nazar”, in the stories “Jadid”, “Osmon og‘ushi”,
“Gudbay, Amerika”, “Bir tomchi yosh”, “Sirli muallim”, “Quyosh hali botmagan”.
(Certificate No. 02/02.26 of the Navoi Regional Television and Radio Broadcasting
Company as of March 1, 2025). As a result, the programs were enriched with
theoretical reflections on the image of patriotic youth, the character of the
enlightened generation, social reality and spirituality of the individual, problems of
language and style, increasing the number of readers, devotion to science,
profession, as well as the image of the youth of our time in the works by L. Burikhan
and A. Yuldashev.

Approbation of the research results. The results of this research were
discussed at 4 international and 5 republican scientific and practical conferences.

Structure and volume of the dissertation. The research consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, and a list of used literature. The total
volume of the dissertation is 148 pages.
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